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Znaki towarowe 

AutelÈ, MaxiSysÈ, MaxiDASÈ, MaxiScanÈ, MaxiTPMSÈ, MaxiRecorderÈ i MaxiCheckÈ sŃ 

znakami towarowymi Autel Intelligent Technology Corp., Ltd., zarejestrowanymi w 

Chinach, Stanach Zjednoczonych i innych krajach. Wszystkie inne znaki sŃ znakami 

towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi ich odpowiednich wğaŜcicieli. 

Informacje o prawach autorskich 

ŧadna czňŜĺ niniejszej instrukcji nie moŨe byĺ powielana, przechowywana w systemie 

wyszukiwania ani przesyğana w jakiejkolwiek formie lub za pomocŃ jakichkolwiek 

Ŝrodk·w elektronicznych, mechanicznych, fotokopii, nagraŒ ani w Ũaden inny spos·b bez 

uprzedniej pisemnej zgody firmy Autel. 

ZastrzeŨenie dotyczŃce gwarancji i ograniczenie 

odpowiedzialnoŜci 

Wszystkie informacje, specyfikacje i ilustracje zawarte w tym podrňczniku opierajŃ siň 

na najnowszych informacjach dostňpnych w momencie druku. 

Autel zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w dowolnym momencie bez 

powiadomienia. ChociaŨ informacje zawarte w tej instrukcji zostağy starannie 

sprawdzone pod kŃtem dokğadnoŜci, nie udziela siň Ũadnej gwarancji kompletnoŜci i 

poprawnoŜci treŜci, w tym, ale nie wyğŃcznie, specyfikacji produktu, funkcji i ilustracji. 

Autel nie ponosi odpowiedzialnoŜci za jakiekolwiek szkody bezpoŜrednie, szczeg·lne, 

przypadkowe lub poŜrednie, ani za jakiekolwiek szkody ekonomiczne (w tym utratň 

zysk·w) bňdŃce wynikiem korzystania z tego produktu. 

WAŧNY 

Przed przystŃpieniem do obsğugi lub konserwacji urzŃdzenia prosimy o dokğadne 

zapoznanie siň z niniejszŃ instrukcjŃ, zwracajŃc szczeg·lnŃ uwagň na ostrzeŨenia i 

Ŝrodki ostroŨnoŜci dotyczŃce bezpieczeŒstwa. 

Usğugi i wsparcie 

pro.autel.com 

www.autel.com 

1-855-288-3587 (Ameryka P·ğnocna) 

+86 (0755) 8614-7779 (Chiny) 

support@autel.com 

W przypadku pomocy technicznej na pozostağych rynkach prosimy o kontakt: odnosiĺ 

http://pro.autel.com/
http://www.autel.com/
mailto:support@autel.com
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siň do Wsparcie techniczne w tym podrňczniku. 

Informacje dotyczŃce bezpieczeŒstwa 

Dla wğasnego bezpieczeŒstwa i bezpieczeŒstwa innych os·b, a takŨe aby zapobiec 

uszkodzeniu urzŃdzenia i pojazd·w, w kt·rych jest ono uŨywane, waŨne jest, aby 

wszystkie osoby obsğugujŃce urzŃdzenie lub majŃce z nim stycznoŜĺ przeczytağy i 

zrozumiağy instrukcje bezpieczeŒstwa zawarte w niniejszej instrukcji. 

Istnieje wiele procedur, technik, narzňdzi i czňŜci wymaganych do serwisowania 

pojazd·w, a takŨe umiejňtnoŜci osoby wykonujŃcej pracň. Ze wzglňdu na ogromnŃ liczbň 

zastosowaŒ testowych i odmian produkt·w, kt·re moŨna testowaĺ za pomocŃ tego 

sprzňtu, nie moŨemy przewidzieĺ ani udzieliĺ porady lub komunikat·w dotyczŃcych 

bezpieczeŒstwa obejmujŃcych kaŨdŃ okolicznoŜĺ. ObowiŃzkiem technika 

samochodowego jest znajomoŜĺ testowanego systemu. Istotne jest stosowanie 

wğaŜciwych metod serwisowych i procedur testowych. Istotne jest przeprowadzanie 

test·w w odpowiedni i akceptowalny spos·b, kt·ry nie zagraŨa Twojemu bezpieczeŒstwu, 

bezpieczeŒstwu innych os·b w obszarze roboczym, uŨywanemu urzŃdzeniu lub 

testowanemu pojazdowi. 

Przed uŨyciem urzŃdzenia zawsze zapoznaj siň z komunikatami bezpieczeŒstwa i stosuj 

siň do nich oraz do odpowiednich procedur testowych dostarczonych przez producenta 

pojazdu lub sprzňtu poddawanego testowi. UŨywaj urzŃdzenia wyğŃcznie zgodnie z 

opisem w niniejszej instrukcji. Upewnij siň, Ũe przeczytağeŜ, zrozumiağeŜ i przestrzegasz 

wszystkich komunikat·w bezpieczeŒstwa i instrukcji zawartych w niniejszej instrukcji. 

WiadomoŜci dotyczŃce bezpieczeŒstwa 

Komunikaty bezpieczeŒstwa sŃ dostarczane w celu zapobiegania obraŨeniom ciağa i 

uszkodzeniom sprzňtu. Wszystkie komunikaty bezpieczeŒstwa sŃ wprowadzane przez 

sğowo sygnağowe wskazujŃce poziom zagroŨenia. 

NIEBEZPIECZEőSTWO 

Oznacza bezpoŜrednio niebezpiecznŃ sytuacjň, kt·ra, jeŜli siň jej nie uniknie, moŨe 

spowodowaĺ Ŝmierĺ lub powaŨne obraŨenia operatora lub os·b postronnych. 

OSTRZEŧENIE 

Oznacza potencjalnie niebezpiecznŃ sytuacjň, kt·ra, jeŜli siň jej nie uniknie, moŨe 

spowodowaĺ Ŝmierĺ lub powaŨne obraŨenia operatora lub os·b postronnych. 

Instrukcje bezpieczeŒstwa  

Niniejsze komunikaty dotyczŃce bezpieczeŒstwa dotyczŃ sytuacji, o kt·rych Autel jest 

Ŝwiadomy w momencie publikacji. Autel nie moŨe znaĺ, oceniaĺ ani doradzaĺ w kwestii 
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wszystkich moŨliwych zagroŨeŒ. Musisz mieĺ pewnoŜĺ, Ũe Ũaden napotkany stan lub 

procedura serwisowa nie zagraŨa Twojemu bezpieczeŒstwu osobistemu. 

NIEBEZPIECZEőSTWO 

Gdy silnik pracuje, utrzymuj obszar serwisowy DOBRZE WENTYLOWANY lub podğŃcz 

system usuwania spalin z budynku do ukğadu wydechowego silnika. Silniki wytwarzajŃ 

tlenek wňgla, bezwonny, trujŃcy gaz, kt·ry powoduje wolniejszy czas reakcji i moŨe 

prowadziĺ do powaŨnych obraŨeŒ ciağa lub utraty Ũycia. 

Nie zaleca siň korzystania ze sğuchawek przy wysokiej gğoŜnoŜci 

Sğuchanie muzyki na wysokim poziomie gğoŜnoŜci przez dğuŨszy czas moŨe 

spowodowaĺ utratň sğuchu. 

OstrzeŨenia dotyczŃce bezpieczeŒstwa 

 ̧ Zawsze przeprowadzaj testy samochodowe w bezpiecznym Ŝrodowisku. 

 ̧ NaleŨy stosowaĺ okulary ochronne zgodne z normami ANSI. 

 ̧ Trzymaj odzieŨ, wğosy, rňce, narzňdzia, sprzňt pomiarowy itp. z dala od ruchomych 

lub gorŃcych czňŜci silnika. 

 ̧ UŨywaj pojazdu w miejscu pracy z dobrŃ wentylacjŃ, poniewaŨ spaliny sŃ trujŃce. 

 ̧ Ustaw skrzyniň bieg·w w pozycji POSTOJOWEJ (w przypadku skrzyni 

automatycznej) lub NEUTRALNEJ (w przypadku skrzyni manualnej) i upewnij siň, 

Ũe hamulec postojowy jest zaciŃgniňty. 

 ̧ Podğ·Ũ klocki pod koğa napňdowe i nigdy nie pozostawiaj pojazdu bez nadzoru 

podczas przeprowadzania testu. 

 ̧ Zachowaj szczeg·lnŃ ostroŨnoŜĺ podczas pracy przy cewce zapğonowej, kopule 

rozdzielacza, przewodach zapğonowych i Ŝwiecach zapğonowych. Elementy te 

wytwarzajŃ niebezpieczne napiňcia, gdy silnik pracuje. 

 ̧ Trzymaj w pobliŨu gaŜnicň przeznaczonŃ do gaszenia poŨar·w benzyny, substancji 

chemicznych i urzŃdzeŒ elektrycznych. 

 ̧ Nie podğŃczaj ani nie odğŃczaj Ũadnego sprzňtu testowego przy wğŃczonym zapğonie 

lub pracujŃcym silniku. 

 ̧ Utrzymuj sprzňt testowy w stanie suchym, czystym i wolnym od oleju, wody i smaru. 

W razie potrzeby czyŜĺ zewnňtrznŃ powierzchniň sprzňtu czystŃ ŜciereczkŃ 

zwilŨonŃ ğagodnym detergentem. 

 ̧ Nie prowadŦ pojazdu i nie obsğuguj sprzňtu testowego w tym samym czasie. KaŨde 

rozproszenie uwagi moŨe spowodowaĺ wypadek. 

 ̧ Zapoznaj siň z instrukcjŃ serwisowŃ pojazdu, kt·ry jest serwisowany, i przestrzegaj 

wszystkich procedur diagnostycznych i Ŝrodk·w ostroŨnoŜci. Niedopeğnienie tego 

obowiŃzku moŨe skutkowaĺ obraŨeniami ciağa lub uszkodzeniem sprzňtu testowego. 
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 ̧ Aby uniknŃĺ uszkodzenia sprzňtu testowego lub wygenerowania fağszywych danych, 

naleŨy upewniĺ siň, Ũe akumulator pojazdu jest w peğni nağadowany, a poğŃczenie 

ze zğŃczem DLC pojazdu jest czyste i bezpieczne. 

 ̧ Nie umieszczaj sprzňtu testowego na rozdzielaczu pojazdu. Silne zakğ·cenia 

elektromagnetyczne mogŃ uszkodziĺ sprzňt. 
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1 Korzystanie z tego podrňcznika 

Niniejsza instrukcja zawiera instrukcje dotyczŃce korzystania z urzŃdzenia. 

Niekt·re ilustracje zawarte w tym podrňczniku mogŃ przedstawiaĺ moduğy i wyposaŨenie 

opcjonalne, kt·re nie sŃ czňŜciŃ Twojego systemu. 

1.1 Konwencje  

Stosowane sŃ nastňpujŃce konwencje: 

1.1.1 Pogrubiony tekst  

Pogrubiony tekst sğuŨy do wyr·Ũniania element·w moŨliwych do wyboru, takich jak 

przyciski i opcje menu. 

Przykğad: 

 ̧ Kliknij OK. 

1.1.2 Notatki i waŨne wiadomoŜci  

1.1.2.1 Notatki 

UWAGA zawiera przydatne informacje, takie jak dodatkowe wyjaŜnienia, wskaz·wki i 

komentarze. 

1.1.2.2 WaŨny 

WAŧNE oznacza sytuacjň, kt·ra jeŜli siň jej nie uniknie, moŨe spowodowaĺ uszkodzenie 

tabletu lub pojazdu. 

1.1.3 HiperğŃcza 

HiperğŃcza sŃ dostňpne w dokumentach elektronicznych. Niebieski tekst kursywŃ 

oznacza wybieralny hiperğŃcze; niebieski tekst podkreŜlony oznacza ğŃcze do witryny lub 

ğŃcze do adresu e-mail. 
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1.1.4 Ilustracje  

Ilustracje uŨyte w tym podrňczniku sŃ przykğadowe, rzeczywisty ekran testowy moŨe siň 

r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od testowanego pojazdu. Zwr·ĺ uwagň na tytuğy menu i instrukcje 

na ekranie, aby dokonaĺ prawidğowego wyboru opcji. 

1.1.5 Procedury 

Ikona strzağki wskazuje procedurň. Przykğad: 

ü Aby wyğŃczyĺ tablet MaxiSys 

1. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania/blokowania. 

2. Kliknij Opcja wyğŃczania zasilania. 

3. Kliknij OK. 
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2 Wprowadzenie ogólne  

SŃ dwa Gğ·wne komponenty systemu MaxiSys:  

 ̧ Tablet MaxiSys ð procesor centralny i monitor systemu. 

 ̧ MaxiFlash VCI2 ð Interfejs komunikacyjny pojazdu 2.   

W niniejszej instrukcji opisano budowň i dziağanie tych urzŃdzeŒ. urzŃdzenia i jak dziağajŃ 

wsp·lnie dostarczaĺ rozwiŃzania diagnostyczne. 

2.1 Tablet MaxiSys 

2.1.1 Opis funkcji 

 

Rysunek 2-1 Tablet MaxiSys, widok z przodu 

1. 11ò pojemnoŜciowy ekran dotykowy TFT - LCD 

2. Czujnik Ŝwiatğa otoczenia ð wykrywa jasnoŜĺ otoczenia 

3. Dioda LED zasilania ð zobacz Tabela 2-1 Opis diody LED zasilania po szczeg·ğy 

4. Przednia kamera 

5. Wbudowany mikrofon 
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Tabela 2-1 Opis diody LED zasilania 

LED Kolor Opis 

Moc 

Zielony 

 ̧ świeci na zielono, gdy tablet jest ğadowany, a poziom 

nağadowania baterii wynosi ponad 90%. 

 ̧ świeci na zielono, gdy tablet jest wğŃczony, a poziom 

nağadowania baterii przekracza 20%. 

ŧ·ğty 

 

świeci na Ũ·ğto, gdy tablet jest ğadowany, a poziom 
nağadowania baterii jest niŨszy niŨ 90%. 

Czerwon

y 

 ̧ świeci na czerwono, gdy tablet jest wğŃczony, a 

poziom nağadowania baterii wynosi poniŨej 20%. 

 ̧ świeci na czerwono, gdy tablet wykazuje 

nieprawidğowoŜci po wğŃczeniu lub podczas 

ğadowania. 

 

 

 

 

Kamera  

Opis funkcji: SğuŨy do identyfikacji informacji o pojeŦdzie, np. poprzez skanowanie 
numeru VIN i robienie zdjňĺ pojazdu. 

Wpğyw na prywatnoŜĺ: zbiera dane dotyczŃce numeru VIN pojazdu i przesyğa je do 
platformy w chmurze w celu identyfikacji modelu pojazdu, roku produkcji, typu silnika 
itp. 

Kontrola uprawnieŒ: Uprawnienia dostňpu do kamery moŨna wyğŃczyĺ w 
ustawieniach systemowych (ścieŨka: Ustawienia > Ustawienia systemowe > 
PrywatnoŜĺ > MenedŨer uprawnieŒ > Kamera). 

 

Mikrofon 

Opis funkcji:  

1. UŨywany przez asystenta technika AI. 

2. SğuŨy do nagrywania dŦwiňku i obrazu za pomocŃ urzŃdzenia i jego kamery. 

Wpğyw na prywatnoŜĺ: 

1. Gromadzi dane gğosowe uŨytkownika w celu rozpoznawania mowy i konwersji 
mowy na tekst; przechowuje dane lokalnie lub przesyğa je na platformň w chmurze. 

2. Przechowuje lokalnie nagrane dane gğosowe z rejestratora i kamery. 
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Kontrola uprawnieŒ: Uprawnienia dostňpu do mikrofonu moŨna wyğŃczyĺ w 
ustawieniach systemowych (ścieŨka: Ustawienia > Ustawienia systemowe > 
PrywatnoŜĺ > MenedŨer uprawnieŒ > Mikrofon). 

 

Rysunek 2-2 Tablet MaxiSys, widok z tyğu 

6. GğoŜnik 

7. Skğadana podstawka ð wysuwana z tyğu, umoŨliwiajŃca oglŃdanie tabletu bez 

uŨycia rŃk 

8. Lampa bğyskowa aparatu 

9. Kamera tylna 

 

Rysunek 2-3 Tablet MaxiSys, widok z góry  

10. Gniazdo sğuchawkowe 

11. Port USB 

12. Port USB 
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13. Gniazdo na kartň Mini SD 

14. Port HDMI (interfejs multimedialny wysokiej rozdzielczoŜci) 

15. Port ğadowania typu C 

16. Port wejŜciowy zasilania prŃdem stağym 

17. Przycisk zasilania/blokady ð dğugie naciŜniňcie wğŃcza/wyğŃcza tablet; kr·tkie 

naciŜniňcie wyğŃcza i blokuje ekran 

2.1.2 ťr·dğa zasilania 

Tablet moŨe byĺ zasilany z dowolnego z nastňpujŃcych Ŧr·değ: 

 ̧ Wewnňtrzny akumulator 

 ̧ Zasilacz AC/DC 

 ̧ Moc pojazdu 

 ̧ Zasilacz typu C 

WAŧNY 

Nie ğaduj akumulatora, gdy temperatura jest niŨsza niŨ 0ÁC (32ÁF) lub wyŨsza niŨ 45ÁC 

(113ÁF). 

2.1.2.1 Wewnňtrzny akumulator 

Tablet moŨe byĺ zasilany za pomocŃ wbudowanego akumulatora, kt·ry po peğnym 

nağadowaniu wystarcza na okoğo 10 godzin ciŃgğej pracy. 

2.1.2.2 Zasilacz AC/DC 

Tablet moŨe byĺ zasilany z gniazdka elektrycznego za pomocŃ zasilacza AC/DC. 

Zasilacz AC/DC ğaduje r·wnieŨ wewnňtrzny akumulator. 

2.1.2.3 Moc pojazdu 

Tablet moŨe byĺ zasilany z pomocniczego adaptera zasilania lub innego portu zasilania 

DC w pojeŦdzie testowym za pomocŃ bezpoŜredniego poğŃczenia kablowego. Kabel 

zasilania pojazdu ğŃczy siň z portem zasilania DC na g·rnej stronie tabletu. 

2.1.2.4 Zasilacz typu C 

Ten tablet moŨe byĺ zasilany za pomocŃ doğŃczonego kabla USB typu C. Obsğuguje 

szybkie ğadowanie USB typu C 45 W (15 V/3 A) PD (Power Delivery), jeŜli Tw·j zasilacz 

obsğuguje protok·ğ PD. 
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2.1.3 Specyfikacje techniczne 

Tabela 2-2 Specyfikacja tabletu 

Przedmiot Opis 

System operacyjny Android 13 

Edytor Procesor oŜmiordzeniowy 

Pamiňĺ 12 GB Pamiňĺ RAM i 256 GB pamiňci wbudowanej 

WyŜwietlacz 11-calowy ekran antyodblaskowy (2176 x 1600) 

ĞŃcznoŜĺ 

 ̧ Wi-Fi x 2 (802.11 a/b/g/n/ac/ax 2x2 MIMO) 

 ̧ BT V5.2 + EDR 

 ̧ GPS 

 ̧ USB 2.0 (dwa porty USB typu A) 

 ̧ USB typu C (sğuŨy do ğadowania tabletu lub 

podğŃczania do komputera w celu przesyğania 

danych) 

 ̧ HDMI 2.0 

 ̧ Karta SD (obsğuga do 256 GB) 

Kamera 
 ̧ Tyğ: 16 megapikseli, autofokus z lampŃ bğyskowŃ 

 ̧ Przód: 16 Megapiksel  

Czujniki 
 ̧ Akcelerometr grawitacyjny 

 ̧ Czujnik Ŝwiatğa otoczenia (ALS) 

Audio 

WejŜcie / WyjŜcie 

 ̧ Mikrofon 

 ̧ Podw·jne gğoŜniki 

 ̧ Gniazdo sğuchawkowe 3- lub 4-pasmowe 3,5 mm 

Moc i bateria 

 ̧ Ğadowanie za pomocŃ zasilacza 12 V 6 A DC 

 ̧ Szybkie ğadowanie USB Type-C 45 W (15 V/3 A) PD 

(Power Delivery). Upewnij siň, Ũe zasilacz obsğuguje 

protok·ğ PD. 

 ̧ 15 000 mA h 3,85 V bateria litowo-polimerowa 

Napiňcie wejŜciowe 

 ̧ PrŃd stağy na wejŜciu: 12V/6A 

 ̧ WejŜcie USB-C: 15 V/3 A maks. (obsğuguje r·wnieŨ 9 

V/3 A lub 5 V/3 A) 
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Przedmiot Opis 

Temperatura pracy 0°C do 50°C (32°F do 122°F)  

Temperatura 

przechowywania 
-10°C do 60°C (14°F do 140°F)  

Wymiary 

(W X H X D) 
315,4 mm (12,42ò) x 240,3 mm (9,46ò) x 39 mm (1,54ò) 

Waga 1656,5 g (3,65 funta) 

Protokoğy 

PLC J2497, ISO-15765, SAE-J1939, ISO-14229 UDS, 

SAE-J2411 Single Wire Can (GMLAN), ISO-11898-2, 

ISO-11898-3, SAE-J2819 (TP20), TP16, ISO-9141, ISO-

14230, SAE-J2610 (Chrysler SCI), UART Echo Byte, 

SAE-J2809 (Honda Diag-H), SAE-J2740 (GM ALDL), 

SAE-J1567 (CCD BUS), Ford UBP, Nissan DDL UART 

with Clock, BMW DS2, BMW DS1, SAE J2819 (VAG 

KW81), KW82, SAE J1708, SAE-J1850 PWM (Ford SCP), 

SAE-J1850 VPW (GM Class2), ISO 13400, CAN FD 

 

2.2 MaxiFlash VCI2 

2.2.1 Opis funkcji 

 

Rysunek 2-4 Widok z góry VCI2 

1. Port Ethernet 

2. ZğŃcze danych pojazdu 

3. Port wejŜciowy zasilania prŃdem stağym 
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Rysunek 2-5 Widok z przodu VCI2 

4. Dioda LED pojazdu ð miga na zielono, gdy urzŃdzenie komunikuje siň z pojazdem 

5. Dioda LED poğŃczenia ð Tabela 2-3 Opis  

6. Dioda LED zasilania ð patrz Port USB 

7. Tabela 2-3 Opis diody LED poğŃczenia 

LED Kolor Opis 

PoğŃczenie 

Zielony 
świeci ciŃgğym zielonym Ŝwiatğem po podğŃczeniu do 

tabletu za pomocŃ kabla USB. 

Cyjan 
świeci ciŃgğym cyjanowym (niebiesko-zielonym) 

Ŝwiatğem po nawiŃzaniu poğŃczenia przez Wi-Fi. 

Niebieski 
świeci na niebiesko po nawiŃzaniu poğŃczenia 

bezprzewodowego Bluetooth. 

8. Tabela 2-4 Opis  po szczeg·ğy 

WAŧNY 

Nie odğŃczaj tego urzŃdzenia programujŃcego, gdy Ŝwieci siň kontrolka LED stanu 

pojazdu. JeŜli programowanie zostanie przerwane, gdy ECU pojazdu jest puste lub 

zaprogramowane tylko czňŜciowo, moduğ moŨe byĺ nieodwracalny. 
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Rysunek 2-6 Widok od doğu VCI2 

9. Port USB 

Tabela 2-3 Opis diody LED poğŃczenia 

LED Kolor Opis 

PoğŃczenie 

Zielony 
świeci ciŃgğym zielonym Ŝwiatğem po podğŃczeniu do 

tabletu za pomocŃ kabla USB. 

Cyjan 
świeci ciŃgğym cyjanowym (niebiesko-zielonym) 

Ŝwiatğem po nawiŃzaniu poğŃczenia przez Wi-Fi. 

Niebieski 
świeci na niebiesko po nawiŃzaniu poğŃczenia 

bezprzewodowego Bluetooth. 

Tabela 2-4 Opis diody LED zasilania 

LED Kolor Opis 

Moc 

ŧ·ğty 
Zapala siň automatycznie na Ũ·ğto po wğŃczeniu zasilania, 

gdy VCI2 przeprowadza autotest. 

Zielony Po wğŃczeniu Ŝwieci ciŃgğym zielonym Ŝwiatğem. 

Czerwon

y 

 ̧ świeci ciŃgğym czerwonym Ŝwiatğem, gdy wystŃpi 

awaria systemu. 

 ̧ Miga na czerwono podczas aktualizacji VCI2. 

2.2.1.1 MoŨliwoŜĺ komunikacji 

VCI2 obsğuguje komunikacjň Bluetooth (BT), Wi-Fi i USB. MoŨe przesyğaĺ dane pojazdu 

do tabletu z poğŃczeniem kablowym lub bez niego. Na otwartych przestrzeniach zasiňg 
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roboczy nadajnika za poŜrednictwem komunikacji BT wynosi do 328 st·p (100 m). Zasiňg 

roboczy komunikacji 5G Wi-Fi wynosi do 328 st·p (100 m). JeŜli sygnağ zostanie utracony 

z powodu wyjŜcia poza zasiňg, komunikacja zostanie przywr·cona, gdy tablet znajdzie 

siň w zasiňgu. 

2.2.1.2 MoŨliwoŜĺ programowania 

VCI2 to zgodne z D-PDU, SAE J2534 i RP1210 urzŃdzenie interfejsu programowania 

PassThru. KorzystajŃc z zaktualizowanego oprogramowania OEM, jest w stanie zastŃpiĺ 

istniejŃce oprogramowanie/oprogramowanie ukğadowe w elektronicznych jednostkach 

sterujŃcych (ECU), zaprogramowaĺ nowe ECU i naprawiĺ problemy z kontrolowanŃ 

przez oprogramowanie jazdŃ i emisjŃ. 

2.2.2 ťr·dğa zasilania 

VCI2 moŨe pobieraĺ energiň z nastňpujŃcych Ŧr·değ: 

 ̧ Moc pojazdu 

 ̧ Zasilacz AC/DC 

2.2.2.1 Moc pojazdu 

VCI2 dziağa na zasilaniu pojazdu 12/24 V, kt·re jest zasilane przez port poğŃczenia 

danych pojazdu. UrzŃdzenie wğŃcza siň zawsze, gdy jest podğŃczone do zğŃcza ğŃcza 

danych (DLC) zgodnego z OBD II/EOBD. W przypadku pojazd·w niezgodnych ze 

standardem OBDII/EOBD urzŃdzenie moŨe byĺ zasilane z pomocniczego adaptera 

gniazda zasilania lub innego odpowiedniego portu zasilania w pojeŦdzie testowym za 

pomocŃ pomocniczego kabla zasilania. 

2.2.2.2 Zasilacz AC/DC 

UrzŃdzenie VCI2 moŨna zasilaĺ z gniazdka Ŝciennego za pomocŃ zasilacza AC/DC. 

2.2.3 Dane techniczne 

Tabela 2-5 Specyfikacje VCI2 

Przedmiot Opis 

Komunikacja 

 ̧ BT V5.0 + EDR 

 ̧ USB 2.0 

 ̧ Wi-Fi 5G 

 ̧ Ethernet 

CzňstotliwoŜĺ 

bezprzewodowa 
5 GHz 
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Przedmiot Opis 

Moc i bateria 

 ̧ Akumulator litowo-polimerowy o pojemnoŜci 3750 

mAh 

 ̧ Ğadowanie za pomocŃ zasilacza 12 V DC 

Temperatura pracy 0ÁC do 50ÁC (32ÁF do 122ÁF) 

Temperatura 

przechowywania 
-10ÁC do 60ÁC (14ÁF do 140ÁF) 

Wymiary 

(szer. x wys. x gğ.) 
168,4 mm (6,63") x 98 mm (3,86") x 35 mm (1,38") 

Waga 379,7 g (0,84 funta) 

2.3 Zestaw akcesoriów  

2.3.1 Gğ·wny kabel 

VCI2 moŨe byĺ zasilany przez gğ·wny kabel Autel V2.0 (ikona V2.0 jest widoczna na 

kablu) po podğŃczeniu do pojazdu zgodnego ze standardem OBDII/EOBD. Gğ·wny kabel 

ğŃczy VCI2 ze zğŃczem Data Link Connector (DLC) pojazdu, przez kt·re VCI2 moŨe 

przesyğaĺ dane pojazdu do tabletu. 

 

Rysunek 2-7 Gğ·wny kabel V2.0 

NOTATKA 

MaxiFlash VCI2 moŨna podğŃczyĺ wyğŃcznie za pomocŃ gğ·wnego kabla Autel V2.0. NIE 

WOLNO uŨywaĺ innych gğ·wnych kabli Autel do podğŃczania MaxiFlash VCI2. 

2.3.2 Adaptery typu OBDI (opcjonalnie) 

Opcjonalne adaptery typu OBDI sŃ przeznaczone do pojazd·w bez OBDII. UŨywany 

adapter zaleŨy od typu testowanego pojazdu. PoniŨej przedstawiono najpopularniejsze 

adaptery. (Adaptery sŃ sprzedawane oddzielnie. Aby uzyskaĺ szczeg·ğowe informacje, 

skontaktuj siň z dystrybutorem.) 
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Benz-14  

 

Chrysler-16  

 

 

 

BMW-20 

 

Nissan-14 

 

Kia-20 

 

Fiat-3 

 

PSA-2 

 

Mazda-17 

 

 

 

Volkswagen/ 

Audi-2+2 

 

 

Benz-38 

 

 

Mitsubishi/ 

Hyundai-12+16 

 

2.4 Inne akcesoria 

 

Kabel USB 2.0 V2 (na kablu widoczna jest ikona V2) 

ĞŃczy tablet z VCI2. 

 

 

Zasilacz AC/DC (12 V) 

UmoŨliwia podğŃczenie tabletu do zewnňtrznego portu 

zasilania AC/DC w celu zapewnienia zasilania. 

(Uwaga: Ze wzglňd·w Ŝrodowiskowych, na rynku 

europejskim opakowanie produktu nie zawiera 

ğadowarki. UrzŃdzenie moŨna zasilaĺ za pomocŃ 

wiňkszoŜci zasilaczy USB i kabla z wtyczkŃ USB typu 

C.) 
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Gniazdo zasilania pomocniczego A 

pomocniczego gniazda zasilania pojazdu, gdyŨ 

niekt·re pojazdy bez zğŃcza OBDII nie mogŃ 

dostarczaĺ zasilania za poŜrednictwem zğŃcza DLC. 

 

Zacisk kablowy 

Zapewnia zasilanie tabletu lub VCI2 poprzez 

podğŃczenie do akumulatora pojazdu. 

 

Adapter USB do Ethernetu 

UrzŃdzenie umoŨliwia realizacjň funkcji poğŃczenia 

sieciowego. 

 

Kabel USB typu C 

Obsğuguje ğadowanie. 

 

Zapasowy bezpiecznik x2 

UrzŃdzenie zabezpieczajŃce dla dodatkowego 

gniazda zasilajŃcego. 
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3 Pierwsze kroki 

Upewnij siň, Ũe tablet ma wystarczajŃce zasilanie lub jest podğŃczony do zewnňtrznego 

Ŧr·dğa zasilania (patrz ťr·dğa zasilania). 

3.1 WğŃcz zasilanie 

NaciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania/blokady w prawym g·rnym rogu tabletu, aby 

wğŃczyĺ urzŃdzenie. PrzesuŒ palcem w g·rň od doğu ekranu blokady, aby przejŜĺ do 

ekranu menu zadaŒ MaxiSys. 

 

Rysunek 3-1 Menu zadaŒ MaxiSys 

1. Przyciski aplikacji 

2. Przyciski lokalizatora i nawigacji 

3. Ikony statusu 

NOTATKA 

Aby chroniĺ informacje przechowywane w systemie i oszczňdzaĺ energiň, zaleca siň 

blokowanie ekranu, gdy nie jest on uŨywany. 

Prawie wszystkie operacje na tablecie sŃ kontrolowane za pomocŃ ekranu dotykowego. 

Nawigacja na ekranie dotykowym jest sterowana za pomocŃ menu, co umoŨliwia szybki 

dostňp do procedury testowej lub potrzebnych danych za pomocŃ serii pytaŒ i opcji. 
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Szczeg·ğowe opisy struktur menu znajdujŃ siň w rozdziağach dotyczŃcych kaŨdej 

aplikacji. 

3.1.1 Przyciski aplikacji 

PoniŨsza tabela zawiera kr·tki opis kaŨdej z aplikacji w systemie MaxiSys. 

Tabela 3-1 Aplikacje 

Przycisk Nazwa Opis 

 

Diagnostyka 
Dostňp do funkcji diagnostycznych. Zobacz 

Diagnostyka. 

 

DVI 

Przed postawieniem diagnozy technicy wykonujŃ og·lnŃ 

inspekcjň wzrokiem i rejestrujŃ wyniki. Zobacz Cyfrowa 

inspekcja pojazdu. 

 

Usğuga 
UmoŨliwia dostňp do menu funkcji serwisowych. Zobacz 

Usğuga. 

 

VID 

UmoŨliwia dostňp do ekranu WprowadŦ numer VIN lub 

ekranu Potwierdzenie informacji o pojeŦdzie. Zobacz 

Identyfikacja . 

 

ADAS Dostňp do menu system·w ADAS. Zobacz ADAS. 

 

Manager 

danych 

Uzyskuje dostňp do zapisanych danych warsztatu 

naprawczego, klienta i pojazdu, w tym szczeg·ğowej 

diagnostyki pojazdu i zapis·w test·w. Zobacz Mamager 

danych. 

 

Autel Cloud 
Uzyskuje dostňp do platformy Autel Cloud. Zobacz !

Ίἄָẫⱴ╟ Autel. 

 

Test 

akumulatora 

Dostňp do menu testu akumulatora z dwiema funkcjami, 

w tym test wewnŃtrz pojazdu i test poza pojazdem. 

Zobacz Test akumulatora. 

 

Ustawienia 
Dostňp do menu ustawieŒ systemowych i og·lnego 

menu tabletu. Zobacz Ustawienia. 
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Przycisk Nazwa Opis 

 

Uaktualnij 
Dostňp do menu aktualizacji oprogramowania 

systemowego. Zobacz Uaktualnij. 

 

ZarzŃdzanie 

VCI 

Dostňp do menu poğŃczenia VCI. Zobacz ZarzŃdzanie 

VCI. 

 

Inklinometr 

rňczny 

ĞŃczy tablet z rňcznym inklinometrem w celu pomiaru 

wysokoŜci jazdy pojazd·w Mercedes-Benz. Zobacz 

Inklinometr rňczny. 

 

Narzňdzia 

pomocnicze 

Zawiera dwie czňŜci: zbieranie dziennik·w zdarzeŒ i 

przywracanie ustawieŒ fabrycznych. 

 

Wsparcie 
Synchronizuje bazň danych usğug online firmy Autel z 

tabletem MaxiSys. Zobacz Wsparcie. 

 

GW 

Autoryzacja 
ZarzŃdza uprawnieniami do odblokowywania bramy OE. 

 

Demo 
Zawiera demonstracjň dziağania krok po kroku w celach 

diagnostycznych. 

 

MaxiViewer 
UmoŨliwia szybkie wyszukiwanie obsğugiwanych funkcji 

i/lub pojazd·w. Zobacz MaxiViewer 

 

Cyfrowa 

kontrola 

Konfiguruje jednostkň do dziağania jako urzŃdzenie 

wideoskopowe poprzez podğŃczenie do kabla gğowicy 

imagerowej w celu przeprowadzenia dokğadnych 

inspekcji pojazd·w. Zobacz Cyfrowa kontrola. 

 

Szybkie 

poğŃczenie 

Zapewnia powiŃzane zakğadki witryny, aby umoŨliwiĺ 

szybki dostňp do aktualizacji produktu, serwisu, 

wsparcia i innych informacji. Zobacz Szybkie poğŃczenie. 

 

Zdalny pulpit 
Konfiguruje tablet do otrzymywania zdalnego wsparcia 

za pomocŃ aplikacji TeamViewer. Zobacz Zdalny pulpit. 
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Przycisk Nazwa Opis 

 

Opinie 

uŨytkownik·w 

MoŨesz przesğaĺ opiniň za poŜrednictwem tej aplikacji, 

gdy napotkasz problemy podczas korzystania z tabletu. 

Zobacz Opinie uŨytkownik·w 

 

Centrum 

umiejňtnoŜci 

gğosowych 

UmoŨliwia naukň korzystania z aplikacji asystenta 

technika AI. Obecnie obsğugiwanym jňzykiem asystenta 

technika AI jest angielski. 

 

Centrum 

obsğugi klienta 

Autel 

UmoŨliwia uŨytkownikom rejestracjň narzňdzia Autel w 

celu pobrania najnowszego wydanego oprogramowania. 

Zobacz Centrum obsğugi klienta Autel. 

3.1.2 Przyciski lokalizatora i nawigacji 

PoniŨsza tabela opisuje dziağanie przycisk·w nawigacyjnych znajdujŃcych siň u doğu 

ekranu: 

Tabela 3-2 Przyciski lokalizatora i nawigacji 

Ikona Nazwa Opis 

 Lokalizator 
Wskazuje lokalizacjň ekranu. PrzesuŒ ekran w lewo lub 

prawo, aby wyŜwietliĺ poprzedni lub nastňpny ekran. 

 
Z powrotem Powr·t do poprzedniego ekranu.  

 

MaxiSys 

Dom 
Powr·t do menu zadaŒ MaxiSys. 

 

Strona 

gğ·wna 

Androida 

Powr·t do ekranu gğ·wnego systemu Android. 

 
Ostatnie 

aplikacje 

WyŜwietla listň aktualnie uruchomionych aplikacji. 

Stuknij ikonň aplikacji, aby uruchomiĺ. Zamknij 

uruchomionŃ aplikacjň, przesuwajŃc jŃ do g·ry. Lub 

zamknij wszystkie uruchomione aplikacje, stukajŃc 

WyczyŜĺ wszystko. 
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Ikona Nazwa Opis 

 
Podziel ekran 

Tryb podw·jnego ekranu obok siebie jest specjalnie 

zaprojektowany do jednoczesnego wyŜwietlania 

dw·ch r·Ũnych okien. Czňsto uŨywane aplikacje na 

pasku podzielonych aplikacji moŨna dodawaĺ i 

usuwaĺ. 

 

Asystent 

technika AI 

Wykonuje zadania za pomocŃ sterowania gğosowego. 

Zobacz Asystent technika AI. Obecnie obsğugiwanym 

jňzykiem sterowania gğosowego jest angielski. 

 
PrzeglŃdarka Uruchamia przeglŃdarkň internetowŃ Chrome. 

 
Kamera 

Kliknij ikonň Aparat, aby otworzyĺ wizjer aparatu. 

NaciŜnij i przytrzymaj ikonň, aby uchwyciĺ zrzut ekranu 

wyŜwietlacza. Zapisane pliki sŃ automatycznie 

zapisywane w aplikacji MenedŨera danych w celu 

p·Ŧniejszego przejrzenia. Zobacz Mamager danych. 

 

WyŜwietlacz i 

dŦwiňk 
Dostosowuje jasnoŜĺ ekranu i gğoŜnoŜĺ dŦwiňku. 

 

Skr·t 

menedŨera 

VCI 

Otwiera aplikacjň ZarzŃdzanie VCI. Zielona ikona w 

prawym dolnym rogu wskazuje, Ũe VCI2 jest 

podğŃczony, a czerwona ikona ĂXò zostanie 

wyŜwietlona, jeŜli poğŃczenie siň nie powiedzie. 

 

MaxiSys 

Skr·t 
Powr·t do ekranu diagnostyki. 

 
Skr·t usğugi Powr·t do ekranu Serwis. 

ü Aby korzystaĺ z aparatu 

1. Kliknij ikonň Aparat. Otworzy siň ekran aparatu. 

2. Ustaw ostroŜĺ obrazu, kt·ry chcesz uchwyciĺ, w wizjerze. 

3. Kliknij ikonň aparatu po prawej stronie ekranu. Wizjer wyŜwietli teraz zrobione 

zdjňcie i automatycznie je zapisze. 

4. Aby wyŜwietliĺ zapisany obraz, dotknij miniatury w prawym g·rnym rogu ekranu. 
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5. Aby wyjŜĺ z aplikacji aparatu, naciŜnij przycisk Wstecz lub Ekran gğ·wny. 

NOTATKA 

Po przesuniňciu ekranu aparatu z lewej do prawej moŨna przeğŃczaĺ tryb aparatu i 

tryb wideo, dotykajŃc ikony aparatu lub ikony wideo. 

3.1.3 Ikony stanu systemu 

Tw·j tablet MaxiSys jest w peğni funkcjonalnym tabletem z Androidem ze standardowymi 

ikonami stanu systemu operacyjnego Android. Dodatkowe informacje moŨna znaleŦĺ w 

dokumentacji Androida. 

3.2 WyğŃczanie zasilania 

Przed wyğŃczeniem tabletu naleŨy zakoŒczyĺ wszelkŃ komunikacjň pojazdu. W 

przypadku pr·by wyğŃczenia podczas komunikacji tabletu z pojazdem wyŜwietlany jest 

komunikat ostrzegawczy. Wymuszenie wyğŃczenia podczas komunikacji tabletu z 

pojazdem moŨe prowadziĺ do bğňd·w ECU w niekt·rych pojazdach. Przed wyğŃczeniem 

tabletu naleŨy zamknŃĺ aplikacjň Diagnostics. 

ü Aby wyğŃczyĺ tablet MaxiSys 

1. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania/blokowania. 

2. Kliknij Opcja wyğŃczania zasilania. 

3. Kliknij OK. 

ü Ponowne uruchomienie systemu 

W przypadku awarii systemu naciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania/blokowania, a 

nastňpnie kliknij opcjň Uruchom ponownie, aby ponownie uruchomiĺ system. 
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4 Asystent technika AI 

System MaxiSys MS909S2 wyposaŨono w zaawansowanŃ funkcjň asystenta technika 

AI sterowanŃ gğosem firmy Autel, kt·ra moŨe pom·c w wykonywaniu takich zadaŒ, jak 

otwieranie aplikacji, automatyczne skanowanie system·w pojazdu, szybkie 

lokalizowanie funkcji diagnostycznych i pomoc w podejmowaniu decyzji w celu 

zwiňkszenia wydajnoŜci. 

 

Rysunek 4-1 Ikona asystenta technika AI 

 
Rysunek 4-2 Ekran asystenta technika AI 
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Gdy wydasz polecenie zaczynajŃce siň od ĂHej Maxò, wszystko staje siň niezwykle 

proste, np. otwieranie aplikacji lub funkcji, identyfikowanie pojazd·w testowych, ğŃczenie 

siň z sieciŃ Wi-Fi i wğŃczanie kamery, bez koniecznoŜci kiwniňcia palcem. 

Funkcja Asystenta Technika AI pomaga Ci gğ·wnie w wykonywaniu nastňpujŃcych zadaŒ: 

A. Otwarte aplikacje systemowe 

MoŨesz powiedzieĺ ĂOtw·rz przeglŃdarkň,ò ĂUruchom przeglŃdarkň,ò ĂOtw·rz 

galeriň,ò ĂWğŃcz kamerň,ò ĂWğŃcz Bluetooth,ò ĂZwiňksz gğoŜnoŜĺ,ò ĂRozpocznij 

pisanie e-maila,ò itd. 

B. Otw·rz aplikacje w menu zadaŒ MaxiSys 

MoŨesz powiedzieĺ ĂOtw·rz VID,ò ĂOtw·rz diagnostykň Hondy,ò ĂOtw·rz 

oscyloskop,ò ĂUruchom oscyloskop,ò ĂWğŃcz VCI,ò itd. 

C. Wyszukaj i zlokalizuj funkcje diagnostyczne 

MoŨesz powiedzieĺ: ĂWyb·r automatyczny,ò ĂOtw·rz automatyczne skanowanie,ò 

ĂOdczytaj DTC,ò ĂChcň zresetowaĺ EPB,ò ĂPrzejdŦ do resetu ECU,ò ĂOtw·rz funkcje 

gorŃce,ò ĂOtw·rz reset kontrolki konserwacji,ò ĂUruchom funkcje wtryskiwacza,ò itp. 

D. Sterowanie przyciskami funkcyjnymi 

Przyciski funkcyjne, takie jak OK, ESC i Skanowanie bğňd·w, moŨna obsğugiwaĺ 

gğosowo, zamiast dotykaĺ ich. 
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5 Cyfrowa inspekcja pojazdu 

Przed diagnozŃ, Digital Vehicle Inspection (DVI) jest niezbňdne dla technik·w, aby 

sprawdziĺ wyglŃd pojazdu, jego wyglŃd zewnňtrzny i wnňtrze, hamulce i opony, komorň 

silnika i wiele innych. Technicy mogŃ przeprowadziĺ kompleksowŃ kontrolň wizualnŃ, a 

nastňpnie zapisaĺ wyniki w systemie MaxiSys. 

ü Aby wykonaĺ DVI 

1. WğŃcz tablet i upewnij siň, Ũe jest podğŃczony do Ŧr·dğa zasilania. 

2. Dotknij DVI przycisk aplikacji z menu zadaŒ MaxiSys. 

 

Rysunek 5-1 Ikona aplikacji DVI 

3. Wybierz opcjň Informacje o pojeŦdzie w lewym menu nawigacyjnym i 

wprowadŦ odpowiednie informacje po prawej stronie, w tym dane warsztatu 

naprawczego, dane technika, dane klienta i dane pojazdu. 

NOTATKA 

Pola oznaczone gwiazdkŃ (*) sŃ obowiŃzkowe. 

4. Wybierz WyglŃd pojazdu w menu nawigacyjnym. W przypadku uszkodzonych 

obszar·w i powiŃzanych komponent·w dotknij przycisku Skanowanie AI, aby 

wykonaĺ zdjňcia i dotknij Gotowe. Dotknij Rysuj rňcznie, aby narysowaĺ okrňgi 

palcem na zdjňciu, aby zrobiĺ oznaczenia, a nastňpnie dotknij Zapisz. Dotknij 

OK, aby powr·ciĺ do ekranu Stan nadwozia. ZakoŒcz wszystkie kontrole 

wyglŃdu pojazdu, wykonujŃc te same kroki. 



 

24 

 

  

 
Rysunek 5-2 Ekran kontroli wyglŃdu pojazdu 1 

 
Rysunek 5-3 Ekran kontroli wyglŃdu pojazdu 2 

5. Wybierz opcjň Hamulce i opony w menu nawigacyjnym. Postňpuj zgodnie z 

instrukcjami na ekranie, aby sprawdziĺ hamulce i opony pojazdu. 

A. PrzeprowadŦ kontrolň wizualnŃ na podstawie rzeczywistej sytuacji. 

IstniejŃ trzy opcje wyboru: Brak bğňd·w, Potrzebna jest uwaga i to 

natychmiastowa. 
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Rysunek 5-4 Ekran kontroli hamulców i opon 1  

B. Kliknij ikonň Pomoc i postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na 

ekranie, aby podğŃczyĺ urzŃdzenie do pomiaru bieŨnika lub ciŜnienie w 

oponach do MS909S2. Tablet diagnostyczny moŨe automatycznie 

rozpoznaĺ przesğane dane dotyczŃce ciŜnienia w oponach lub gğňbokoŜci 

bieŨnika. WprowadŦ odpowiednie dane na ekranie. 

  
Rysunek 5-5 Ekran kontroli hamulców i opon 2  

NOTATKA 

, kliknij przycisk Por·wnanie historii w prawym g·rnym rogu ekranu. 

6. Wybierz pozycjň funkcji w lewym menu nawigacyjnym i postňpuj zgodnie z 

instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, aby wykonaĺ kontrolň 

nadwozia/wnňtrza pojazdu, podwozia, komory silnika i wydajnoŜci akumulatora. 
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7. Kliknij Kompletny w prawym dolnym rogu ekranu, aby zapisaĺ wszystkie 

inspekcje. Kliknij Report, aby wyŜwietliĺ wygenerowany raport DVI. 

 
Rysunek 5-6 Ekran zapisywania DVI 

8. Raport DVI moŨna r·wnieŨ wyŜwietliĺ w aplikacji Manager danych. Dotknij opcji 

PDF lub Raport w chmurze i wybierz raport, aby go otworzyĺ i zobaczyĺ 

szczeg·ğowe informacje. 
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6 Diagnostyka 

Aplikacja Diagnostyka umoŨliwia dostňp do elektronicznego moduğu sterujŃcego wiele 

ukğad·w sterowania pojazdem, obejmujŃcych m.in. silnik, skrzyniň bieg·w, ukğad 

zapobiegajŃcy blokowaniu k·ğ (ABS) i ukğad poduszek powietrznych (SRS). 

6.1 NawiŃŨ komunikacjň pojazdu 

Operacje diagnostyczne wymagajŃ podğŃczenia tabletu MaxiSys do pojazdu testowego 

poprzez VCI2 przy uŨyciu gğ·wnego kabla. (W razie potrzeby naleŨy uŨyĺ odpowiedniego 

adaptera OBD typu I.) Aby nawiŃzaĺ prawidğowŃ komunikacjň pojazdu z tabletem, naleŨy 

wykonaĺ nastňpujŃce czynnoŜci: 

1. PodğŃcz VCI2 do zğŃcza DLC pojazdu, aby umoŨliwiĺ komunikacjň i zasilanie. 

2. PoğŃcz VCI2 z tabletem za pomocŃ Bluetooth, Wi-Fi lub poğŃczenia USB. 

3. Po wykonaniu powyŨszych krok·w sprawdŦ skr·t ZarzŃdzanie VCI na dole ekranu. 

JeŜli w prawym dolnym rogu wyŜwietla siň zielona ikona BT, Wi-Fi lub USB, tablet 

MaxiSys jest gotowy do rozpoczňcia diagnostyki pojazdu. 

6.1.1 PoğŃczenie pojazdu 

Metoda uŨywana do podğŃczenia VCI2 do zğŃcza DLC pojazdu zaleŨy od konfiguracji 

pojazdu w nastňpujŃcy spos·b: 

 ̧ Pojazd wyposaŨony w system zarzŃdzania diagnostykŃ pokğadowŃ OBDII (On-

board Diagnostics Two) zapewnia zar·wno komunikacjň, jak i zasilanie 12 V poprzez 

standardowe zğŃcze DLC J-1962. 

 ̧ Pojazdy niewyposaŨone w system zarzŃdzania OBDII komunikujŃ siň za pomocŃ 

zğŃcza DLC, a w niekt·rych przypadkach dostarczajŃ zasilanie 12 V za pomocŃ 

gniazda adaptera zasilania pomocniczego lub poğŃczenia z akumulatorem pojazdu. 

PoğŃczenie pojazdu OBDII 

Do tego typu poğŃczenia potrzebny jest jedynie kabel gğ·wny, bez Ũadnego dodatkowego 

adaptera. 

ü Aby poğŃczyĺ siň z pojazdem OBDII 

1. PodğŃcz ŨeŒski adapter gğ·wnego kabla do zğŃcza danych pojazdu w module 

VCI2 i dokrňĺ Ŝruby mocujŃce. 
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2. PodğŃcz 16-stykowy mňski adapter kabla do gniazda DLC pojazdu, kt·re 

zazwyczaj znajduje siň pod deskŃ rozdzielczŃ pojazdu. 

NOTATKA 

DLC pojazdu nie zawsze znajduje siň pod deskŃ rozdzielczŃ. Dodatkowe informacje na 

temat poğŃczenia moŨna znaleŦĺ w instrukcji obsğugi pojazdu testowego. 

PoğŃczenie pojazdu bez OBDII 

Do tego typu poğŃczenia potrzebny jest zar·wno gğ·wny kabel, jak i odpowiedni adapter 

OBDI dla konkretnego serwisowanego pojazdu. 

IstniejŃ trzy moŨliwe warunki podğŃczenia pojazdu bez interfejsu OBDII: 

 ̧ ZğŃcze DLC umoŨliwia zar·wno komunikacjň, jak i zasilanie. 

 ̧ ZğŃcze DLC umoŨliwia komunikacjň, a zasilanie jest dostarczane poprzez zğŃcze 

adaptera gniazda zasilania pomocniczego. 

 ̧ ZğŃcze DLC umoŨliwia komunikacjň, a zasilanie odbywa siň poprzez poğŃczenie z 

akumulatorem pojazdu. 

ü Aby poğŃczyĺ siň z pojazdem bez zğŃcza OBDII 

1. PodğŃcz ŨeŒski adapter gğ·wnego kabla do zğŃcza danych pojazdu w module 

VCI2 i dokrňĺ Ŝruby mocujŃce. 

2. ZnajdŦ odpowiedni adapter OBDI i podğŃcz jego 16-stykowe gniazdo do 

mňskiego adaptera gğ·wnego kabla. 

3. PodğŃcz doğŃczony adapter OBDI do zğŃcza DLC pojazdu. 

NOTATKA 

Niekt·re pojazdy mogŃ mieĺ wiňcej niŨ jeden adapter lub mogŃ mieĺ przewody testowe 

zamiast adaptera. Wykonaj odpowiednie poğŃczenie z DLC pojazdu, jeŜli jest to 

wymagane. 

ü Aby podğŃczyĺ adapter do gniazda zasilania pomocniczego 

1. PodğŃcz wtyczkň zasilania DC adaptera gniazda zasilania pomocniczego do 

portu wejŜciowego zasilania DC w urzŃdzeniu. 

2. PodğŃcz mňski wtyk adaptera gniazda zasilania pomocniczego do gniazda 

adaptera gniazda zasilania pomocniczego w pojeŦdzie. 

ü PodğŃczenie kabla zaciskowego 

1. PodğŃcz wtyczkň rurowŃ przewodu zaciskowego do mňskiego zğŃcza adaptera 

gniazda zasilania pomocniczego. 
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Rysunek 6-1 PoğŃczenie miňdzy adapterem gniazda zasilania pomocniczego a 

kablem zaciskowym 

2. PodğŃcz zğŃcze zasilania prŃdem stağym dodatkowego gniazda zasilania do 

portu wejŜciowego zasilania prŃdem stağym urzŃdzenia VCI2. 

3. PodğŃcz kabel zaciskowy do akumulatora pojazdu. 

6.1.2 PoğŃczenie VCI 

Po prawidğowym podğŃczeniu urzŃdzenia VCI2 do pojazdu dioda LED zasilania na 

urzŃdzeniu VCI2 zaŜwieci siň na zielono i rozlegnie siň sygnağ dŦwiňkowy, informujŃcy o 

gotowoŜci do nawiŃzania komunikacji z tabletem. 

W zestawie z narzňdziami do tabletu MaxiSys znajduje siň moduğ VCI2, kt·ry obsğuguje 

trzy metody komunikacji z tabletem: Bluetooth, Wi-Fi i kabel USB. 

6.1.2.1 PoğŃczenie Bluetooth 

Na otwartej przestrzeni zasiňg komunikacji Bluetooth wynosi okoğo 100 metr·w (328 

st·p), co zapewnia technikom wiňkszŃ mobilnoŜĺ i moŨliwoŜĺ przeprowadzania 

diagnostyki pojazdu z dowolnego miejsca w warsztacie. 

Aby przyspieszyĺ diagnostykň wielu pojazd·w, w zatğoczonych warsztatach 

samochodowych moŨna uŨywaĺ wiňcej niŨ jednego urzŃdzenia VCI2, co pozwala 

technikom na szybkie sparowanie tabletu MaxiSys z kaŨdym urzŃdzeniem VCI2 przez 

Bluetooth osobno, eliminujŃc potrzebň odğŃczania urzŃdzenia VCI2 od jednego pojazdu 

i podğŃczania go za kaŨdym razem do drugiego. 

ü Aby sparowaĺ tablet z VCI2 przez Bluetooth 

1. WğŃcz tablet. 

2. Wybierz aplikacjň ZarzŃdzanie VCI z menu zadaŒ MaxiSys. 

3. Wybierz VCI BT z listy tryb·w poğŃczenia i dotknij przeğŃcznika Bluetooth, aby 

go wğŃczyĺ. UrzŃdzenie automatycznie skanuje dostňpne urzŃdzenia do 

sparowania Bluetooth. Znalezione urzŃdzenia sŃ wymienione w sekcji ustawieŒ 
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w prawym dolnym rogu ekranu. 

 

NOTATKA 

JeŜli nie znaleziono VCI2, moŨe to oznaczaĺ, Ũe siğa sygnağu jest zbyt sğaba, aby jŃ 

wykryĺ. ZmieŒ poğoŨenie VCI2 i usuŒ wszystkie moŨliwe obiekty, kt·re mogŃ powodowaĺ 

zakğ·cenia sygnağu. Stuknij przycisk Scan w prawym g·rnym rogu ekranu, aby ponownie 

przeskanowaĺ urzŃdzenia. 

4. Zwykle nazwa VCI2 wyŜwietla siň jako ĂMaxiò z sufiksem w postaci numeru 

seryjnego. Wybierz VCI2 do sparowania. (JeŜli uŨyto wiňcej niŨ jednego VCI2, 

upewnij siň, Ũe wybrano wğaŜciwy VCI2 do sparowania.) 

5. Po pomyŜlnym sparowaniu status poğŃczenia zostanie wyŜwietlony jako 

ĂPoğŃczonoò. 

6. Skr·t ZarzŃdzanie VCI na dole ekranu wyŜwietla zielonŃ okrŃgğŃ ikonň BT, gdy 

tablet i VCI2 sŃ poğŃczone. 

Wiňcej informacji moŨna znaleŦĺ w artykule Parowanie Bluetooth VCI. 

6.1.2.2 PoğŃczenie Wi-Fi 

VCI2 obsğuguje poğŃczenie Wi-Fi 5 GHz. Na otwartych przestrzeniach zasiňg roboczy 

komunikacji Wi-Fi 5G wynosi do 328 st·p (100 m). 

ü Aby sparowaĺ tablet z VCI2 przez Wi-Fi 

1. WğŃcz tablet. 

2. Wybierz aplikacjň ZarzŃdzanie VCI z menu zadaŒ MaxiSys. 

3. Wybierz Wi-Fi z listy tryb·w poğŃczenia i dotknij przeğŃcznika Wi-Fi, aby go 

wğŃczyĺ. Tablet automatycznie skanuje dostňpne urzŃdzenia do poğŃczenia Wi-

Fi. Znalezione VCI2 sŃ wymienione w sekcji ustawieŒ w prawym dolnym rogu 

ekranu. 

4. Zwykle nazwa VCI2 wyŜwietla siň jako ĂMaxiò z sufiksem w postaci numeru 

seryjnego. Wybierz wymagane urzŃdzenie do poğŃczenia. 

5. Po pomyŜlnym sparowaniu status poğŃczenia zostanie wyŜwietlony jako 

ĂPoğŃczonoò. 

6. Skr·t ZarzŃdzanie VCI na dole ekranu wyŜwietla zielonŃ okrŃgğŃ ikonň Wi-Fi, 

gdy tablet i VCI2 sŃ poğŃczone. 

Dodatkowe informacje moŨna znaleŦĺ w czňŜci PoğŃczenie Wi-Fi 
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6.1.2.3 PoğŃczenie kablem USB 

PoğŃczenie kablem USB to prosty i szybki spos·b na nawiŃzanie komunikacji miňdzy 

tabletem a VCI2. Po prawidğowym podğŃczeniu kabla USB z tabletu do VCI2 skr·t 

ZarzŃdzanie VCI Shortcut na dole ekranu wyŜwietla zielony znaczek, a dioda LED 

pojazdu na VCI2 Ŝwieci ciŃgğym zielonym Ŝwiatğem, wskazujŃc, Ũe poğŃczenie miňdzy 

urzŃdzeniami zostağo pomyŜlnie nawiŃzane. Tablet diagnostyczny MaxiSys jest teraz 

gotowy do wykonania diagnostyki pojazdu. 

NOTATKA 

Aby zapewniĺ najbardziej stabilnŃ komunikacjň, podczas programowania lub kodowania 

ECU zaleca siň korzystanie z poğŃczenia USB miňdzy tabletem a VCI2. 

6.1.3 Brak komunikatu 

A. JeŜli tablet nie moŨe poğŃczyĺ siň z VCI2, wyŜwietla siň komunikat ĂErrorò. 

Komunikat ĂErrorò oznacza, Ũe tablet nie komunikuje siň z VCI2. RozwiŃŨ problem, 

wykonujŃc nastňpujŃce kroki: 

 ̧ SprawdŦ, czy VCI2 jest wğŃczone. 

 ̧ KorzystajŃc z poğŃczenia bezprzewodowego, upewnij siň, Ũe sieĺ jest 

prawidğowo skonfigurowana i podğŃczono wğaŜciwe urzŃdzenie. 

 ̧ JeŜli w trakcie diagnostyki tablet nagle utraci ğŃcznoŜĺ, naleŨy upewniĺ siň, Ũe 

Ũadne obiekty nie zakğ·cajŃ sygnağu. 

 ̧ Upewnij siň, Ũe moduğ VCI2 jest prawidğowo ustawiony, przedniŃ stronŃ do g·ry. 

 ̧ PrzesuŒ tablet bliŨej VCI2. JeŜli uŨywasz poğŃczenia przewodowego, upewnij 

siň, Ũe kabel jest solidnie podğŃczony do VCI2. 

 ̧ SprawdŦ, czy dioda LED poğŃczenia VCI2 Ŝwieci siň dla wybranego typu 

komunikacji: Bluetooth, Wi-Fi lub kabel USB. 

B. JeŜli VCI2 nie moŨe nawiŃzaĺ poğŃczenia komunikacyjnego, komunikat wyŜwietli 

instrukcje rozwiŃzywania problem·w. MoŨliwe przyczyny bğňdu komunikacji 

obejmujŃ: 

 ̧ VCI2 nie moŨe nawiŃzaĺ poğŃczenia komunikacyjnego z pojazdem. 

 ̧ Wybrano system pojazdu do diagnostyki, kt·ry nie jest obsğugiwany przez 

pojazd. 

 ̧ PoğŃczenie jest luŦne. 

 ̧ Przepalony bezpiecznik pojazdu. 

 ̧ W pojeŦdzie lub kablu danych wystŃpiğa usterka okablowania. 

 ̧ WystŃpiğa usterka obwodu w kablu danych lub adapterze. 
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 ̧ Numer identyfikacyjny pojazdu zostağ wprowadzony nieprawidğowo. 

 

 

 

 

6.2 Pierwsze kroki 

Przed pierwszym uŨyciem aplikacji Diagnostyka naleŨy upewniĺ siň, Ũe VCI2 Jest 

prawidğowo podğŃczony i komunikuje siň z tabletem. Zobacz NawiŃŨ komunikacjň 

pojazdu aby uzyskaĺ wiňcej szczeg·ğ·w.  

Gdy VCI2 jest prawidğowo podğŃczony do pojazdu za pomocŃ gğ·wnego kabla i 

sparowany z tabletem, platforma jest gotowa do rozpoczňcia diagnostyki pojazdu. Kliknij 

przycisk aplikacji Diagnostyka w menu zadaŒ MaxiSys. Menu pojazdu jest wyŜwietlane 

na ekranie 

 

Rysunek 6-2 Ekran menu pojazdu  

1. Przyciski g·rnego paska narzňdzi   

2. Ikona producenta 

Przyciski g·rnego paska narzňdzi 

PoniŨsza tabela zawiera listň i opis dziağaŒ przycisk·w paska narzňdzi znajdujŃcego siň 

u g·ry ekranu: 

Tabela 6-1 Przyciski g·rnego paska narzňdzi 
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Przycisk Nazwa Opis 

 
Dom Powr·t do menu zadaŒ MaxiSys. 

 
VID 

Kliknij ten przycisk, aby otworzyĺ listň rozwijanŃ: 

 ̧ Kliknij opcjň Automatyczne wykrywanie, aby 

automatycznie wykryĺ numer VIN. 

 ̧ Kliknij opcjň Wprowadzanie rňczne, aby rňcznie 

wprowadziĺ kod VIN lub numer licencji. 

 ̧ Kliknij Skanuj numer VIN/tablicň rejestracyjnŃ 

umoŨliwiajŃca skanowanie kodu VIN/numeru 

rejestracyjnego za pomocŃ kamery. 

 
Wszystk

o 
WyŜwietla wszystkie marki pojazd·w w menu pojazd·w. 

 Ulubione 
WyŜwietla ulubione marki pojazd·w wybrane przez 

uŨytkownika. 

 Historia 

WyŜwietla zapisane rekordy historii testowanego 

pojazdu. Ta opcja zapewnia bezpoŜredni dostňp do 

poprzednio testowanego pojazdu zarejestrowanego 

podczas poprzedniego testu. Widzieĺ Historia pojazdu. 

 Ameryka WyŜwietla menu pojazdu amerykaŒskiego. 

 Europa WyŜwietla menu pojazd·w europejskich. 

 Azja WyŜwietla menu pojazd·w azjatyckich. 

 Szukaj 

Kliknij pole wyszukiwania, aby wyŜwietliĺ wirtualnŃ 

klawiaturň i wprowadŦ nazwň producenta pojazdu, kt·ry 

chcesz przetestowaĺ. 

Ikony producenta 

Ikona producenta wyŜwietla r·Ũne marki pojazd·w. Wybierz producenta ikona po 



 

34 

 

prawidğowym podğŃczeniu urzŃdzenia VCI 2 do pojazdu testowego w celu rozpoczňcia 

sesji diagnostycznej. 

6.3 Identyfikacja pojazdu 

System MaxiSys obsğuguje piňĺ metod identyfikacji pojazd·w. 

1. Automatyczne wykrywanie 

2. Wprowadzanie rňczne 

3. Skanowanie numeru VIN/tablicy rejestracyjnej 

4. Rňczny wyb·r pojazdu 

5. WejŜcie bezpoŜrednie OBDII 

6.3.1 Automatyczne wykrywanie 

System MaxiSys wyposaŨono w najnowszŃ funkcjň automatycznego wykrywania opartŃ 

na numerze VIN, kt·ra umoŨliwia identyfikacjň pojazd·w z magistralŃ CAN za pomocŃ 

jednego dotkniňcia. Dziňki temu technik moŨe szybko zidentyfikowaĺ konkretny pojazd i 

przeskanowaĺ dostňpne systemy w celu znalezienia kod·w bğňd·w. 

IstniejŃ dwie opcje wejŜcia umoŨliwiajŃce wykonanie funkcji automatycznego 

wykrywania: 

A. Z aplikacji VID 

ü Aby wykonaĺ automatyczne wykrywanie 

1. PoğŃcz tablet z VCI2 i nawiŃŨ poğŃczenie komunikacyjne przez Bluetooth, Wi-Fi 

lub kabel USB. Zobacz NawiŃŨ komunikacjň pojazduKliknij przycisk aplikacji 

VID w menu zadaŒ MaxiSys. 
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Rysunek 6-3 Ekran aplikacji VID 

2. pojeŦdzie zostanŃ automatycznie zidentyfikowane, a nastňpnie wyŜwietlone na 

ekranie. NaciŜnij Diagnostyka lub Serwis, aby wykonaĺ funkcjň. 

 

Rysunek 6-4 Ekran potwierdzenia informacji o pojeŦdzie 1 

JeŜli informacji o pojeŦdzie nie moŨna zidentyfikowaĺ automatycznie, wprowadŦ rňcznie 

numer VIN lub dotknij ikony Scan, aby zeskanowaĺ i rozpoznaĺ numer VIN. 

Szczeg·ğowe instrukcje dotyczŃce operacji moŨna znaleŦĺ w Wprowadzanie rňczne. 
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Rysunek 6-5 Ekran potwierdzenia informacji o pojeŦdzie 2 

B. Z aplikacji Diagnostyka 

ü Aby wykonaĺ automatyczne wykrywanie 

1. Kliknij przycisk aplikacji Diagnostyka z menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň 

menu pojazdu. 

2. Kliknij przycisk VID na g·rnym pasku narzňdzi. Wybierz opcjň Automatyczne 

wykrywanie. Tablet rozpocznie skanowanie numeru VIN w ECU pojazdu. Po 

pomyŜlnej identyfikacji pojazdu testowego system przekieruje Ciň do ekranu 

Diagnostics Main Menu. 

 

Rysunek 6-6 Ekran przycisku VID 
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6.3.2 Wprowadzanie rňczne 

W przypadku pojazd·w, kt·re nie obsğugujŃ funkcji Auto Detect, system MaxiSys 

umoŨliwia rňczne wprowadzenie numeru VIN lub numeru rejestracyjnego pojazdu albo 

po prostu zrobienie zdjňcia naklejki VIN lub tablicy rejestracyjnej w celu szybkiej 

identyfikacji pojazdu. 

ü Aby wykonaĺ wprowadzanie rňczne 

1. Kliknij przycisk aplikacji Diagnostyka z menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň 

menu pojazdu. 

2. Kliknij przycisk VID na g·rnym pasku narzňdzi (zobacz Rysunek 6-6 Ekran 

przycisku VID). 

3. Wybierz opcjň Wprowadzanie rňczne. 

4. Kliknij pole wprowadzania i wprowadŦ prawidğowy kod VIN lub numer licencji. 

5. Kliknij OK. Pojazd zostanie zidentyfikowany i dopasowany do bazy danych 

pojazd·w, a system przekieruje Ciň do ekranu Diagnostics Main Menu. 

6.3.3 Skanowanie numeru VIN/ tablicy rejestracyjnej 

Kliknij, aby zeskanowaĺ numer VIN/tablicň rejestracyjnŃ na liŜcie rozwijanej (zobacz 

Rysunek 6-6 Ekran przycisku VID), kamera zostanie otwarta. Po prawej stronie ekranu, 

od g·ry do doğu, dostňpne sŃ trzy opcje: Skanuj kod kreskowy, Skanuj numer VIN i 

Skanuj tablicň rejestracyjnŃ. 

NOTATKA 

Metoda skanowania tablicy rejestracyjnej jest obsğugiwana w niekt·rych krajach i 

obszarach. WprowadŦ rňcznie numer licencji, jeŜli nie jest dostňpny. 

Wybierz jednŃ z trzech opcji i umieŜĺ tablet tak, aby wyr·wnaĺ numer VIN lub numer 

licencji w oknie skanowania. Wynik zostanie wyŜwietlony w oknie dialogowym Wynik 

rozpoznawania po zeskanowaniu. Stuknij OK, aby potwierdziĺ wynik, a nastňpnie na 

tablecie zostanie wyŜwietlony ekran potwierdzenia informacji o pojeŦdzie. JeŜli wszystkie 

informacje o pojeŦdzie sŃ poprawne, dotknij ikony na Ŝrodku ekranu, aby potwierdziĺ 

numer VIN testowanego pojazdu, a nastňpnie dotknij OK, aby kontynuowaĺ. 
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Rysunek 6-7 Ekran skanowania numeru VIN / tablicy rejestracyjnej 

JeŜli nie moŨna zeskanowaĺ numeru VIN/licencji, wprowadŦ go rňcznie. Stuknij OK, aby 

kontynuowaĺ. PotwierdŦ numer VIN testowanego pojazdu, aby kontynuowaĺ. 

6.3.4 Rňczny wyb·r pojazdu 

JeŜli nie moŨna automatycznie pobraĺ numeru VIN pojazdu za pomocŃ sterownika 

silnika pojazdu lub konkretny numer VIN jest nieznany, moŨna wybraĺ pojazd rňcznie. 

Wyb·r pojazdu krok po kroku 

Ten tryb wyboru pojazdu jest sterowany za pomocŃ menu. Wybierz producenta pojazdu 

na ekranie menu pojazdu, a wyŜwietli siň ekran ĂUzyskaj informacje o numerze VINò, a 

nastňpnie dotknij przycisku ĂWyb·r rňcznyò. Wybierz informacje o pojeŦdzie, takie jak 

marka, model, pojemnoŜĺ, typ silnika i rok modelowy, na tym samym ekranie. Dotknij 

przycisku ESC w prawym dolnym rogu ekranu, aby wyjŜĺ z wyboru pojazdu. Dotknij 

przycisku Reset, aby ponownie wybraĺ informacje o pojeŦdzie, jeŜli to konieczne. 

6.3.5 OBDII WejŜcie bezpoŜrednie 

Czasami tablet moŨe nie byĺ w stanie zidentyfikowaĺ pojazdu. W przypadku tych 

pojazd·w uŨytkownik moŨe wykonaĺ og·lnŃ diagnostykň OBDII lub EOBD. Zobacz 

Dodatkowe informacje moŨna znaleŦĺ w czňŜci Og·lne operacje OBDII. 
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6.4 Nawigacja 

6.4.1 Ukğad ekranu diagnostycznego 

Po potwierdzeniu informacji o pojeŦdzie naciŜnij przycisk OK, aby przejŜĺ do gğ·wnego 

programu diagnostycznego. Ta sekcja opisuje typowe funkcje, w tym Auto Scan, Control 

Unit, Service i Programming. Dostňpne funkcje mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

 

Rysunek 6-8 Ekran gğ·wnego menu diagnostyki 

1. Pasek narzňdzi diagnostycznych 

2. BieŨŃca ŜcieŨka katalogu 

3. Pasek informacji o stanie 

4. Pasek nawigacyjny 

5. Sekcja gğ·wna 

6. Przyciski funkcyjne 

6.4.1.1 Pasek narzňdzi diagnostycznych 

Pasek narzňdzi diagnostycznych zawiera przyciski, kt·re umoŨliwiajŃ drukowanie lub 

zapisywanie wyŜwietlanych danych i wykonywanie innych operacji. PoniŨsza tabela 

zawiera kr·tki opis operacji przycisk·w paska narzňdzi diagnostycznych: 

Tabela 6-2 Przyciski paska narzňdzi diagnostycznych 
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Przycisk Nazwa Opis 

 
Ekspert 

zdalny 

Kliknij, aby uruchomiĺ aplikacjň Remote Expert. Ta 

funkcja jest dostňpna w niekt·rych krajach i regionach. 

 
Wymian

a 

pojazdu 

Wychodzi z sesji diagnostycznej i wraca do ekranu menu 

pojazdu, aby wybraĺ inny pojazd do przetestowania. 

 
Ustawie

nia 
Otwiera ekran Ustawienia. Zobacz Ustawienia 

 
Wydruko

waĺ 

Zapisuje i drukuje kopiň wyŜwietlanych danych. Zobacz 

Ustawienia . 

 Pomoc 
Zawiera instrukcje i wskaz·wki dotyczŃce obsğugi 

r·Ũnych funkcji diagnostycznych. 

 Ratowaĺ 
Otwiera podmenu zawierajŃce opcje przechowywania 

danych. 

 

Rejestro

wanie 

danych 

UŨyj tej funkcji, gdy napotkasz bğŃd podczas testowania 

lub diagnozowania pojazdu. Ta funkcja zarejestruje dane 

komunikacyjne i informacje ECU pojazdu testowego i 

wyŜle je do personelu technicznego Autel w celu 

przejrzenia i dostarczenia rozwiŃzaŒ. 

PrzejdŦ do aplikacji Support, aby Ŝledziĺ postňp 

przetwarzania. Zobacz Mamager danych. 

NOTATKA 

Pasek narzňdzi diagnostycznych (znajdujŃcy siň u g·ry ekranu) bňdzie aktywny przez 

cağy czas trwania sesji diagnostycznej i umoŨliwi wykonywanie takich zadaŒ, jak 

drukowanie i zapisywanie wyŜwietlanych danych, uzyskiwanie informacji pomocy lub 

przeprowadzanie rejestrowania danych. 

ü Aby wydrukowaĺ dane w Diagnostyce 

1. Kliknij Diagnostykň aplikacja w menu zadaŒ MaxiSys. Przycisk Drukuj na 

pasku narzňdzi diagnostycznych jest dostňpny we wszystkich operacjach 

diagnostycznych. 

2. Kliknij Drukuj, a wyŜwietli siň menu rozwijane. 

a) Wydrukuj tň stronň ð drukuje kopiň zrzutu ekranu bieŨŃcego ekranu. 

b) Wydrukuj wszystkie dane ð drukuje kopiň PDF wszystkich 

wyŜwietlanych danych. 

3. Plik tymczasowy zostanie utworzony i przesğany przez komputer do drukarki. 
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4. wysğaniu pliku wyŜwietli siň komunikat potwierdzajŃcy. 

NOTATKA 

Przed drukowaniem upewnij siň, Ũe tablet i drukarka sŃ poğŃczone przez Wi-Fi lub LAN. 

Aby uzyskaĺ wiňcej instrukcji dotyczŃcych drukowania, zobacz Ustawienia , aby uzyskaĺ 

szczeg·ğowe informacje. 

ü Aby przesğaĺ raporty rejestrowania danych w Diagnostyce 

1. Kliknij Diagnostykň aplikacji w menu zadaŒ MaxiSys. Przycisk Rejestrowanie 

danych na pasku narzňdzi diagnostycznych jest dostňpny podczas wszystkich 

operacji diagnostycznych. 

2. Kliknij przycisk Rejestrowanie danych, aby wyŜwietliĺ opcje bğňd·w. Wybierz 

konkretny bğŃd, a nastňpnie kliknij przycisk OK, a zostanie wyŜwietlony 

formularz przesyğania, aby umoŨliwiĺ Ci wypeğnienie informacji raportu. 

3. Kliknij przycisk WyŜlij w prawym g·rnym rogu ekranu, aby przesğaĺ formularz 

raportu przez Internet. WyŜwietli siň komunikat potwierdzajŃcy, gdy wysğano 

pomyŜlnie. 

6.4.1.2 BieŨŃca ŜcieŨka katalogu 

BieŨŃca ŜcieŨka katalogu zawiera wszystkie nazwy katalog·w umoŨliwiajŃce dostňp do 

bieŨŃcej strony. 

6.4.1.3 Pasek informacji o stanie 

Pasek informacji o stanie znajdujŃcy siň w prawym g·rnym rogu Sekcji gğ·wnej wyŜwietla 

nastňpujŃce elementy: 

1. Ikona stanu sieci ð wskazuje, czy sieĺ jest podğŃczona. 

2. Ikona VCI 2 ð wskazuje stan komunikacji miňdzy tabletem a VCI2. 

3. Ikona baterii ð wskazuje stan nağadowania baterii pojazdu. 

6.4.1.4 Pasek nawigacyjny 

Pasek nawigacyjny po lewej stronie ekranu wyŜwietla menu gğ·wne funkcji 

diagnostycznych. Menu gğ·wne r·Ũni siň w zaleŨnoŜci od testowanego pojazdu. Menu 

standardowe obejmuje: Automatyczne skanowanie, Jednostka sterujŃca, Diagnostyka 

graficzna, Fuzja danych w czasie rzeczywistym, Funkcje aktywne, Profil pojazdu i 

Programowanie. Stuknij   ikonň w lewym g·rnym rogu paska nawigacyjnego, aby 

ukryĺ menu gğ·wne, a nastňpnie stuknij jŃ ponownie, aby wyŜwietliĺ. 

6.4.1.5 Sekcja gğ·wna 

Gğ·wna sekcja r·Ũni siň w zaleŨnoŜci od etapu operacji i zawiera wybrane opcje 

identyfikacji pojazdu, menu gğ·wne, dane testowe, komunikaty, instrukcje i inne 
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informacje diagnostyczne. 

6.4.1.6 Przyciski funkcyjne 

Przyciski funkcyjne wyŜwietlane na dole ekranu r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od operacji. 

Funkcje obejmujŃ nawigacjň, raportowanie i czyszczenie kodu. Funkcje tych przycisk·w 

zostanŃ opisane w poniŨszych sekcjach, gdy bňdzie to stosowne. 

6.4.2 WiadomoŜci ekranowe 

WiadomoŜci sŃ wyŜwietlane, gdy przed kontynuowaniem potrzebne sŃ dodatkowe dane 

wejŜciowe. IstniejŃ gğ·wnie trzy typy wiadomoŜci ekranowych: Potwierdzenie, 

OstrzeŨenie i BğŃd. 

6.4.2.1 WiadomoŜci potwierdzajŃce 

Tego typu wiadomoŜci sŃ zwykle wyŜwietlane na ekranie ĂInformacjeò, gdy zamierzasz 

wykonaĺ czynnoŜĺ, kt·rej nie moŨna cofnŃĺ, lub gdy czynnoŜĺ zostağa juŨ zainicjowana 

i aby jŃ kontynuowaĺ, wymagane jest Twoje potwierdzenie. 

JeŜli odpowiedŦ uŨytkownika nie jest wymagana, komunikat jest wyŜwietlany kr·tko. 

6.4.2.2 WiadomoŜci ostrzegawcze 

Tego typu komunikaty wyŜwietlane po zakoŒczeniu wybranej akcji mogŃ skutkowaĺ 

nieodwracalnŃ zmianŃ lub utratŃ danych. Przykğadem takiego komunikatu jest komunikat 

ĂErase Codesò. 

6.4.2.3 Komunikaty o bğňdach 

Komunikaty o bğňdach sŃ wyŜwietlane, gdy wystŃpiğ bğŃd systemowy lub proceduralny. 

MoŨliwe bğňdy obejmujŃ rozğŃczenie kabla i przerwanie komunikacji. 

6.5 Menu diagnostyczne 

Aplikacja Diagnostyka umoŨliwia nawiŃzanie poğŃczenia danych z komputerem 

pokğadowym pojazdu za poŜrednictwem interfejsu VCI2 w celu diagnostyki i konserwacji 

pojazdu. 

Ekran gğ·wnego menu diagnostyki (patrz Rysunek 6-8 Ekran gğ·wnego menu 

diagnostyki) umoŨliwia uŨytkownikom odczytanie kod·w bğňd·w, ich usuniňcie lub 

wykonanie kompleksowych funkcji diagnostyki samochodowej itd. Po wybraniu funkcji 

tablet nawiŃŨe komunikacjň z pojazdem za poŜrednictwem interfejsu VCI2 i przejdzie do 

odpowiedniego menu funkcji lub menu wyboru zaleŨnie od dokonanego wyboru. 
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6.6 Funkcje diagnostyczne 

Automatyczne skanowanie 

Funkcja automatycznego skanowania, kt·ra umoŨliwia uruchomienie automatycznego 

skanowania wszystkich dostňpnych system·w w pojeŦdzie, bňdzie wyŜwietlana na 

pasku nawigacyjnym po uzyskaniu dostňpu do funkcji diagnostycznych. 

Na ekranie automatycznego skanowania znajdujŃ siň dwie zakğadki: Topologia i Lista. 

A. Strona zakğadki Topologia 

Dla wielu marek pojazd·w, w tym Volkswagen, Audi, BMW, Ford, Land Rover, 

Jaguar, Chrysler, Fiat, Volvo itp., dostňpna jest mapa topologiczna, kt·ra pokazuje 

relacje miňdzy systemami pojazdu. System ECU testowanego pojazdu jest 

wyŜwietlany w formie diagramu topologicznego, kt·ry opisuje ukğad kabli i 

system·w obwodu sterowania pojazdu oraz ŜcieŨkň wykorzystywanŃ do transmisji 

danych. 

Po wybraniu systemu po prawej stronie wyŜwietlajŃ siň takie informacje, jak opis 

ECU, kody DTC, grafika lokalizacji i sieĺ PING. 

 

Rysunek 6-8 Strona zakğadki Topologia 

B. Karta listy 

Karta Lista jest dostňpna dla wiňkszoŜci pojazd·w. 
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Rysunek 6-9 Karta listy 

ü Aby wykonaĺ funkcjň automatycznego skanowania 

WeŦmy na przykğad topologiň: 

1. Kliknij przycisk aplikacji Diagnostyka w menu zadaŒ MaxiSys. Wybierz 

odpowiednie informacje o pojeŦdzie i przejdŦ do ekranu gğ·wnego menu 

Diagnostyka (patrz Rysunek 6-8 Ekran gğ·wnego menu diagnostyki). 

2. Wybierz opcjň Automatyczne skanowanie na pasku nawigacyjnym. 

3. Mapa topologii wyŜwietla siň w sekcji gğ·wnej. Aby przeskanowaĺ moduğy 

system·w pojazdu, kliknij przycisk Skanowanie usterek u doğu ekranu. 

Wyniki automatycznego skanowania 

A. Strona zakğadki Topologia 

 

Rysunek 6-10 Wyniki skanowania na karcie Topologia Strona 1 
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Liczba wszystkich usterek pojawi siň w prawym g·rnym rogu, a wyniki po zeskanowaniu 

zostanŃ wyŜwietlone w r·Ũnych kolorach: 

 ̧ Zielony: system nie wykryğ Ũadnych usterek. 

 ̧ Czerwony: system wykryğ bğňdy. Liczba bğňd·w pojawia siň w prawym g·rnym rogu 

systemu. 

 ̧ Szary: system nie otrzymağ odpowiedzi. 

 ̧ Niebieski: system nie zostağ przeskanowany. 

Po zeskanowaniu moŨesz dotknŃĺ systemu z bğňdami, aby wyŜwietliĺ informacje, takie 

jak szczeg·ğowe kody DTC, grafikň lokalizacji i sieĺ PING po prawej stronie. 

 

Rysunek 6-11 Wyniki skanowania na karcie Topologia Strona 2 

Kliknij przycisk Enter System (WejdŦ do systemu) u doğu, aby wykonaĺ dalszŃ 

diagnostykň lub uruchomiĺ funkcje na podstawie wykrytych usterek za pomocŃ poleceŒ 

gğosowych zaczynajŃcych siň od ĂHej Maxò. 

B. Karta listy 
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Rysunek 6-12 Wyniki skanowania na karcie listy 

Liczba wszystkich bğňd·w pojawi siň w prawym g·rnym rogu. Szczeg·ğowe wyniki 

skanowania sŃ wyŜwietlane w czterech kolumnach. 

 ̧ Kolumna 1 ð wyŜwietla numery systemowe 

 ̧ Kolumna 2 ð wyŜwietla zeskanowane systemy 

 ̧ Kolumna 3 ð wyŜwietla wyniki skanowania 

Õ BğŃd | #: Wskazuje wykryto kod(y) bğňdu(·w); Ă#ò wskazuje liczbň wykrytych 

bğňd·w. 

Õ Zaliczony | Bez winy: Oznacza, Ũe system zostağ przeskanowany i nie wykryto 

Ũadnych bğňd·w. 

Õ Nie przeskanowano: oznacza, Ũe system nie zostağ przeskanowany. 

Õ Brak odpowiedzi: Oznacza, Ũe system nie otrzymağ odpowiedzi. 

 ̧ Kolumna 4 ð naciŜnij  przycisk, aby wejŜĺ do systemu w celu wykonania dalszej 

diagnostyki. 

PoniŨsza tabela zawiera kr·tki opis przycisk·w funkcyjnych znajdujŃcych siň na dole 

ekranu automatycznego skanowania: 

Tabela 6-3 Opisy przycisków funkcyjnych  

Nazwa Opis 

DVI Dostňp do ekranu aplikacji DVI. 

Ekspert zdalny 
Wychodzi z funkcji Diagnostyka i uzyskuje dostňp do funkcji 

Ekspert zdalny w celu wykonania zdalnej usğugi. 
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Nazwa Opis 

Dane pojazdu WyŜwietla informacje dotyczŃce danych pojazdu. 

Raport WyŜwietla dane diagnostyczne w formie raportu. 

Szybkie 

usuwanie 

Usuwa wszystkie informacje o bğňdach po zakoŒczeniu 

skanowania. 
Skanowanie 

bğňd·w 
Skanuje moduğy system·w pojazdu. 

Pauza Wstrzymuje proces skanowania. 

WejdŦ do 

systemu 
Wprowadza dane do systemu ECU. 

ESC 
Powr·t do poprzedniego ekranu lub wyjŜcie z ekranu 

diagnostycznego. 

Jednostka sterujŃca 

Funkcja Control Unit umoŨliwia rňczne zlokalizowanie wymaganego systemu sterowania 

do testowania poprzez szereg wybor·w. Wystarczy postňpowaĺ zgodnie z procedurami 

sterowanymi przez menu i za kaŨdym razem dokonaĺ wğaŜciwego wyboru; program 

poprowadzi Ciň do menu funkcji diagnostycznych po kilku dokonanych wyborach. 

 

Rysunek 6-13 Ekran jednostki sterujŃcej 

Dostňpne funkcje mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od pojazdu. Menu funkcji moŨe 

obejmowaĺ: 
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 ̧ Informacje ECU ð wyŜwietla szczeg·ğowe informacje ECU. Wybierz, aby 

wyŜwietliĺ ekran informacyjny. 

 ̧ Trouble Codes ð zawiera Read Codes i Erase Codes. Pierwszy wyŜwietla 

szczeg·ğowe informacje DTC pobrane z moduğu sterowania pojazdu. Drugi uğatwia 

kasowanie DTC i innych danych z ECU. 

 ̧ Dane na Ũywo ð pobiera i wyŜwietla dane na Ũywo oraz parametry z komputera 

pokğadowego pojazdu. 

 ̧ Aktywny test ð Zapewnia testy konkretnych podsystem·w i komponent·w. 

Dostňpne testy r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

 ̧ Funkcje specjalne ð zapewnia funkcje adaptacji komponent·w lub kodowania 

wariant·w dla niestandardowych konfiguracji i umoŨliwia wprowadzanie wartoŜci 

adaptacyjnych dla niekt·rych komponent·w po naprawach. Dostňpne funkcje r·ŨniŃ 

siň w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

6.6.1 Informacje o ECU 

Funkcja ta umoŨliwia pobieranie i wyŜwietlanie szczeg·ğowych informacji na temat 

testowanej jednostki sterujŃcej, w tym typu jednostki, numer·w wersji i innych informacji. 

 

Rysunek 6-14 Ekran informacyjny ECU 

1. Pasek narzňdzi diagnostycznych ð Aby uzyskaĺ szczeg·ğowy opis dziağania 

kaŨdego przycisku, zobacz Tabela 6-2 Przyciski paska narzňdzi diagnostycznych. 

2. BieŨŃca ŜcieŨka katalogu 

3. Pasek informacji o stanie 

4. Pasek nawigacyjny 
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5. Sekcja gğ·wna ð w lewej kolumnie wyŜwietlane sŃ nazwy element·w, w prawej 

kolumnie wyŜwietlane sŃ specyfikacje lub opisy. 

6. Przycisk funkcyjny ð w tym przypadku tylko n Dostňpny jest przycisk ESC; naciŜnij 

go, aby wyjŜĺ po zakoŒczeniu oglŃdania. 

6.6.2 Kody usterek 

Przyciski funkcyjne ZamroŦ klatkň, Odczytaj kody i UsuŒ kody znajdujŃ siň na ekranie 

Kody usterek. Przycisk Zatrzymaj klatkň zostanie aktywowany, jeŜli dostňpne sŃ dane 

zatrzymanej klatki do wyŜwietlenia. Stuknij przycisk WymaŨ kody, aby wymazaĺ kody 

DTC i inne dane z ECU, a jednoczeŜnie stuknij przycisk Odczyt kod·w, aby wyŜwietliĺ 

szczeg·ğowe informacje DTC pobrane z moduğu sterowania pojazdu. Po stukniňciu Kody 

bğňd·w z paska nawigacyjnego ekranu Control Unit tablet automatycznie odczyta 

informacje DTC w ECU. 

 

Rysunek 6-15 Ekran kodów usterek  

1. Pasek narzňdzi diagnostycznych ðAby uzyskaĺ szczeg·ğowy opis dziağania 

kaŨdego przycisku, zobacz Tabela 6-2 Przyciski paska narzňdzi diagnostycznych. 

2. BieŨŃca ŜcieŨka katalogu 

3. Pasek informacji o stanie 

4. Pasek nawigacyjny 

5. Sekcja gğ·wna 

 ̧ Kolumna 1 ð wyŜwietla pobrane kody z pojazdu 

 ̧ Kolumna 2 ð wskazuje status pobranych kod·w 

 ̧ Kolumna 3 ð wyŜwietla szczeg·ğowe opisy pobranych kod·w 
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 ̧ Ikona pğatka Ŝniegu ð wyŜwietla siň tylko wtedy, gdy dostňpne sŃ dane 

zamroŨonej klatki do przeglŃdania. Dotknij ikony, aby wyŜwietliĺ ekran danych. 

Ekran zamroŨonej klatki jest podobny do ekranu Odczyt kod·w i ma podobne 

operacje 

6. Przyciski funkcyjne 

 ̧ Ekspert zdalny ð dotknij, aby uzyskaĺ dostňp do funkcji zdalnego eksperta. 

 ̧ Zatrzymaj klatkň ð ikona pğatka Ŝniegu pojawia siň, gdy dane zamroŨonej 

klatki sŃ dostňpne do przeglŃdania. 

 ̧ UsuŒ kody ð dotknij, aby usunŃĺ kody z ECU. Zaleca siň odczytanie kod·w 

DTC i dokonanie niezbňdnych napraw przed usuniňciem kod·w. 

Po odczytaniu odzyskanych kod·w z pojazdu i wykonaniu pewnych napraw, 

moŨesz usunŃĺ kody z pojazdu za pomocŃ tej funkcji. Przed wykonaniem tej 

funkcji upewnij siň, Ũe kluczyk zapğonu pojazdu jest w pozycji ON (RUN) przy 

wyğŃczonym silniku. 

ü Aby usunŃĺ kody 

1. Kliknij opcjň UsuŒ kody z przycisk·w funkcyjnych. 

2. Po zastosowaniu tej funkcji wyŜwietla siň komunikat ostrzegawczy 

informujŃcy o utracie danych. 

Õ Kliknij OK, aby kontynuowaĺ. Po pomyŜlnym wykonaniu operacji 

pojawi siň ekran potwierdzajŃcy. 

Õ Aby wyjŜĺ, naciŜnij Anuluj. 

3. Aby wyjŜĺ z ekranu usuwania kod·w, naciŜnij przycisk ESC na ekranie 

potwierdzenia. 

4. SprawdŦ ponownie funkcjň Odczyt kod·w, aby upewniĺ siň, Ũe 

operacja zakoŒczyğa siň powodzeniem. 

 ̧ Odczyt kod·w ð pobiera i wyŜwietla kody DTC z ukğadu sterowania pojazdu. 

Ekran Odczyt kod·w r·Ũni siň w zaleŨnoŜci od testowanego pojazdu. 

 ̧ Szukaj ð naciŜnij, aby wyszukaĺ w Internecie dodatkowe informacje dotyczŃce 

wybranego kodu DTC. 

 ̧ ESC ð naciŜnij, aby powr·ciĺ do poprzedniego ekranu lub wyjŜĺ z funkcji. 

6.6.3 Dane na Ũywo 

Po dotkniňciu opcji Dane na Ũywo z lewego paska nawigacyjnego, ekran domyŜlnie 

wyŜwietla grupy parametr·w. Dotknij grupy, aby przejŜĺ do ekranu danych na Ũywo i 

uzyskaĺ szczeg·ğy. MoŨesz r·wnieŨ utworzyĺ nowŃ grupň danych, dotykajŃc ikona 

Dodaj ( ). 



 

51 

 

Ekran danych na Ũywo wyŜwietla listň danych dla wybranego systemu. WyŜwietlane 

parametry r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od pojazdu. Przewijanie gestami pozwala na szybkie 

poruszanie siň po liŜcie danych. Dotknij ekranu i przeciŃgnij palcem w g·rň lub w d·ğ, 

aby zmieniĺ poğoŨenie wyŜwietlanych parametr·w, jeŜli dane zajmujŃ wiňcej niŨ jeden 

ekran. 

  

 

Rysunek 6-16 Ekran danych na Ũywo 

1. G·rny pasek narzňdzi 

 ̧ Wyb·r grupy danych ð naciŜnij przycisk rozwijany, aby wybraĺ potrzebnŃ 

grupň danych. 

 ̧ Tryb wyŜwietlania ð dla wybranej grupy danych dostňpne sŃ trzy tryby 

wyŜwietlania. 

Õ Tryb tekstowy ð tryb domyŜlny, w kt·rym parametry sŃ wyŜwietlane w 

postaci listy tekstowej. 

Õ Tryb wykresu przebiegu ð wyŜwietla parametry na wykresach 

przebieg·w. 

Õ Tryb wskaŦnika cyfrowego ð wyŜwietla parametry w formie wykresu 

wskaŦnika cyfrowego. 

2. Sekcja gğ·wna 

 ̧ Kolumna Nazwa ð wyŜwietla nazwy parametr·w.  

Õ Pole wyboru ð dotknij pola wyboru po lewej stronie parametru, aby wybraĺ 

element. Dotknij pola wyboru ponownie, aby odznaczyĺ go. 

 ̧ Kolumna wartoŜci ð wyŜwietla wartoŜci parametr·w. 
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 ̧ Zakres domyŜlny ð wyŜwietla domyŜlne zakresy parametr·w. 

NOTATKA 

Kliknij ikonň   po prawej stronie kolumny Zakres, aby przeğŃczaĺ wyŜwietlanie 

pomiňdzy wartoŜciami maksymalnymi i minimalnymi w funkcji nagrywania a wartoŜciŃ 

odniesienia. 

 ̧ Przycisk menu przepeğnionego ð dotknij ikony  , aby otworzyĺ podmenu 

zawierajŃce cztery tryby wyŜwietlania i inne opcje. 

 ̧ Przycisk informacji pomocy ð dotknij ikony , aby otworzyĺ ekran pomocy 

dotyczŃcej danych na Ũywo, kt·ry zawiera informacje pomocy dotyczŃce 

wybranych danych na Ũywo, takie jak znaczenie, zasada i powiŃzane czňŜci. 

 

Tryb wyŜwietlania 

Dostňpne sŃ cztery tryby wyŜwietlania danych. UmoŨliwiajŃ one przeglŃdanie r·Ũnych 

typ·w parametr·w w trybie najlepiej dostosowanym do prezentacji danych. 

Ikona Tryb wyŜwietlania 

 Tryb tekstowy 

 Tryb wykresu przebiegu. Obsğugiwane sŃ parametry typu cyfrowego i 

parametry stanu. 

 Tryb cyfrowego wskaŦnika. Obsğugiwane sŃ tylko parametry typu 

cyfrowego. 

 Tryb Analog Gauge. Obsğugiwane sŃ tylko parametry typu digital. 

ü Aby wybraĺ tryb wyŜwietlania 

1. Wybierz potrzebnŃ grupň danych w lewym rogu g·rnego paska narzňdzi. 

2. Wybierz tryb wyŜwietlania spoŜr·d trybu tekstowego, trybu wykresu przebiegu 

lub trybu wskaŦnika cyfrowego dla wybranej grupy danych. 

3. MoŨesz teŨ nacisnŃĺ przycisk menu przepeğnionego, aby wybraĺ tryb 

wyŜwietlania konkretnego parametru. KaŨdy element parametru wyŜwietla 

niezaleŨnie wybrany tryb. 
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Rysunek 6-17 Ekran trybu wyŜwietlania 

 

Przycisk sterujŃcy 

WyŜwietlŃ siň ğŃcznie 4 przyciski sterujŃce: PrzeğŃczanie jednostek, Ustawienie 

wyzwalacza i Dodaj do grupy. 

 

Rysunek 6-18 Ekran przycisk·w sterujŃcych 

1) PrzeğŃczanie jednostek ð dotknij, aby zmieniĺ jednostkň dla wartoŜci 

parametru. 

2) Ustawienia wyzwalacza ð kliknij, aby wyŜwietliĺ okno Ustawienia wyzwalacza. 
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Na ekranie ustawieŒ wyzwalacza moŨesz ustawiĺ standardowy zakres, wpisujŃc 

wartoŜĺ minimalnŃ i maksymalnŃ. Po przekroczeniu tego zakresu zostanie 

wykonana funkcja wyzwalacza, a urzŃdzenie automatycznie zarejestruje i zapisze 

wygenerowane dane. MoŨesz sprawdziĺ zapisane dane na Ũywo, dotykajŃc 

przycisku Recenzja u doğu ekranu. 

 

Rysunek 6-19 Ekran ustawieŒ wyzwalacza  

W oknie Ustawienia wyzwalacza dostňpne sŃ dwa przyciski i dwa pola 

wprowadzania danych. 

a) Spust - wğŃcza i wyğŃcza wyzwalacz. Wyzwalacz jest domyŜlnie wğŃczony. 

b) Buzzer Alarm ð wğŃcza i wyğŃcza alarm. Funkcja alarmu wydaje dŦwiňk pikania 

jako ostrzeŨenie, gdy odczyt danych osiŃgnie ustawiony punkt minimalny lub 

maksymalny. Alarm brzňczyka zabrzmi tylko przy pierwszym wyzwalaczu. 

c) MIN ð dotknij tego pola wprowadzania, aby wyŜwietliĺ wirtualnŃ klawiaturň, na 

kt·rej moŨna wprowadziĺ wymaganŃ dolnŃ wartoŜĺ granicznŃ. 

d) MAX ð dotknij tego pola wprowadzania, aby wyŜwietl wirtualnŃ klawiaturň, aby 

wprowadziĺ wymaganŃ wartoŜĺ g·rnego limitu. 

ü Aby ustawiĺ wyzwalacz 

1. Aby otworzyĺ podmenu, kliknij przycisk przepeğnienia po prawej stronie 

parametru. 

2. Kliknij przycisk Ustawienia wyzwalacza w trybie tekstowym w podmenu, aby 

otworzyĺ okno Ustawienia wyzwalacza. 

3. Kliknij MIN pole wprowadzania i wprowadŦ wymaganŃ wartoŜĺ minimalnŃ. 

4. Kliknij MAX pole wprowadzania i wprowadŦ wymaganŃ maksymalnŃ wartoŜĺ. 

5. Kliknij OK, aby zapisaĺ ustawienia i powr·ciĺ do ekranu danych na Ũywo; 
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moŨesz teŨ kliknŃĺ Anuluj, aby wyjŜĺ bez zapisywania. 

Kiedy wyzwalacz jest pomyŜlnie ustawiony, znak wyzwalacza wyŜwietla siň przed 

nazwŃ parametru. Znak jest szary, gdy nie jest wyzwalany i wyŜwietla siň na 

pomaraŒczowo, gdy jest wyzwalany. Ponadto, na kaŨdym z wykres·w danych 

wyŜwietlane sŃ dwie poziome linie (gdy stosowany jest tryb wykresu przebiegu), aby 

wskazaĺ punkt alarmowy. Linie graniczne sŃ wyŜwietlane w r·Ũnych kolorach, aby 

odr·Ũniĺ je od przebieg·w parametr·w. 

3) Dodaj do grupy ð Kliknij, aby dodaĺ wybrane parametry do grupy 

niestandardowej. 

Õ Tryb tekstowy ð domyŜlny tryb, w kt·rym parametry sŃ wyŜwietlane w postaci listy 

tekstowej. 

Õ Tryb wykresu przebiegu 

W tym trybie po prawej stronie parametru wyŜwietla siň szeŜĺ przycisk·w 

sterujŃcych, umoŨliwiajŃcych zmianň wyŜwietlanego stanu. 

 

Rysunek 6-201 Ekran trybu wykresu przebiegu 

1) Przycisk skali osi X: Dla osi X dostňpne sŃ cztery skale: x1, x2, x4 i x8. 

2) Przycisk skali osi Y: Dla osi Y dostňpne sŃ trzy skale: x1, x2 i x4. 

3) Przycisk Ustawienia (SetY) ð ustawia minimalnŃ i maksymalnŃ wartoŜĺ osi 

Y. 

4) Przycisk Edytuj ð edytuje kolor przebiegu i gruboŜĺ linii. 

5) Przycisk powiňkszania ð dotknij raz, aby wyŜwietliĺ wybrany wykres danych 

na peğnym ekranie. 

6) Przycisk wyjŜcia ð naciŜnij, aby wyjŜĺ z trybu wykresu przebiegu. 
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WyŜwietlanie peğnoekranowe ð w prawej g·rnej czňŜci ekranu dostňpnych jest 

piňĺ przycisk·w sterujŃcych. 

 ̧ Przycisk skali osi X: Dla osi X dostňpne sŃ cztery skale: x1, x2, x4 i x8. 

 ̧ Przycisk skali osi Y: Dla osi Y dostňpne sŃ trzy skale: x1, x2 i x4. 

 ̧ Przycisk edycji ð naciŜnij, aby otworzyĺ okno edycji, w kt·rym moŨesz 

ustawiĺ kolor przebiegu i gruboŜĺ linii wyŜwietlanej dla wybranego elementu 

parametru. 

 ̧ Przycisk pomniejszania ð dotknij, aby wyjŜĺ z trybu peğnoekranowego. 

 ̧ Przycisk wyjŜcia ð naciŜnij, aby wyjŜĺ z trybu wykresu przebiegu. 

ü Aby edytowaĺ kolor i gruboŜĺ linii przebiegu 

1. Wybierz element parametru, kt·ry chcesz wyŜwietliĺ w trybie wykresu 

przebiegu. 

2. Kliknij przycisk Edytuj, a wyŜwietli siň okno edycji.  

 

Rysunek 6-212 Ekran edycji przebiegu 

3. Element parametru jest wybierany automatycznie w pierwszej kolumnie. 

4. Wybierz kolor z drugiej kolumny. 

5. Wybierz gruboŜĺ linii z trzeciej kolumny. 

6. Kliknij Gotowe, aby zapisaĺ ustawienia i wyjŜĺ, lub kliknij x, aby wyjŜĺ bez 

zapisywania. 

NOTATKA 

W trybie peğnoekranowym edytuj kolor przebiegu i gruboŜĺ linii, dotykajŃc przycisku 

Edytuj przycisk w prawym g·rnym rogu ekranu. 
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Õ Tryb wskaŦnika analogowego ð wyŜwietla parametry na wykresach wskaŦnik·w. 

Õ Tryb wskaŦnika cyfrowego ð wyŜwietla parametry w postaci cyfrowego wykresu 

wskaŦnikowego. 

3. Przyciski funkcyjne 

opisano dziağanie dostňpnych przycisk·w funkcyjnych na ekranie danych na Ũywo: 

Õ PrzeğŃczanie wzorc·w ð dotknij, aby przeğŃczaĺ siň miňdzy trybem listy pionowej 

a trybem listy siatki. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk, aby wyŜwietliĺ okno podrňczne 

pokazujŃce wszystkie wzory siatki, takie jak siatka 12, siatka 9, siatka 6 itd. Wybierz 

wz·r, aby wyŜwietliĺ parametry. 

Õ Grupa ð dotknij, aby utworzyĺ nowŃ grupň lub wybierz istniejŃcŃ grupň 

niestandardowŃ. Ten Przyciski Edytuj grupň i UsuŒ grupň sŃ dostňpne na dole 

ekranu po wybraniu przycisku Grupa. 

Õ Anuluj wszystko ð dotknij, aby anulowaĺ wszystkie wybrane pozycje parametr·w. 

MoŨna wybraĺ maksymalnie 50 parametr·w na raz. 

Õ PokaŨ wybrane/PokaŨ wszystko ð dotknij tego przycisku, aby przeğŃczaĺ siň 

miňdzy dwiema opcjami: jedna wyŜwietla wybrane elementy parametr·w, a druga 

wyŜwietla wszystkie dostňpne elementy. 

Õ Scalanie wykres·w ð dotknij tego przycisku, aby poğŃczyĺ wybrane wykresy 

danych (tylko dla trybu wykresu ksztağtu fali). Ta funkcja jest bardzo przydatna 

podczas por·wnywania r·Ũne parametry. 

NOTATKA 

Ten tryb obsğuguje 2 r·wnolegğe grupy ğŃczenia krzywych, kaŨda z maksymalnie 8 

parametrami , kt·re moŨna przedstawiĺ cyfrowo. Parametry niecyfrowe nie sŃ 

obsğugiwane. 

ü Aby poğŃczyĺ wybrane wykresy danych 

1. Wybierz parametry, kt·re chcesz scaliĺ. 

2. Kliknij przycisk Scal wykresy u doğu ekranu danych na Ũywo. 

3. Wybrane parametry sŃ wyŜwietlane na ekranie. Stuknij pole wyboru z 

moŨliwoŜciŃ wyboru po prawej stronie, aby wybraĺ parametr i grupň. Szare pole 

wyboru nie jest dostňpne do zaznaczenia. 

4. Kliknij przycisk Rozpocznij Fusion, aby start. 

5. Kliknij Wstecz przycisk, aby wyjŜĺ. 

Õ Na g·rň ð dotknij, aby przenieŜĺ wybrany element danych na g·rň listy. 

Õ WyczyŜĺ dane ð dotknij, aby wyczyŜciĺ wszystkie buforowane dane na Ũywo. 

Õ ZamroŨenie ð dotknij, aby wyŜwietliĺ pobrane dane w trybie zamroŨenia. 
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 ̧ Wzn·w ð dotknij, aby wyjŜĺ z trybu zamroŨenia danych i powr·ciĺ do 

normalnego wyŜwietlania danych. 

 ̧ Poprzednia klatka ð dotknij, aby przejŜĺ do poprzedniej klatki zamroŨone dane. 

 ̧ Odtw·rz /Pauza ð dotknij, aby odtworzyĺ/wstrzymaĺ zamroŨone dane. 

 ̧ Nastňpna klatka ð dotknij, aby przejŜĺ do nastňpnej klatki zamroŨone dane. 

Õ Pr·bkowanie referencyjne ð dotknij, aby wykonaĺ cykliczne pr·bkowanie 

wszystkich danych na Ũywo w bieŨŃcym systemie i podaĺ maksymalne, minimalne 

i Ŝrednie wartoŜci pr·bkowanych danych. Technicy mogŃ dostosowaĺ warunki 

pr·bkowania. Ta funkcja moŨe byĺ uŨywana do analizy por·wnawczej danych na 

Ũywo, pomagajŃc technikom w szybkiej identyfikacji nieprawidğowych danych. 

Õ Lista zakres·w ð dotknij, aby wyŜwietliĺ pr·bkowane wartoŜci odniesienia, w tym 

wartoŜci maksymalne, minimalne i Ŝrednie. 

Õ Nagraj ð dotknij, aby rozpoczŃĺ nagrywanie danych na Ũywo wybranych 

element·w danych. Dotknij przycisku Nagraj u doğu ekranu Dane na Ũywo. WyŜwietli 

siň komunikat z proŜbŃ o wybranie parametr·w do nagrania. Kliknij przycisk 

Rozumiem, aby potwierdziĺ. PrzewiŒ w d·ğ i wybierz elementy danych do nagrania. 

Dotknij przycisku Nagraj, aby rozpoczŃĺ nagrywanie. Dotknij przycisku ZakoŒcz, 

aby zatrzymaĺ nagrywanie. Nagrane dane na Ũywo moŨna wyŜwietliĺ w sekcji 

PrzeglŃd u doğu ekranu Dane na Ũywo. Nagrane dane moŨna r·wnieŨ przejrzeĺ w 

aplikacji MenedŨer danych. 

 ̧ ZakoŒcz ð dotknij aby zatrzymaĺ rejestrowanie danych i powr·t do normalnego 

wyŜwietlania danych. 

 ̧ Flaga ð wyŜwietla siň, gdy funkcja Record jest stosowana. Dotknij tego 

przycisku, aby ustawiĺ flagi, aby zaznaczyĺ punkty zainteresowania podczas 

rejestrowania danych. Notatki moŨna dodawaĺ podczas odtwarzanie w 

PrzeglŃdzie lub MenedŨerze danych. Wybierz wstňpnie ustawionŃ flagň, aby 

otworzyĺ okno podrňczne i wyŜwietliĺ wirtualnŃ klawiaturň do wprowadzania 

notatek. 

Õ PrzeglŃd ð dotknij, aby przejrzeĺ nagrane dane. Dotknij przycisku PrzeglŃd, aby 

wyŜwietliĺ listň nagraŒ i wybraĺ jeden element do przejrzenia. 

NOTATKA 

Tylko dane zarejestrowane podczas bieŨŃcej operacji moŨna przeglŃdaĺ na ekranie Live 

Data. Wszystkie historyczne zarejestrowane dane moŨna przeglŃdaĺ w ĂReview Dataò 

w aplikacji Data Manager. 

 ̧ PrzeğŃczanie wzorca ð przeğŃcza wzorzec wyŜwietlania. 

 ̧ ĞŃczenie wykres·w ð scal wybrane wykresy danych. 

 ̧ PokaŨ wybrane ð wyŜwietl wybrane parametry. 

 ̧ Poprzednia klatka ð przeğŃcza do poprzedniej klatki zarejestrowane dane. 
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 ̧ Odtw·rz /Pauza ð dotknij, aby odtworzyĺ/wstrzymaĺ nagranie dane. 

 ̧ Nastňpna klatka ð przeğŃcza siň na nastňpnŃ klatkň zarejestrowane dane.   

 ̧ Z powrotem ð opuszcza ekran przeglŃdu i wraca do ekranu danych na Ũywo. 

Õ Wstecz ð powr·t do poprzedniego ekranu lub wyjŜcie z funkcji. 

6.6.4 Test aktywny 

Funkcja Active Test sğuŨy do uzyskiwania dostňpu do test·w podsystem·w i 

komponent·w specyficznych dla pojazdu. Dostňpne testy r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od 

pojazdu. 

Podczas aktywnego testu tablet wysyğa polecenia do ECU w celu aktywacji siğownik·w. 

Ten test okreŜla integralnoŜĺ systemu lub czňŜci poprzez odczyt danych ECU lub 

monitorowanie dziağania siğownik·w. Takie testy mogŃ obejmowaĺ przeğŃczanie 

elektromagnesu, przekaŦnika lub przeğŃcznika miňdzy dwoma stanami roboczymi. 

Wybranie Aktywnego testu wyŜwietla menu opcji testu. Dostňpne testy r·ŨniŃ siň w 

zaleŨnoŜci od pojazdu. 

  

Rysunek 6-223 Aktywny ekran testowy 

Wybierz test z opcji menu. Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, 

aby ukoŒczyĺ test. Procedury i instrukcje r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

Przyciski funkcyjne w prawym dolnym rogu ekranu Active Test manipulujŃ sygnağami 

testowymi. Instrukcje operacyjne sŃ wyŜwietlane w gğ·wnej sekcji ekranu testowego. 

Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie i dokonaj odpowiednich 

wybor·w, aby ukoŒczyĺ testy. Stuknij przycisk ESC, aby wyjŜĺ z testu po zakoŒczeniu. 
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6.6.5 Funkcje specjalne 

W zaleŨnoŜci od pojazdu testowego, ten wyb·r moŨe czasami pojawiaĺ siň jako Learning 

Process, Correction Programming, Emissions Inspection (Not valid for USA), OBD I/M 

Check (Not valid for USA) lub coŜ podobnego. MoŨesz wybraĺ jeden, aby postňpowaĺ 

zgodnie ze swoimi wymaganiami. 

 

Rysunek 6-234 Ekran funkcji specjalnych 

6.7 Diagnostyka graficzna 

Ta funkcja wyŜwietla system pojazdu w formacie graficznym. MoŨe intuicyjnie pokazaĺ 

wzglňdne poğoŨenie czujnik·w w systemie i odpowiadajŃce im dane w czasie 

rzeczywistym. Og·lne funkcje diagnostyczne, w tym odczyt kodu, kasowanie kodu i 

skanowanie bğňd·w, sŃ r·wnieŨ obsğugiwane w tej sekcji. Wiňcej szczeg·ğ·w znajdziesz 

w Funkcje diagnostyczne. 
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Rysunek 6-245 Ekran diagnostyki graficznej 

1. G·rne ikony ð odpowiednia zawartoŜĺ zostanie wyŜwietlona po prawej stronie 

sekcji gğ·wnej po dotkniňciu g·rnej ikony. 

Informacje Pomocy ð dotknij, aby wyŜwietliĺ opis kodu i opis ikony systemu 

pojazdu. 

Wyb·r danych na Ũywo ð dotknij, aby wybraĺ potrzebne dane na Ũywo z listy. 

Wybrane dane na Ũywo zostanŃ podŜwietlone na wykresach po lewej stronie sekcji 

gğ·wnej. Niewybrane dane na Ũywo i wartoŜci bňdŃ wyŜwietlane jako szare na 

wykresach. 

Aktywny test ð dotknij, aby wyŜwietliĺ ekran Aktywny test. Postňpuj zgodnie z 

instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie i ustaw wartoŜci dla test. Ta funkcja pomaga 

technikom rozwiŃzywaĺ problemy bardziej intuicyjnie i wydajnie. 

PrzeğŃczanie listy system·w ð dotknij, aby wyŜwietliĺ system pojazdu w formie 

listy. 

2. Sekcja gğ·wna ð po lewej stronie wyŜwietlany jest wybrany system w intuicyjnych 

wykresach. Po prawej stronie po dotkniňciu g·rnej ikony wyŜwietla siň odpowiednia 

zawartoŜĺ. 

3. Przyciski funkcyjne ð przyciski r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od pojazdu testowego. 

Przyciski funkcyjne na powyŨszym zrzucie ekranu sŃ nastňpujŃce: 

Szybkie usuwanie: Usuwa wszystkie informacje o bğňdach po skanowaniu. 

Skanowanie usterek: skanuje moduğy system·w pojazdu. 

WejdŦ: Wchodzi do systemu. 
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ESC: Wychodzi z funkcji. 

6.8 Fuzja danych na Ũywo 

W przypadku wielu system·w funkcja ta pozwala szybko utworzyĺ nowŃ grupň i 

przeprowadziĺ fuzjň w oparciu o niestandardowe elementy grupy. 

NOTATKA 

Funkcja ta jest obsğugiwana w przypadku niekt·rych pojazd·w. 

ü Aby wykonaĺ funkcjň ğŃczenia danych na Ũywo 

1. Kliknij opcjň ĞŃczenie danych na Ũywo na pasku nawigacyjnym na ekranie 

gğ·wnego menu diagnostyki. 

2. Kliknij Dodaj ikonň lub przycisk Utw·rz, aby dodaĺ nowŃ grupň. MoŨesz 

r·wnieŨ wybraĺ grupň tymczasowŃ, kt·ra jest generowana domyŜlnie. 

 

Rysunek 6-256 Ekran fuzji danych na Ũywo 1 

3. Kliknij przycisk rozwijany w lewym g·rnym rogu sekcji gğ·wnej, aby wybraĺ 

konkretny moduğ, kt·rego potrzebujesz. Kliknij ikonň Dodaj po prawej stronie 

parametr·w, kt·re chcesz dodaĺ. 
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Rysunek 6-267 Ekran fuzji danych na Ũywo 2 

4. Kliknij Zapisz na dole, aby dodaĺ nowŃ grupň lub wybraĺ istniejŃcŃ grupň 

niestandardowŃ. Kliknij OK. Na ekranie zostanŃ wyŜwietlone zapisane 

parametry. 

5. Aby kontynuowaĺ, wykonaj operacje w funkcji danych na Ũywo. Wiňcej 

szczeg·ğ·w znajdziesz w Dane na Ũywo. 

6.9 Programowanie i kodowanie 

Od czasu wprowadzenia OBDII i wprowadzenia nowoczesnych hybryd i pojazd·w 

elektrycznych, technologie sprzňtowe i programowe w samochodach rozwijajŃ siň w 

tempie wykğadniczym. Aktualizacja oprogramowania moŨe byĺ jedynym sposobem na 

rozwiŃzanie nastňpujŃcych problem·w: 

 ̧ Jazda 

 ̧ OszczňdnoŜĺ paliwa 

 ̧ Utrata mocy 

 ̧ Kody bğňd·w 

 ̧ TrwağoŜĺ czňŜci mechanicznych 

Funkcja programowania i kodowania sğuŨy do ponownego flashowania moduğ·w 

sterujŃcych pojazdu, co umoŨliwia aktualizacjň oprogramowania komputerowego 

pojazdu do najnowszej wersji, a takŨe przeprogramowanie danych adaptacyjnych 

niekt·rych podzespoğ·w po dokonaniu napraw lub wymian. 

NOTATKA 

Funkcja programowania ma zastosowanie wyğŃcznie w przypadku, gdy pojazd jest 
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podğŃczony do interfejsu VCI2, kt·ry peğni funkcjň interfejsu PassThru umoŨliwiajŃcego 

komunikacjň i przesyğanie danych do sterownika pojazdu. 

Dostňpne operacje programowania lub kodowania r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od pojazdu 

testowego. W menu tabletu wyŜwietlane sŃ tylko dostňpne operacje. 

IstniejŃ dwa og·lne typy operacji programowania: 

A. Kodowanie ð znany r·wnieŨ jako program nauczania lub Adaptacja komponent·w 

sğuŨy do przeprogramowania danych adaptacyjnych moduğ·w sterujŃcych pojazdu 

po naprawach lub wymianie czňŜci pojazdu. 

B. Przeprogramowanie ð pobiera najnowszŃ wersjň oprogramowania z bazy danych 

serwera online za poŜrednictwem dostňpu do Internetu (procedura ta odbywa siň 

automatycznie po podğŃczeniu tabletu do Internetu, nie ma wiňc potrzeby 

samodzielnego sprawdzania dostňpnoŜci aktualizacji oprogramowania) i 

przeprogramowuje najnowszŃ wersjň w komputerze pokğadowym pojazdu. 

NOTATKA 

Przed zastosowaniem funkcji programowania ECU naleŨy upewniĺ siň, Ũe tablet ma 

stabilne poğŃczenie z Internetem, dziňki czemu tablet bňdzie m·gğ uzyskaĺ dostňp do 

serwera producenta pojazdu w celu pobrania aktualizacji. 

Wybranie opcji Programowanie otwiera menu opcji obsğugi, kt·re r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci 

od marki i modelu pojazdu. Wybranie opcji menu wyŜwietla ekran programowania lub 

otwiera inne menu dodatkowych wybor·w. Postňpuj zgodnie z instrukcjami 

wyŜwietlanymi na ekranie, aby wykonaĺ operacjň. Spos·b i rodzaj informacji 

prezentowanych na ekranie r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od rodzaju wykonywanej operacji. 

6.9.1 Kodowanie 

Gğ·wna sekcja ekranu kodowania wyŜwietla listň podzespoğ·w pojazdu i informacje o 

kodowaniu, skğadajŃce siň gğ·wnie z dw·ch czňŜci: 

1. Wszystkie dostňpne systemy kodowania wyŜwietlane sŃ po lewej stronie, a dane 

lub wartoŜci kodowania po prawej stronie. 

2. Na dole sekcji gğ·wnej znajdujŃ siň przyciski funkcyjne umoŨliwiajŃce sterowanie 

operacjami. 

Dokğadnie sprawdŦ stan pojazdu i informacje o kodowaniu. UŨyj przycisku funkcyjnego, 

aby edytowaĺ kody dla odpowiednich komponent·w. Stuknij WyŜlij, gdy skoŒczysz 

edytowaĺ wszystkie elementy. Po zakoŒczeniu operacji moŨe zostaĺ wyŜwietlony 

komunikat o stanie wykonania, taki jak ZakoŒczono, ZakoŒczono lub PomyŜlnie. 

Aby wyjŜĺ z funkcji, naciŜnij przycisk ESC. 
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6.9.2 Przeprogramowanie 

Przed rozpoczňciem przeprogramowania: 

 ̧ Konieczne jest, aby tablet byğ podğŃczony do stabilnej sieci Wi-Fi. 

 ̧ Tablet musi zostaĺ podğŃczony do VCI2 za pomocŃ kabla USB. 

 ̧ tabletu musi byĺ w peğni nağadowany podczas programowania moduğu. W razie 

potrzeby podğŃcz tablet do ğadowarki. 

 ̧ PodğŃcz podtrzymywacz akumulatora do akumulatora pojazdu, aby zapewniĺ stağe 

napiňcie podczas programowania. Wymagania dotyczŃce napiňcia r·ŨniŃ siň w 

zaleŨnoŜci od producenta pojazdu. Przed zaprogramowaniem moduğu zapoznaj siň 

z zaleceniami producenta pojazdu. 

 ̧ Nie naleŨy zamykaĺ aplikacji podczas przeprogramowywania moduğu, gdyŨ proces 

ten moŨe siň nie powieŜĺ, a ponadto moŨe spowodowaĺ trwağe uszkodzenie moduğu. 

Typowe operacje przeprogramowania wymagajŃ najpierw wprowadzenia i zatwierdzenia 

numeru VIN. Stuknij pole wprowadzania i wprowadŦ prawidğowy numer. Nastňpnie 

wyŜwietli siň interfejs programowania. 

Gğ·wna sekcja interfejsu przeprogramowania oferuje informacje o sprzňcie, bieŨŃcej 

wersji oprogramowania i najnowszych wersjach oprogramowania, kt·re majŃ zostaĺ 

zaprogramowane w jednostkach sterujŃcych. 

Na ekranie pojawiŃ siň szereg instrukcji operacyjnych, kt·re przeprowadzŃ Ciň przez 

procedurň programowania. 

UwaŨnie przeczytaj informacje wyŜwietlane na ekranie i postňpuj zgodnie z instrukcjami, 

aby wykonaĺ procedurň programowania. 

6.9.3 Bğňdy ponownego flashowania 

WAŧNY 

Podczas ponownego programowania na pokğadzie zawsze upewnij siň, Ũe akumulator 

pojazdu jest w peğni nağadowany i sprawny. Podczas ponownego programowania 

operacja moŨe siň nie powieŜĺ, jeŜli napiňcie spadnie poniŨej prawidğowego napiňcia 

roboczego. Czasami nieudanŃ operacjň moŨna odzyskaĺ, ale nieudane ponowne 

programowanie moŨe r·wnieŨ uszkodziĺ moduğ sterujŃcy. Zalecamy podğŃczenie 

zewnňtrznego podtrzymujŃcego akumulator do pojazdu, aby zapewniĺ utrzymanie 

stağego napiňcia podczas programowania. Wymagane napiňcie r·Ũni siň w zaleŨnoŜci 

od producenta pojazdu. Skonsultuj siň z producentem pojazdu, aby uzyskaĺ informacje 
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na temat prawidğowego napiňcia, kt·re naleŨy utrzymaĺ. 

Czasami procedura aktualizacji flash moŨe nie zostaĺ ukoŒczona prawidğowo. Typowe 

przyczyny bğňd·w flash to sğabe poğŃczenia kablowe miňdzy tabletem, VCI i pojazdem, 

wyğŃczenie zapğonu pojazdu przed zakoŒczeniem procedury flash lub niskie napiňcie 

akumulatora pojazdu. 

JeŜli proces siň zakoŒczy, sprawdŦ ponownie wszystkie poğŃczenia kablowe, aby 

zapewniĺ dobrŃ komunikacjň i zainicjuj procedurň flashowania. Procedura 

programowania zostanie automatycznie powt·rzona, jeŜli poprzednia operacja siň nie 

powiedzie. 

6.10 Ogólne opera cje OBDII 

Opcja diagnostyki pojazdu OBDII/EOBD oferuje szybki spos·b sprawdzenia kod·w DTC, 

wyizolowania przyczyny zapalenia siň kontrolki awarii (MIL), sprawdzenia statusu 

monitora przed testem certyfikacji emisji i wykonania innych usğug zwiŃzanych z emisjŃ. 

Opcja bezpoŜredniego dostňpu OBDII jest r·wnieŨ uŨywana do testowania pojazd·w 

zgodnych ze standardem OBDII/EOBD, kt·re nie sŃ uwzglňdnione w bazie danych. 

Przyciski paska narzňdzi diagnostycznych u g·ry ekranu sŃ dostňpne do diagnostyki 

konkretnego pojazdu. Wiňcej szczeg·ğ·w moŨna znaleŦĺ w Tabela 6-2 Przyciski paska 

narzňdzi diagnostycznych  

6.10.1 Ogólna procedura  

ü Aby uzyskaĺ dostňp do funkcji diagnostyki OBDII/EOBD 

1. Kliknij przycisk Diagnostyka w menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň menu 

pojazdu. 

2. Kliknij przycisk EOBD. IstniejŃ dwie opcje nawiŃzania komunikacji z pojazdem. 

 ̧ Automatyczne skanowanie ð wybierz tň opcjň, aby nawiŃzaĺ komunikacjň 

przy uŨyciu kaŨdego protokoğu w celu ustalenia, kt·rego protokoğu uŨywa 

pojazd. 

 ̧ Protok·ğ ð wybierz, aby otworzyĺ podmenu r·Ũnych protokoğ·w. Protok·ğ 

komunikacyjny to ustandaryzowany spos·b komunikacji danych miňdzy 

ECM a narzňdziem diagnostycznym. Global OBD moŨe uŨywaĺ kilku 

r·Ũnych protokoğ·w komunikacyjnych. 

3. Wybierz konkretny protok·ğ, jeŜli wybrano opcjň Protocol (Protok·ğ). Poczekaj 

na wyŜwietlenie menu diagnostycznego OBDII/EOBD. 
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Rysunek 6-278 Menu diagnostyczne OBDII 

4. Aby kontynuowaĺ, wybierz opcjň funkcji. 

 ̧ DTC i FFD 

 ̧ GotowoŜĺ I/M 

 ̧ Dane na Ũywo 

 ̧ Monitor czujnika tlenu 

 ̧ Monitor pokğadowy 

 ̧ Test komponent·w 

 ̧ Informacje o pojeŦdzie 

 ̧ Status pojazdu 

NOTATKA 

Obsğugiwane funkcje mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

6.10.2 Opisy funkcji 

W tej sekcji opisano r·Ũne funkcje kaŨdej opcji diagnostycznej: 

6.10.2.1 DTC i FFD 

Po wybraniu tej funkcji na ekranie wyŜwietlana jest lista kod·w zapisanych i 

oczekujŃcych. Gdy dane zamroŨonej ramki niekt·rych kod·w DTC sŃ dostňpne do 

przeglŃdania, po prawej stronie elementu DTC wyŜwietlany jest przycisk pğatka Ŝniegu. 

Funkcje Erase Codes i Read codes moŨna zastosowaĺ, dotykajŃc przycisk·w funkcji u 

doğu ekranu. 

 ̧ Aktualne kody 
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Obecne kody to kody DTC zwiŃzane z emisjŃ z ECM pojazdu. Kody OBD II/EOBD 

majŃ priorytet zgodnie z ich powagŃ emisji, przy czym kody o wyŨszym priorytecie 

nadpisujŃ kody o niŨszym priorytecie. Priorytet kodu okreŜla zapalenie siň kontrolki 

MIL (Malfunction Indicator Lamp) i procedurň usuwania kod·w. Producenci r·Ũnie 

klasyfikujŃ kody, wiňc kody DTC mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od pojazdu. 

 ̧ OczekujŃce kody 

SŃ to kody, kt·rych warunki przechowywania zostağy speğnione podczas ostatniego 

cyklu jazdy, ale muszŃ zostaĺ speğnione podczas dw·ch lub wiňcej kolejnych cykli 

jazdy przed zapisaniem kodu DTC. Celem wyŜwietlania oczekujŃcych kod·w jest 

pomoc technikowi serwisowemu po naprawie pojazdu, gdy informacje 

diagnostyczne zostanŃ wyczyszczone, poprzez raportowanie wynik·w testu po 

jednym cyklu jazdy. 

a) JeŜli test nie powiedzie siň w trakcie cyklu jazdy, zgğaszany jest powiŃzany kod 

DTC. JeŜli oczekujŃca usterka nie wystŃpi ponownie w ciŃgu 40 do 80 cykli 

rozgrzewania, usterka zostanie automatycznie usuniňta z pamiňci. 

b) Zgğoszone wyniki test·w niekoniecznie wskazujŃ na wadliwy komponent lub 

system. JeŜli wyniki test·w wskazujŃ na innŃ awariň po dodatkowej jeŦdzie, kod 

DTC jest zapisywany w celu wskazania wadliwego komponentu lub systemu. 

 ̧ ZamroŦ klatkň 

W wiňkszoŜci przypadk·w zapisana ramka jest ostatnim zgğoszonym kodem DTC. 

Niekt·re kody DTC, te, kt·re majŃ wiňkszy wpğyw na emisjň spalin pojazdu, majŃ 

wyŨszy priorytet. W takich przypadkach kod DTC o najwyŨszym priorytecie jest tym, 

dla kt·rego przechowywane sŃ rekordy zamroŨonych ramek. Dane zamroŨonych 

ramek obejmujŃ Ămigawkňò krytycznych wartoŜci parametr·w w momencie 

zapisania kodu DTC. 

 ̧ WymaŨ kody 

Ta opcja sğuŨy do czyszczenia wszystkich danych diagnostycznych zwiŃzanych z 

emisjŃ, w tym kod·w DTC, danych zamroŨonych ramek i okreŜlonych danych 

ulepszonych przez producenta z ECM pojazdu. Ta opcja resetuje status monitora 

gotowoŜci I/M dla wszystkich monitor·w pojazdu do statusu Not Ready lub Not 

Complete. 

Ekran potwierdzenia wyŜwietla siň, gdy wybrana jest opcja czyszczenia kod·w, aby 

zapobiec przypadkowej utracie danych. Wybierz Tak na ekranie potwierdzenia, aby 

kontynuowaĺ, lub wybierz Nie, aby wyjŜĺ. 
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6.10.2.2 GotowoŜĺ I/M 

Ta funkcja sğuŨy do sprawdzania gotowoŜci systemu monitorowania. Jest to doskonağa 

funkcja do uŨycia przed sprawdzeniem pojazdu pod kŃtem zgodnoŜci z normami emisji 

spalin obowiŃzujŃcymi w danym stanie. Wybranie I/M Readiness otwiera podmenu z 

dwoma opcjami: 

 ̧ Od czasu wyczyszczenia kod·w DTC ð wyŜwietla stan monitor·w od ostatniego 

wyczyszczenia kod·w DTC. 

 ̧ Ten cykl jazdy ð wyŜwietla stan monitor·w od poczŃtku bieŨŃcego cyklu jazdy. 

6.10.2.3 Dane na Ũywo 

Ta funkcja umoŨliwia wyŜwietlanie danych PID w czasie rzeczywistym z ECU. 

WyŜwietlane dane obejmujŃ analogowe i cyfrowe wejŜcie i wyjŜcie oraz informacje o 

stanie systemu transmitowane w strumieniu danych pojazdu. 

Dane na Ũywo moŨna wyŜwietlaĺ w r·Ũnych trybach, patrz e szczeg·ğowe informacje 

moŨna znaleŦĺ w Dane na  

6.10.2.4 Monitor czujnika tlenu 

Funkcja ta umoŨliwia pobranie i przeglŃdanie ostatnich wynik·w test·w czujnika tlenu 

zapisanych w komputerze pokğadowym pojazdu. 

Funkcja testowa Oxygen Sensor Monitor nie jest obsğugiwana przez pojazdy 

komunikujŃce siň za pomocŃ sieci CAN (Controller Area Network). Wyniki testu Oxygen 

Sensor Monitor pojazd·w wyposaŨonych w CAN moŨna znaleŦĺ w czňŜci Monitor 

pokğadowy. 

6.10.2.5 Monitor pokğadowy 

Ta funkcja umoŨliwia przeglŃdanie wynik·w test·w On-Board Monitor. Testy sŃ 

przydatne po serwisie, gdy pamiňĺ moduğu sterujŃcego pojazdu jest juŨ wymazana. 

6.10.2.6 Test komponentów  

Ta funkcja umoŨliwia dwukierunkowŃ kontrolň ECM, dziňki czemu narzňdzie 

diagnostyczne moŨe przesyğaĺ polecenia sterujŃce w celu obsğugi system·w pojazdu. Ta 

funkcja jest przydatna w okreŜlaniu, jak dobrze ECM reaguje na polecenie. 

6.10.2.7 Informacje o pojeŦdzie 

Funkcja ta umoŨliwia wyŜwietlanie numeru identyfikacyjnego pojazdu (VIN), numeru 

identyfikacyjnego kalibracji, numeru weryfikacyjnego kalibracji (CVN) i innych informacji 

o pojeŦdzie testowanym. 
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6.10.2.8 Status pojazdu 

Funkcja ta sprawdza aktualny stan pojazdu, na przykğad protokoğy komunikacyjne 

moduğ·w OBDII, liczbň kod·w bğňd·w i stan kontrolki awarii (MIL). 

6.11 Raport diagnostyczny 

6.11.1 Funkcje przed skanowaniem i po skanowaniu 

Po wykonaniu funkcji przed skanowaniem i po skanowaniu poprzez wprowadzenie tego 

samego numeru zlecenia konserwacyjnego naciŜnij MenedŨera danych > Historia 

pojazdu do wybierz historyczny rekord testu nazwany numerem zlecenia konserwacji. 

Zar·wno wyniki przed skanowaniem, jak i po skanowaniu zostanŃ wyŜwietlone w tym 

samym historycznym rekordzie testu, kt·ry moŨna wygenerowaĺ jako raport PDF w celu 

ğatwego por·wnania zmian miňdzy wynikami przed skanowaniem i po skanowaniu. 

 ̧ Funkcja wstňpnego skanowania 

Wybierz i stuknij przycisk pojazdu z ekranu menu pojazdu. WprowadŦ numer 

zlecenia serwisowego w wyskakujŃcym okienku, aby zeskanowaĺ i wykryĺ cağy 

pojazd. MoŨesz r·wnieŨ dodaĺ zdjňcia, aby zarejestrowaĺ aktualny stan pojazdu. 

Po zakoŒczeniu wstňpnego skanowania nie moŨesz ponownie wykonaĺ wstňpnego 

skanowania, a wyniku skanowania nie moŨna zmodyfikowaĺ. 

 ̧ Funkcja po skanowaniu 

Po zakoŒczeniu wstňpnego skanowania wyjdŦ z bieŨŃcego pojazdu testowego i 

dotknij przycisku pojazdu na ekranie menu pojazdu, aby ponownie siň poğŃczyĺ. 

WprowadŦ ten sam numer zlecenia serwisowego w wyskakujŃcym okienku. 

WyŜwietli siň ekran dla post-skanowania. Rekord po skanowaniu zostanie 

wygenerowany po zakoŒczeniu skanowania. Wyniki wstňpnego skanowania i wyniki 

po skanowaniu zostanŃ wyŜwietlone w tym samym historycznym rekordzie testu. 

NOTATKA 

Funkcjň post-scan moŨna wykonywaĺ wielokrotnie. Po wyjŜciu z pojazdu wystarczy 

dotknŃĺ przycisku pojazdu na ekranie menu pojazdu, aby ponownie siň poğŃczyĺ, a 

nastňpnie wprowadziĺ ten sam numer zlecenia serwisowego w wyskakujŃcym okienku i 

wykonaĺ kroki ponownego skanowania. Ostatni jest ostatecznym wynikiem post-scan. 

6.11.2 Raport diagnostyczny zapisywanie, przeglŃdanie i 
udostňpnianie 

Raport diagnostyczny moŨna przejrzeĺ, zapisaĺ i udostňpniĺ innym osobom na wiele 
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sposob·w. 

6.11.2.1 Zapisywanie raportu diagnostycznego 

 ̧ Za pomocŃ funkcji Historia 

1) Kliknij opcjň Diagnostyka w menu zadaŒ MaxiSys i wybierz opcjň Historia na 

g·rnym pasku narzňdzi. 

 

Rysunek 6-29 Ekran historii 

2) Wybierz rekord historyczny i naciŜnij  przycisk w prawym g·rnym rogu. 

 

Rysunek 6-280 Arkusz zapisu testu historycznego 

3) Kliknij Utw·rz raport. WprowadŦ numer rejestracyjny i aktualny przebieg. 

Kliknij Zapisz. 

 ̧ Za pomocŃ funkcji automatycznego skanowania 
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1) PrzejdŦ do ekranu automatycznego skanowania i dotknij opcji Skanowanie 

usterek na dole ekranu za pomocŃ przycisk·w funkcyjnych. 

 

Rysunek 6-291 Ekran automatycznego skanowania 1 

2) Po zakoŒczeniu skanowania systemu stuknij Raport z przycisk·w funkcyjnych 

u doğu ekranu. WprowadŦ odczyt licznika kilometr·w i stuknij OK. 

 

Rysunek 6-302 Ekran automatycznego skanowania 2 

 ̧ Za pomocŃ funkcji na pasku narzňdzi diagnostycznych 

Raport diagnostyczny moŨna r·wnieŨ wyŜwietliĺ z ekranu funkcji diagnostycznych, 

w tym Auto skanowanie i kody usterek. IstniejŃ dwa sposoby wyŜwietlania 

zapisanych raport·w: 

Õ Kliknij  przycisk na pasku narzňdzi diagnostycznych i wybierz opcjň Zapisz 
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jako PDF. WprowadŦ odczyt licznika kilometr·w, a nastňpnie kliknij opcjň 

Zapisz. Kliknij przycisk Plik w prawym g·rnym rogu ekranu i wybierz zapisany 

raport, aby wyŜwietliĺ. 

Õ Kliknij   przycisk na pasku narzňdzi diagnostycznych i wybierz opcjň 

Raportuj do chmury. WprowadŦ odczyt licznika kilometr·w. Kliknij opcjň 

Zapisz > WyŜwietl raport, aby wyŜwietliĺ zapisany raport. 

 

Rysunek 6-313 Ekran automatycznego skanowania 3 

6.11.2.2 PrzeglŃdanie raportu diagnostycznego 

Wszystkie zapisane raporty moŨna przeglŃdaĺ w aplikacji Data Manager. 

Õ Kliknij MenedŨer danych > Historia pojazdu. Wybierz konkretny rekord historii 

pojazdu, a nastňpnie kliknij opcjň  > WyŜwietl PDF. w prawym g·rnym rogu, 

aby wyŜwietliĺ raport. 

Õ Po zapisaniu raport·w poprzez klikniňcie przycisku Zapisz jako PDF kliknij 

MenedŨer danych > PDF, aby wyŜwietliĺ te raporty. 

Õ Po zapisaniu raport·w poprzez dotkniňcie przycisku Utw·rz raport lub Raport do 

chmury, dotknij MenedŨera danych > Raport w chmurze, aby wyŜwietliĺ te raporty. 

6.11.2.3 Raport diagnostyczny Udostňpnianie w chmurze 

1) Kliknij MenedŨer danych > Raport w chmurze, aby przejŜĺ do ekranu Lista 

raport·w. 
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Rysunek 6-324 Lista raportów  

NOTATKA 

NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe jeŜli raport wyŜwietla , oznacza to, Ũe raport zostağ pomyŜlnie 

przesğany do chmury i moŨesz udostňpniĺ go innym osobom. JeŜli w raporcie wyŜwietla 

siň , oznacza to, Ũe nie udağo siň przesğaĺ raportu do chmury, ale po ponownym 

otwarciu raportu nastŃpi automatyczna pr·ba przesğania go do chmury. 

2) Kliknij w  prawym dolnym rogu raportu. 

3) Udostňpnianie w chmurze moŨna zgğaszaĺ na trzy sposoby: poprzez 

zeskanowanie kodu QR, wysğanie e-mailem lub wysğanie SMS-em (na numer 

telefonu). 

6.12  WyjŜcie z diagnostyki 

Aplikacja Diagnostics dziağa, gdy komunikacja z pojazdem jest nadal aktywna. WaŨne 

jest, aby prawidğowo wyjŜĺ z ekranu operacji diagnostycznych, aby zatrzymaĺ wszelkŃ 

komunikacjň z pojazdem przed zamkniňciem aplikacji Diagnostics. 

NOTATKA 

Uszkodzenie moduğu sterowania elektronicznego pojazdu (ECM) moŨe wystŃpiĺ, jeŜli 

komunikacja zostanie przerwana. Upewnij siň, Ũe wszystkie formy ğŃcza 

komunikacyjnego, takie jak kabel danych, kabel USB i sieĺ bezprzewodowa lub 

przewodowa, sŃ prawidğowo podğŃczone przez cağy czas trwania testu. WyjdŦ ze 

wszystkich ekran·w przed odğŃczeniem kabla testowego i zasilania. 
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ü Aby wyjŜĺ z aplikacji Diagnostyka 

1. Na aktywnym ekranie diagnostycznym: 

1) Aby opuŜciĺ sesjň diagnostycznŃ krok po kroku, naciŜnij przycisk Wstecz 

lub ESC. 

2) MoŨesz teŨ nacisnŃĺ przycisk Zamiana pojazdu na pasku narzňdzi 

diagnostycznych, aby powr·ciĺ do ekranu Menu pojazdu. 

2. Na ekranie menu pojazdu: 

1) Kliknij przycisk Home na g·rnym pasku narzňdzi. 

2) MoŨesz teŨ nacisnŃĺ przycisk Wstecz na pasku nawigacyjnym u doğu 

ekranu. 

3) MoŨna r·wnieŨ nacisnŃĺ przycisk Home na pasku narzňdzi 

diagnostycznych, aby bezpoŜrednio wyjŜĺ z aplikacji i powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys. 

NOTATKA 

Po wyjŜciu z aplikacji Diagnostyka tablet nie bňdzie juŨ komunikowağ siň z pojazdem i 

bňdzie moŨna bezpiecznie otworzyĺ inne aplikacje MaxiSys. 
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7 Usğuga 

Sekcja Serwis zostağa specjalnie zaprojektowana, aby zapewniĺ szybki dostňp do 

system·w pojazdu w celu wykonania r·Ũnych zaplanowanych zadaŒ serwisowych i 

konserwacyjnych. Typowy ekran operacji serwisowych to seria poleceŒ wykonawczych 

sterowanych przez menu. Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, 

aby wybraĺ odpowiednie opcje wykonania, wprowadziĺ prawidğowe wartoŜci lub dane i 

wykonaĺ niezbňdne czynnoŜci. Aplikacja wyŜwietli szczeg·ğowe instrukcje dotyczŃce 

wykonania wybranych operacji serwisowych. 

Po wprowadzeniu kaŨdej funkcji specjalnej ekran wyŜwietli dwa wybory aplikacji: 

Diagnosis i Hot Functions. Diagnosis umoŨliwia odczyt i czyszczenie kod·w, co jest 

czasami konieczne po zakoŒczeniu niekt·rych funkcji specjalnych. Hot Functions skğada 

siň z podfunkcji wybranej funkcji specjalnej. 

 

Rysunek 7-1 Menu serwisowe 

W tym rozdziale opisano kilka najczňŜciej uŨywanych usğug. 

7.1 Usğuga resetu oleju 

Wykonaj reset dla systemu Engine Oil Life, kt·ry oblicza optymalny odstňp czasu 

wymiany oleju w zaleŨnoŜci od warunk·w jazdy i klimatu pojazdu. Przypomnienie o 

okresie eksploatacji oleju musi zostaĺ zresetowane za kaŨdym razem, gdy olej jest 

wymieniany, aby system m·gğ obliczyĺ, kiedy wymagana jest nastňpna wymiana oleju. 
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NOTATKA 

1. Po kaŨdej wymianie oleju naleŨy zawsze ustawiĺ wskaŦnik ŨywotnoŜci oleju 

silnikowego na 100%. 

2. Wszystkie wymagane prace muszŃ zostaĺ wykonane przed zresetowaniem 

wskaŦnik·w serwisowych. Niewykonanie tego moŨe skutkowaĺ nieprawidğowymi 

wartoŜciami serwisowymi i spowodowaĺ zapisanie kod·w DTC przez odpowiedni 

moduğ sterujŃcy. 

3. W przypadku niekt·rych pojazd·w narzňdzie skanujŃce moŨe zresetowaĺ 

dodatkowe kontrolki serwisowe, takie jak cykl konserwacji i interwağ serwisowy. Na 

przykğad w pojazdach BMW resety serwisowe obejmujŃ olej silnikowy, Ŝwiece 

zapğonowe, hamulce przednie/tylne, pğyn chğodzŃcy, filtr czŃstek stağych, pğyn 

hamulcowy, mikrofiltr, inspekcjň pojazdu, inspekcjň emisji spalin i kontrole pojazdu. 

7.2 Serwis elektrycznego hamulca postojowego 
(EPB) 

Funkcja ta ma wiele zastosowaŒ, aby bezpiecznie i skutecznie utrzymaĺ elektroniczny 

ukğad hamulcowy. Zastosowania obejmujŃ dezaktywacjň i aktywacjň ukğadu sterowania 

hamulcami, pomoc w kontroli pğynu hamulcowego, otwieranie i zamykanie klock·w 

hamulcowych oraz ustawianie hamulc·w po wymianie tarczy lub klock·w. 

BezpieczeŒstwo EPB 

Konserwacja ukğadu elektrycznego hamulca postojowego (EPB) moŨe byĺ 

niebezpieczna, dlatego przed rozpoczňciem prac serwisowych naleŨy pamiňtaĺ o 

nastňpujŃcych zasadach. 

V Przed rozpoczňciem jakichkolwiek prac naleŨy upewniĺ siň, Ũe dobrze znasz ukğad 

hamulcowy i jego dziağanie. 

V Przed wykonaniem jakichkolwiek prac konserwacyjnych/diagnostycznych ukğadu 

hamulcowego moŨe byĺ konieczne wyğŃczenie ukğadu sterowania EPB. MoŨna to 

zrobiĺ z menu narzňdzi. 

V CzynnoŜci konserwacyjne naleŨy wykonywaĺ wyğŃcznie wtedy, gdy pojazd stoi 

nieruchomo i znajduje siň na r·wnym podğoŨu. 

V NaleŨy upewniĺ siň, Ũe ukğad sterowania EPB zostanie ponownie aktywowany po 

zakoŒczeniu prac konserwacyjnych. 

NOTATKA 

Autel nie ponosi odpowiedzialnoŜci za jakiekolwiek wypadki lub obraŨenia powstağe w 

wyniku konserwacji ukğadu elektrycznego hamulca postojowego. 
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7.3 Serwis systemu monitorowania ciŜnienia w 
oponach (TPMS) 

Funkcja ta umoŨliwia szybkie sprawdzenie identyfikator·w czujnik·w opon w sterowniku 

komputera pojazdu oraz przeprowadzenie procedury wymiany i resetowania ukğadu 

TPMS po wymianie czujnik·w opon. 

7.4 Serwis systemu zarzŃdzania akumulatorem (BMS) 

System zarzŃdzania akumulatorem (BMS) umoŨliwia narzňdziu ocenň stanu 

nağadowania akumulatora, monitorowanie prŃdu w obwodzie zamkniňtym, rejestrowanie 

wymiany akumulatora, aktywacjň stanu spoczynku pojazdu i ğadowanie akumulatora za 

poŜrednictwem gniazda diagnostycznego. 

NOTATKA 

1. Ta funkcja nie jest obsğugiwana przez wszystkie pojazdy. 

2. Podfunkcje i rzeczywiste ekrany testowe BMS mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od 

pojazdu. Aby dokonaĺ wğaŜciwego wyboru opcji, naleŨy postňpowaĺ zgodnie z 

instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie. 

Pojazd moŨe uŨywaĺ albo szczelnego akumulatora kwasowo-oğowiowego, albo 

akumulatora AGM (Absorbed Glass Mat). Akumulator kwasowo-oğowiowy zawiera pğynny 

kwas siarkowy i moŨe siň wylaĺ, gdy siň przewr·ci. Akumulator AGM (znany jako 

akumulator VRLA, kwasowo-oğowiowy regulowany zaworem) r·wnieŨ zawiera kwas 

siarkowy, ale kwas jest przechowywany w matach szklanych miňdzy pğytkami 

zaciskowymi. 

Zaleca siň, aby zamienny akumulator miağ takie same parametry, takie jak pojemnoŜĺ i 

typ, jak istniejŃcy akumulator. JeŜli oryginalny akumulator zostanie wymieniony na inny 

typ akumulatora (np. akumulator kwasowo-oğowiowy zostanie wymieniony na akumulator 

AGM) lub akumulator o innej pojemnoŜci (mAh), pojazd moŨe wymagaĺ 

przeprogramowania nowego typu akumulatora, opr·cz wykonania resetu akumulatora. 

Zapoznaj siň z instrukcjŃ pojazdu, aby uzyskaĺ dodatkowe informacje dotyczŃce 

konkretnego pojazdu. 

7.5 Serwis filtra czŃstek stağych (DPF) 

Funkcja filtra czŃstek stağych (DPF) zarzŃdza regeneracjŃ filtra DPF, procesem wymiany 

podzespoğ·w DPF oraz procesem programowania filtra DPF po wymianie jednostki 

sterujŃcej silnika. 
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Moduğ ECM monitoruje styl jazdy i wybiera odpowiedni moment na uruchomienie 

regeneracji. Pojazdy czňsto uŨytkowane na biegu jağowym i przy niskim obciŃŨeniu 

podejmŃ pr·bň regeneracji wczeŜniej niŨ te poruszajŃce siň z wyŨszŃ prňdkoŜciŃ i 

obciŃŨeniem. Aby regeneracja mogğa zajŜĺ, konieczne jest osiŃgniňcie dğugotrwağej 

wysokiej temperatury spalin. 

W przypadku jazdy samochodem w spos·b uniemoŨliwiajŃcy regeneracjň, tj. czňste 

kr·tkie podr·Ũe, kod usterki diagnostycznej zostanie ostatecznie zarejestrowany opr·cz 

wyŜwietlenia siň kontrolki DPF i wskaŦnik·w ĂCheck Engineò. Regeneracjň serwisowŃ 

moŨna zam·wiĺ w warsztacie za pomocŃ narzňdzia diagnostycznego. 

Przed wykonaniem wymuszonej regeneracji filtra DPF za pomocŃ narzňdzia naleŨy 

sprawdziĺ nastňpujŃce elementy: 

 ̧ Kontrolka paliwa nie Ŝwieci siň. 

 ̧ W systemie nie sŃ zapisywane Ũadne bğňdy zwiŃzane z filtrem DPF. 

 ̧ Pojazd ma wskazany olej silnikowy. 

 ̧ Olej napňdowy nie jest zanieczyszczony. 

WAŧNY 

Przed zdiagnozowaniem pojazdu, w kt·rym wystŃpiğ problem, i pr·bŃ wykonania 

regeneracji awaryjnej, waŨne jest uzyskanie peğnego dziennika diagnostycznego i 

odczytanie odpowiednich blok·w wartoŜci pomiarowych. 

NOTATKA  

1. Filtr DPF nie zregeneruje siň, jeŜli Ŝwieci siň kontrolka silnika lub zaw·r EGR jest 

uszkodzony. 

2. Po wymianie filtra DPF oraz uzupeğnieniu dodatku do paliwa Eolys konieczna jest 

ponowna adaptacja sterownika silnika. 

3. JeŜli pojazd musi byĺ prowadzony w celu wykonania usğugi DPF, do wykonania tej 

czynnoŜci potrzebna jest druga osoba. Jedna osoba powinna prowadziĺ pojazd, 

podczas gdy druga osoba obserwuje ekran narzňdzia. Nie pr·buj prowadziĺ pojazdu 

i obserwowaĺ narzňdzia skanujŃcego w tym samym czasie. Jest to niebezpieczne i 

naraŨa Twoje Ũycie, Ũycie innych kierowc·w i pieszych. 

7.6 Serwis czujnika kŃta skrňtu (SAS) 

Kalibracja SAS trwale zapisuje bieŨŃcŃ pozycjň kierownicy jako pozycjň jazdy na wprost 

w pamiňci SAS EEPROM. Dlatego przednie koğa i kierownica muszŃ byĺ ustawione 

dokğadnie w pozycji jazdy na wprost przed kalibracjŃ. Ponadto numer VIN jest r·wnieŨ 

odczytywany z zestawu wskaŦnik·w i trwale przechowywany w pamiňci SAS EEPROM. 

Po pomyŜlnym zakoŒczeniu kalibracji pamiňĺ bğňd·w SAS jest automatycznie 
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czyszczona. 

Kalibracjň naleŨy zawsze przeprowadzaĺ po nastňpujŃcych czynnoŜciach: 

 ̧ Wymiana kierownicy 

 ̧ ZastŃpienie SAS 

 ̧ Wszelkie prace konserwacyjne obejmujŃce otwieranie piasty zğŃcza SAS do 

kolumny 

 ̧ Wszelkie prace konserwacyjne lub naprawcze ukğadu kierowniczego, przekğadni 

kierowniczej lub innego powiŃzanego mechanizmu 

 ̧ Regulacja zbieŨnoŜci k·ğ lub rozstawu k·ğ 

 ̧ Naprawy powypadkowe, w kt·rych mogğo dojŜĺ do uszkodzenia ukğadu SAS, jego 

podzespoğu lub jakiejkolwiek czňŜci ukğadu kierowniczego. 

NOTATKA  

1. Autel nie ponosi Ũadnej odpowiedzialnoŜci za jakiekolwiek wypadki lub obraŨenia 

powstağe w wyniku serwisowania systemu SAS. Podczas interpretowania kod·w DTC 

pobranych z pojazdu zawsze postňpuj zgodnie z zaleceniami producenta 

dotyczŃcymi naprawy. 

2. Wszystkie ekrany oprogramowania pokazane w tym podrňczniku sŃ przykğadami, a 

rzeczywiste ekrany testowe mogŃ siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od pojazdu testowego. 

Zwr·ĺ uwagň na tytuğy menu i instrukcje na ekranie, aby dokonaĺ prawidğowego 

wyboru opcji. 

3. Przed rozpoczňciem procedury upewnij siň, Ũe pojazd ma przycisk ESC. Poszukaj 

przycisku na desce rozdzielczej. 
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8 ADAS 

Zaawansowane systemy wspomagania kierowcy (ADAS) to zestaw system·w 

samochodowych, kt·re wspomagajŃ kierowcň poprzez pasywne ostrzeŨenia lub 

aktywnŃ kontrolň pojazdu, co pozwala mu prowadziĺ pojazd bezpieczniej, z wiňkszŃ 

ŜwiadomoŜciŃ i precyzjŃ. 

Kamery, czujniki, ultradŦwiňki, radary i LIDAR to niekt·re z system·w wykorzystywanych 

do rejestrowania danych o Ŝrodowisku jazdy, w tym pozycji pojazd·w w ruchu lub 

statycznych, lokalizacji pieszych, znak·w drogowych, pas·w ruchu i wykrywania 

skrzyŨowaŒ, drogi (zakrňt·w) oraz warunk·w jazdy (sğabej widocznoŜci lub jazdy 

wieczornej). Informacje te sğuŨŃ do wydawania poleceŒ pojazdowi w celu podjňcia z g·ry 

okreŜlonych dziağaŒ. Kamery, czujniki i systemy czujnik·w sŃ zazwyczaj umieszczone w 

przednim i tylnym zderzaku, przedniej szybie, przednim grillu oraz lusterkach bocznych 

i wstecznych. 

Narzňdzie kalibracji system·w ADAS marki Autel zapewnia kompleksowŃ i precyzyjnŃ 

kalibracjň system·w ADAS. 

1. Obejmuje wielu producent·w pojazd·w, w tym Benz, BMW, Audi, Volkswagen, 

Porsche, Infiniti, Lexus, GM, Ford, Volvo, Toyota, Nissan, Honda, Hyundai, Kia itp. 

2. Obsğuguje kalibracjň wielu system·w wspomagajŃcych kierowcň, w tym adaptacyjny 

tempomat (ACC), system widzenia nocnego (NVS), ostrzeŨenie o opuszczeniu pasa 

ruchu (LDW), wykrywanie martwego pola (BSD), monitorowanie widoku dookoğa 

(AVM), ostrzeŨenie o kolizji z tyğu (RCW), wyŜwietlacze przezierne (HUD) itp. 

3. Zawiera ilustracje graficzne i instrukcje krok po kroku. 

4. Udostňpnia demonstracje pomagajŃce technikowi w procesie kalibracji. 
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Rysunek 8-1 Ekran wprowadzajŃcy ADAS  



 

83 

 

9 Mamager danych 

Aplikacja Data Manager umoŨliwia przechowywanie , drukowanie i przeglŃdanie 

zapisanych plik·w, zarzŃdzanie informacjami warsztatowymi i rekordami informacji o 

klientach oraz przechowywanie historii pojazd·w testowych. Ponadto moŨesz tworzyĺ 

kopie zapasowe danych w Autel Cloud i przeglŃdaĺ je w aplikacji Data Manager. 

Wybranie aplikacji Data Manager otwiera menu systemu plik·w. Dostňpnych jest 

jedenaŜcie gğ·wnych funkcji. 

 

Rysunek 9-1 Gğ·wny ekran MenedŨera danych 

W aplikacji Data Manager dane moŨna automatycznie lub rňcznie tworzyĺ kopie 

zapasowe w Autel Cloud. Przed utworzeniem kopii zapasowej danych naleŨy najpierw 

poğŃczyĺ urzŃdzenie z Autel Cloud. 

ü Aby poğŃczyĺ urzŃdzenie z chmurŃ Autel 

1. Na ekranie gğ·wnym MenedŨera danych kliknij opcjň PoğŃcz konto, aby 

uzyskaĺ dostňp do Autel Cloud. 

2. Kliknij Dodaj urzŃdzenie, wprowadŦ numer seryjny urzŃdzenia i hasğo 

rejestracyjne urzŃdzenia, a nastňpnie kliknij Zapisz. PowiŃzane urzŃdzenie 

pojawi siň na ekranie Lista urzŃdzeŒ. (Aby znaleŦĺ numer seryjny urzŃdzenia i 

hasğo rejestracyjne urzŃdzenia, przejdŦ do Ustawienia > Informacje.) 

ü Aby przeğŃczyĺ poğŃczone konto 

Na ekranie gğ·wnym MenedŨera danych dotknij opcji PrzeğŃcz powiŃzane konto i 
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zaloguj siň na swoje konto Autel. 

ü Automatyczne tworzenie kopii zapasowych danych w chmurze Autel 

1. Na ekranie gğ·wnym MenedŨera danych dotknij Ustawienia Autel Cloud i 

przeğŃcz przyciski Automatyczne przesyğanie na WğŃczone. 

2. Kopie zapasowe danych obejmujŃce raporty, obrazy, pliki PDF, dane 

przeglŃdowe i wartoŜci referencyjne sŃ automatycznie tworzone w chmurze 

Autel Cloud. 

PoniŨsza tabela zawiera kr·tki opis kaŨdego z przycisk·w funkcyjnych w aplikacji 

MenedŨer danych. 

Tabela 9-1 Przyciski w MenedŨerze danych 

Przycisk Nazwa Opis 

 Historia 

pojazdu 
Kliknij, aby przejrzeĺ historiň diagnostyki. 

 Dane warsztatu Kliknij, aby edytowaĺ informacje o warsztatach. 

 Klient Kliknij, aby utworzyĺ nowe informacje o kliencie. 

 Obraz Kliknij, aby przejrzeĺ zrzuty ekranu. 

 Raport w 

chmurze 

Kliknij, aby przejrzeĺ zapisane raporty i udostňpniĺ 

raporty w chmurze. 

 PDF Kliknij, aby przejrzeĺ raporty zapisane jako pliki PDF. 

 Przejrzyj dane Kliknij, aby przejrzeĺ zarejestrowane dane. 

 

WartoŜĺ 

odniesienia 

Kliknij, aby wyŜwietliĺ, edytowaĺ i udostňpniĺ dane 

powiŃzane z wartoŜciami referencyjnymi funkcji 

danych na Ũywo. DoğŃczono zar·wno lokalne 

wartoŜci referencyjne, jak i kopie zapasowe w 

chmurze. 

 Logowanie Stuknij, aby przejrzeĺ dane komunikacyjne i 
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Przycisk Nazwa Opis 

 danych informacje ECU pojazdu. Zapisane dane moŨna 

zgğosiĺ i wysğaĺ do centrum technicznego za 

poŜrednictwem Internetu. 

 Odinstaluj 

aplikacje 
Kliknij, aby odinstalowaĺ aplikacje. 

 
Kopia 

zapasowa i 

przywracanie 

Dotknij, aby przejŜĺ do ekranu Kopia zapasowa i 

przywracanie, w kt·rym moŨesz wykonaĺ kopiň 

zapasowŃ danych w chmurze Autel Cloud lub 

przywr·ciĺ dane na urzŃdzeniu. 

9.1  Historia pojazdu 

Ta funkcja przechowuje zapisy historii pojazdu testowego, w tym informacje o pojeŦdzie 

i pobrane kody DTC z poprzednich sesji diagnostycznych. Informacje testowe sŃ 

podsumowywane i wyŜwietlane w czytelnej tabeli. Historia pojazdu zapewnia r·wnieŨ 

bezpoŜredni dostňp do poprzednio testowanego pojazdu i umoŨliwia bezpoŜrednie 

ponowne uruchomienie sesji diagnostycznej bez koniecznoŜci wykonywania 

automatycznego lub rňcznego wyboru pojazdu. 

 

Rysunek 9-2 Ekran historii pojazdu 

1. Przyciski g·rnego paska narzňdzi ð nawigacja i sterowanie aplikacjami. 
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2. Sekcja gğ·wna ð wyŜwietla wszystkie zapisy historii pojazdu. 

ü Aby aktywowaĺ sesjň testowŃ dla zarejestrowanego pojazdu 

1. Kliknij MenedŨera danych w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Historiň pojazdu, aby otworzyĺ ekran. Stuknij odpowiedniŃ kartň 

aplikacji aby wybraĺ rekord testu. Na przykğad, stuknij Diagnostyka, aby 

wybraĺ rekordy test·w diagnostycznych. 

3. Kliknij ikonň Diagnostyka lub DVI na dole miniatury elementu rekordu pojazdu. 

4. Ekran Diagnostyki pojazdu wyŜwietla siň, a nowa sesja diagnostyczna jest 

aktywowana po dotkniňciu ikony Diagnostyka. Zobacz Diagnostyka aby 

kontynuowaĺ diagnostykň. Aplikacja DVI otwiera siň po stukniňciu ikony DVI. 

Zobacz Cyfrowa inspekcja pojazdu, aby kontynuowaĺ inspekcje. 

5. Lub wybierz miniaturň pojazdu, aby otworzyĺ rekord. WyŜwietla siň arkusz 

rekordu testu historycznego. Przejrzyj zarejestrowane informacje o pojeŦdzie 

testowym. Kliknij przycisk Diagnostyka lub przycisk DVI w prawym g·rnym 

rogu. 

NOTATKA 

Aby ponownie uruchomiĺ sesje testowe w pojazdach, kt·re zostağy juŨ przetestowane, 

tablet MaxiSys musi nawiŃzaĺ stabilne poğŃczenie z systemem VCI2. 

Historyczny zapis testu 

Historical Test Record to szczeg·ğowy formularz danych pojazdu, kt·ry obejmuje og·lne 

informacje o pojeŦdzie, historiň serwisowŃ, informacje o kliencie i kody bğňd·w 

diagnostycznych pobrane z poprzednich sesji testowych. Notatki technika r·wnieŨ siň 

pojawiŃ, jeŜli sŃ obecne. 

 

Rysunek 9-3 Arkusz zapisu testu historycznego 
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ü Aby edytowaĺ rekord testu historycznego 

1. Kliknij MenedŨera danych w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Historiň pojazdu. 

3. Wybierz miniaturň konkretnego rekordu historii pojazdu z sekcji gğ·wnej. 

Zostanie wyŜwietlony rekord testu historycznego. 

4. Kliknij Edytuj (ikona pi·ra) aby rozpoczŃĺ edycjň. 

5. Kliknij kaŨdy element, aby wprowadziĺ informacje. 

NOTATKA 

Numer VIN pojazdu, numer licencji i informacje o koncie klienta sŃ domyŜlnie 

skorelowane. Rekordy pojazdu zostanŃ automatycznie skorelowane przy uŨyciu tego 

pojazdu i identyfikacji klienta. 

6. Kliknij Dodaj do klienta, aby powiŃzaĺ arkusz rekordu testu historycznego z 

istniejŃcym kontem klienta lub dodaĺ nowe skojarzone konto, aby powiŃzaĺ je 

z rekordem pojazdu testowego. Zobacz Klient 

7. Kliknij Gotowe, aby zapisaĺ zaktualizowany rekord lub kliknij Anuluj, aby wyjŜĺ 

bez zapisywania. 

9.2  Dane warsztatu 

Formularz Informacje o warsztacie umoŨliwia edycjň, wprowadzanie i zapisywanie 

szczeg·ğowych informacji o warsztacie, takich jak nazwa warsztatu, adres, numer 

telefonu i inne uwagi, kt·re bňdŃ wyŜwietlane jako nagğ·wek drukowanych dokument·w 

podczas drukowania raport·w diagnostycznych pojazdu i innych powiŃzanych plik·w 

testowych. 
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Rysunek 9-4 Arkusz informacyjny o warsztacie 

ü Aby edytowaĺ arkusz informacyjny warsztatu 

1. Kliknij aplikacjň Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Informacje o warsztacie. 

3. Kliknij kaŨde pole, aby wprowadziĺ odpowiednie informacje. 

4. Wprowadzone informacje zostanŃ zapisane automatycznie. 

9.3  Klient 

Funkcja Klienta umoŨliwia tworzenie i edycjň kont klient·w. Pomaga ona zapisywaĺ i 

organizowaĺ wszystkie konta informacji o klientach, kt·re sŃ skorelowane z powiŃzanymi 

rekordami historii pojazd·w testowych. 

ü Aby utworzyĺ konto klienta 

1. Kliknij aplikacjň Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Klienta. 

3. Kliknij przycisk Dodaj klienta. WyŜwietli siň pusty formularz informacyjny; kliknij 

kaŨde pole, aby wprowadziĺ odpowiednie informacje. 

NOTATKA 

Pola oznaczone gwiazdkŃ (*) sŃ obowiŃzkowe. 

4. Niekt·rzy klienci mogŃ mieĺ wiňcej niŨ jeden pojazd do serwisu; zawsze 

moŨesz dodaĺ nowe informacje o pojeŦdzie do konta. Stuknij Dodaj nowe 

informacje o pojeŦdzie, a nastňpnie wprowadŦ informacje o pojeŦdzie. Stuknij 

 przycisk, aby anulowaĺ. 

5. Kliknij ZakoŒcz, aby zapisaĺ konto lub kliknij Anuluj, aby wyjŜĺ bez 

zapisywania. 

ü Aby edytowaĺ konto klienta 

1. Kliknij MenedŨera danych w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Klienta. 

3. Wybierz konto klienta, dotykajŃc odpowiedniej karty nazwy. WyŜwietla siň 

rekord informacji o kliencie. 

4. kliknij ikonň Edytuj na g·rnym pasku narzňdzi. 

5. Kliknij pole wprowadzania danych, aby edytowaĺ lub zmieniĺ informacje, a 

nastňpnie wprowadŦ zaktualizowane dane. 

6. Kliknij opcjň ZakoŒcz, aby zapisaĺ zaktualizowane informacje lub kliknij opcjň 

Anuluj, aby wyjŜĺ bez zapisywania. 
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ü Aby usunŃĺ konto klienta 

1. Kliknij MenedŨera danych w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Klienta. 

3. Kliknij ikonň UsuŒ po prawej stronie konta klienta. WyŜwietli siň komunikat. 

4. Kliknij OK, aby potwierdziĺ polecenie, a konto zostanie usuniňte, lub kliknij 

Anuluj, aby anulowaĺ polecenie. 

9.4  Obraz 

Sekcja Obraz jest bazŃ danych PNG zawierajŃcŃ wszystkie wykonane zrzuty ekranu. 

 

Rysunek 9-5 Ekran bazy danych obrazów 

1. Przyciski paska narzňdzi ð sğuŨŃ do edycji, drukowania lub usuwania plik·w 

graficznych. Zobacz poniŨszŃ tabelň Aby uzyskaĺ szczeg·ğowe informacje. 

2. Sekcja gğ·wna ð wyŜwietla zapisane obrazy. 

Tabela 9-2 Przyciski paska narzňdzi w bazie danych PNG 

Przycis

k 
Nazwa Opis 

 Z powrotem Powr·t do poprzedniego ekranu. 
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Przycis

k 
Nazwa Opis 

 Szukaj 
Kliknij, aby wyszukaĺ obraz, wprowadzajŃc 

czas jego zapisania. 

 Redagowaĺ 

Kliknij, aby wyŜwietliĺ pasek narzňdzi do 

edycji, umoŨliwiajŃcy wybranie, usuniňcie, 

wydrukowanie lub wysğanie obrazu(·w) e-

mailem. 

 Anulowaĺ 
Kliknij, aby zamknŃĺ pasek narzňdzi edycji 

lub anulowaĺ wyszukiwanie plik·w. 

 Wydrukowaĺ Dotknij, aby wydrukowaĺ wybrany obraz. 

 Usuwaĺ Kliknij, aby usunŃĺ wybrany obraz. 

 E-mail 
Kliknij, aby wysğaĺ wybrany obraz na adres 

e-mail. 

ü Aby edytowaĺ/usunŃĺ obraz(y) 

1. Kliknij przycisk aplikacji MenedŨera danych w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Obraz, aby uzyskaĺ dostňp do bazy danych PNG. 

3. Kliknij Edytuj w prawym g·rnym rogu okna. WyŜwietli siň ekran edycji. 

4. Wybierz obrazy, kt·re chcesz edytowaĺ, klikajŃc pole wyboru w prawym dolnym 

rogu obrazu. 

5. Stuknij ikonň UsuŒ, aby usunŃĺ wybrane obrazy lub usunŃĺ wszystkie obrazy. 

Stuknij ikonň Drukuj, aby wydrukowaĺ wybrane obrazy. Stuknij ikonň E-mail, 

aby wysğaĺ wybrane obrazy na adres e-mail. 

ü Aby udostňpniaĺ obrazy 

1. Kliknij przycisk aplikacji Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Obraz, aby uzyskaĺ dostňp do bazy danych PNG. 

3. Kliknij ikona  aby udostňpniĺ obraz za pomocŃ kodu QR. 

ü Aby przesğaĺ obrazy do Autel Cloud 

1. Kliknij przycisk aplikacji Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz Obraz, aby uzyskaĺ dostňp do bazy danych PNG. 
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3. Kliknij ikonň  aby przesğaĺ obraz do Autel Cloud. 

  



 

92 

 

9.5  Raport w chmurze 

Ta sekcja wyŜwietla zapisane raporty, kt·re moŨna przenieŜĺ na platformň w chmurze 

Autel po nawiŃzaniu stabilnego poğŃczenia sieciowego. Raporty te moŨna nastňpnie 

przeglŃdaĺ lub udostňpniaĺ innym osobom. Wiňcej szczeg·ğ·w moŨna znaleŦĺ w 

sekcjach Ustawienia raportu i Raport diagnostyczny zapisywanie, przeglŃdanie i 

udostňpnianie. 

9.6  Pliki PDF 

Pliki PDF przeznaczone do lokalnego przeglŃdania sŃ wyŜwietlane w tej sekcji. WejdŦ 

do bazy danych PDF i wybierz plik, aby uzyskaĺ dostňp do zapisanych informacji. 

Ta sekcja uŨywa standardowej aplikacji Adobe Reader do przeglŃdania i edycji plik·w. 

Aby uzyskaĺ bardziej szczeg·ğowe instrukcje, zapoznaj siň z powiŃzanŃ instrukcjŃ 

Adobe Reader. 

9.7  Przejrzyj dane 

Sekcja PrzeglŃd danych umoŨliwia odtwarzanie i udostňpnianie zarejestrowanych ramek 

danych strumieni danych na Ũywo. 

Na gğ·wnym ekranie PrzeglŃdania danych wybierz plik nagrania, kt·ry chcesz odtworzyĺ. 

 

Rysunek 9-6 Ekran odtwarzania danych 

1. Sekcja gğ·wna ð wyŜwietla zarejestrowane ramki danych. 
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2. Pasek narzňdzi nawigacyjnych ð umoŨliwia manipulowanie odtwarzaniem danych. 

UŨyj przycisk·w paska nawigacyjnego, aby odtworzyĺ nagrane dane klatka po klatce. 

9.8  WartoŜĺ odniesienia 

Sekcja WartoŜĺ odniesienia umoŨliwia przeglŃdanie, wyszukiwanie, edycjň i 

udostňpnianie danych powiŃzanych z wartoŜciami odniesienia funkcji danych na Ũywo. 

Uwzglňdniono zar·wno lokalne wartoŜci odniesienia, jak i kopie zapasowe w chmurze.  

 

Rysunek 9-7 WartoŜĺ odniesienia Ekran 

1. Przyciski paska narzňdzi ð zobacz poniŨszŃ tabelň Aby uzyskaĺ szczeg·ğowe 

informacje. 

2. Sekcja gğ·wna ð wyŜwietla informacje, takie jak czas, numer akt, marka pojazdu, 

rok produkcji, silnik i system. 

Tabela 9-3 Przyciski paska narzňdzi w wartoŜci referencyjnej Ekran 

Przycisk Nazwa Opis 

 Z powrotem Powr·t do poprzedniego ekranu. 

 Dodaĺ 

Dodaje plik wartoŜci referencyjnych po zeskanowaniu 

odpowiedniego kodu QR po dotkniňciu przycisku 

Udostňpnij na liŜcie WartoŜĺ referencyjna lub po 

prostu rňcznym wpisaniu numeru pliku. 
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Przycisk Nazwa Opis 

 Szukaj 

Przeszukuje plik wartoŜci referencyjnych po 

wprowadzeniu numeru pliku lub MMY (marka, model, 

rok). 

 Filtr 

Wybierz informacje, takie jak marka, model, rok 

produkcji, silnik i system, aby zlokalizowaĺ okreŜlone 

pliki wartoŜci referencyjnych. 

 Redagowaĺ Usuwa pliki wartoŜci referencyjnych. 

 Por·wnanie 

Wybierz dwa pliki wartoŜci odniesienia i por·wnaj 

pr·bkowane wartoŜci maksymalne, minimalne i 

Ŝrednie. Obsğugiwane sŃ tylko lokalne pliki wartoŜci 

odniesienia. 

9.9  Logowanie danych 

Sekcja Rejestrowanie danych umoŨliwia bezpoŜrednie uruchomienie platformy wsparcia 

w celu wyŜwietlenia wszystkich rekord·w wszystkich rejestr·w danych dotyczŃcych 

opinii lub braku opinii w systemie diagnostycznym. Aby uzyskaĺ wiňcej szczeg·ğ·w, 

zobacz e Logowanie danych. 

9.10 Odinstaluj aplikacje 

Ta sekcja umoŨliwia zarzŃdzanie aplikacjami zainstalowanymi w systemie MaxiSys. 

Wybranie tej sekcji otwiera ekran zarzŃdzania, na kt·rym moŨna sprawdziĺ wszystkie 

dostňpne aplikacje diagnostyczne pojazdu. 

Wybierz oprogramowanie pojazdu, kt·re chcesz usunŃĺ, dotykajŃc ikony producenta 

pojazdu. Wybrany element wyŜwietli niebieski znacznik w prawym g·rnym rogu. Kliknij 

ikonň UsuŒ na g·rnym pasku narzňdzi, aby usunŃĺ oprogramowanie z bazy danych 

systemu. 

9.11 Kopia zapasowa i przywracanie 

Ta sekcja umoŨliwia wykonanie kopii zapasowej danych w chmurze Autel Cloud i 

przywr·cenie danych na urzŃdzeniu. 

ü Aby wykonaĺ kopiň zapasowŃ danych w chmurze Autel 

1. Kliknij przycisk aplikacji Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 
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2. Wybierz opcjň Kopia zapasowa i przywracanie, aby przejŜĺ do ekranu Kopia 

zapasowa i przywracanie. 

3. Kliknij Dodaj kopiň zapasowŃ, aby przejŜĺ do ekranu Dodaj kopiň zapasowŃ. 

4. Zaznacz pole wyboru, aby wybraĺ ŨŃdane dane i dotknij Kopia zapasowa. 

System wyŜwietli okno dialogowe. 

5. WprowadŦ nazwň w polu wprowadzania i naciŜnij OK, aby wykonaĺ kopiň 

zapasowŃ danych w Autel Cloud. Rekord danych kopii zapasowej pojawi siň na 

ekranie Backup & Restore. 

JeŜli musisz wykonaĺ kopiň zapasowŃ wiňkszej iloŜci danych, dotknij ikony , 

aby przejŜĺ do ekranu Dodaj kopiň zapasowŃ, i powt·rz kroki od 4 do 5, aby 

wykonaĺ kopiň zapasowŃ danych w chmurze Autel Cloud. 

ü Aby przywr·ciĺ dane na urzŃdzeniu 

1. Kliknij przycisk aplikacji Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz opcjň Kopia zapasowa i przywracanie, aby przejŜĺ do ekranu Kopia 

zapasowa i przywracanie. 

3. Kliknij Przywr·ĺ > OK, aby przywr·ciĺ dane na urzŃdzeniu. 

W razie potrzeby naciŜnij przycisk Wstrzymaj, aby wstrzymaĺ proces 

przywracania. 

ü Aby usunŃĺ zapisane dane kopii zapasowej 

1. Kliknij przycisk aplikacji Data Manager w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Wybierz opcjň Kopia zapasowa i przywracanie, aby przejŜĺ do ekranu Kopia 

zapasowa i przywracanie. 

3. Kliknij ikonň  , zaznacz pole wyboru, aby wybraĺ dane kopii zapasowej i 

kliknij ikonň . Kliknij OK, aby usunŃĺ wybrane dane. 
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10 Autel Cloud 

Autel Cloud to platforma do zarzŃdzania urzŃdzeniami i danymi, dziňki kt·rej moŨna 

ğatwo przesyğaĺ, zarzŃdzaĺ i udostňpniaĺ raporty (obejmujŃce diagnostykň, geometriň 

k·ğ, testowanie akumulator·w itp.), dane na Ũywo, obrazy i pliki PDF. 

Dostňp do Autel Cloud moŨna uzyskaĺ za poŜrednictwem tabletu MaxiSys lub 

odwiedzajŃc witrynň internetowŃ Autel. 

A. Za pomocŃ tabletu MaxiSys 

1. Kliknij przycisk aplikacji Autel Cloud na Menu zadaŒ MaxiSys umoŨliwiajŃce 

przejŜcie do ekranu wprowadzajŃcego do Autel Cloud. 

2. Stuknij opcjň WejdŦ do Autel Cloud, aby przejŜĺ do ekranu logowania do Autel 

Cloud. 

 

Rysunek 100-1 Aplikacja w chmurze Autel 

B. Za poŜrednictwem strony internetowej Autel 

OdwiedŦ nastňpujŃcŃ stronň internetowŃ dla swojego regionu. 

Ameryka P·ğnocna: https://cloud-us.autel.com 

Europa: https://cloud-eu.autel.com 

NOTATKA 

FunkcjonalnoŜĺ Autel Cloud jest taka sama, niezaleŨnie od tego, czy uzyskuje siň 

do niej dostňp za poŜrednictwem tabletu MaxiSys, czy witryny Autel. Ilustracje w tym 

https://cloud-us.autel.com/
https://cloud-eu.autel.com/
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podrňczniku sŃ oparte na dostňpie do Autel Cloud za poŜrednictwem tabletu 

MaxiSys. 

10.1  Rejestracja i logowanie 

Aby korzystaĺ z Autel Cloud, naleŨy zağoŨyĺ konto Autel i zalogowaĺ siň na nim. 

 

Rysunek 100-2 Ekran logowania Autel Cloud 

ü Aby zarejestrowaĺ konto 

JeŜli jeszcze nie masz konta Autel, naciŜnij Zarejestruj, aby je utworzyĺ. 

ü Aby zalogowaĺ siň do Autel Cloud 

MoŨesz zalogowaĺ siň do Autel Cloud za pomocŃ hasğa lub kodu weryfikacyjnego. 

MoŨesz teŨ zalogowaĺ siň jako uŨytkownik korporacyjny, jeŜli masz konto 

korporacyjne. 

 ̧ Aby zalogowaĺ siň za pomocŃ hasğa: kliknij Zaloguj W polu Ă Za pomocŃ 

hasğaò wprowadŦ sw·j numer telefonu lub adres e-mail i hasğo, a nastňpnie 

kliknij opcjň Zaloguj. 

 ̧ Aby zalogowaĺ siň za pomocŃ kodu weryfikacyjnego: kliknij opcjň Zaloguj siň 

za pomocŃ kodu weryfikacyjnego, wprowadŦ sw·j numer telefonu i kliknij 

opcjň PoproŜ aby uzyskaĺ kod weryfikacyjny. WprowadŦ otrzymany kod 

weryfikacyjny i stuknij Zaloguj siň. 

 ̧ Aby zalogowaĺ siň jako uŨytkownik przedsiňbiorstwa: dotknij opcji PrzeğŃcz 

na uŨytkownika przedsiňbiorstwa, aby przejŜĺ do ekranu logowania do 

systemu zarzŃdzania urzŃdzeniami i raportami. WprowadŦ numer telefonu lub 

adres e-mail i hasğo, a nastňpnie dotknij opcji Zaloguj. 
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10.2  ZarzŃdzanie urzŃdzeniami 

ZarzŃdzanie urzŃdzeniami umoŨliwia ğŃczenie urzŃdzeŒ, eksportowanie listy urzŃdzeŒ, 

przypisywanie warsztat·w naprawczych i sprawdzanie lokalizacji urzŃdzeŒ na mapie. 

10.2.1 Lista urzŃdzeŒ 

Po zalogowaniu system automatycznie przechodzi do ekranu listy urzŃdzeŒ. 

 

Rysunek 100-3 Ekran listy urzŃdzeŒ 

1. BieŨŃca ŜcieŨka katalogu 

BieŨŃca ŜcieŨka katalogu zawiera wszystkie nazwy katalog·w umoŨliwiajŃce dostňp 

do bieŨŃcej strony. 

2. Pasek nawigacyjny 

Pasek nawigacyjny po lewej stronie ekranu wyŜwietla gğ·wne menu funkcji Autel 

Cloud. Menu gğ·wne obejmuje ZarzŃdzanie urzŃdzeniami, ZarzŃdzanie plikami, 

ZarzŃdzanie klientami, Informacje o warsztacie i Kopia zapasowa danych. Dotknij 

 ikonň w lewym dolnym rogu paska nawigacyjnego, aby ukryĺ menu gğ·wne, i 

wybierz je ponownie, aby wyŜwietliĺ. 

3. Centrum uŨytkownika 

W Centrum UŨytkownika moŨesz edytowaĺ sw·j profil osobisty, skğadaĺ skargi i 

opinie oraz zarzŃdzaĺ swoimi kontami. 

4. Przyciski funkcyjne 

Przyciski funkcyjne obejmujŃ Dodaj, Import wsadowy, Eksport, Przypisz warsztat 

naprawczy, UsuŒ i Mapň urzŃdzeŒ. Funkcje tych przycisk·w sŃ opisane w 

nastňpujŃcy spos·b. 

Nazwa Opis 

Dodaĺ Dodaje nowe urzŃdzenie. 
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Nazwa Opis 

Import wsadowy Importuje informacje o urzŃdzeniu w partiach. 

Eksport Eksportuje informacje o urzŃdzeniu. 

Przypisz warsztat 

naprawczy 

Przypisuje wybrane urzŃdzenie do powiŃzanego 

warsztatu naprawczego. 

Usuwaĺ Usuwa wybrane informacje o urzŃdzeniu. 

Mapa urzŃdzeŒ Otwiera mapň urzŃdzeŒ. 

5. Sekcja gğ·wna 

Sekcja gğ·wna zawiera pasek narzňdzi, listň informacji i przyciski do przewracania 

stron. 

Pasek narzňdzi: 

 ̧ Wybierz kolumnň ð dotknij, aby wybraĺ ŨŃdanŃ kolumnň z informacjami. 

 ̧ OdŜwieŨ ð Kliknij, aby odŜwieŨyĺ listň informacji. 

 ̧ Zresetuj ð Kliknij, aby zresetowaĺ kryteria wyszukiwania. 

Lista informacji: 

 ̧ Pole wyboru: dotknij, aby wybraĺ element. 

 ̧ Szukaj ikon: dotknij ikony   aby wyŜwietliĺ kryteria wyszukiwania dla 

odpowiedniej kolumny, naciŜnij ikonň  aby wejŜĺ do wyszukiwania kryteria; 

dotknij ikony  aby wybraĺ datň. 

Sterowanie przewracaniem stron: 

 ̧ Pasek przewijania: przewijaj w lewo lub prawo, aby wyŜwietliĺ ukryte kolumny 

lub powr·ciĺ do poprzednich kolumn. 

 ̧ Lista rozwijana Element·w na stronň: dotknij, aby wybraĺ liczbň element·w 

wyŜwietlanych na stronie. 

 ̧ Przycisk Poprzedni/Nastňpny: naciŜnij, aby przejŜĺ do poprzedniej lub 

nastňpnej strony. 

 ̧ Pole nawigacji po stronach: dotknij, aby wprowadziĺ numer strony i przejŜĺ do 

okreŜlonej strony. 

ü Aby poğŃczyĺ urzŃdzenie(a) 

 ̧ Aby indywidualnie poğŃczyĺ urzŃdzenie 

1. Uzyskiwaĺ ZarzŃdzanie urzŃdzeniami > Lista urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do 
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ekranu Lista urzŃdzeŒ. 

2. Uzyskiwaĺ Dodaj, aby przejŜĺ do ekranu Nowe urzŃdzenie. 

3. WprowadŦ numer seryjny urzŃdzenia i hasğo rejestracyjne urzŃdzenia w polu 

wejŜciowym i wybierz wsp·ğpracujŃcy warsztat naprawczy. (Aby znaleŦĺ numer 

seryjny urzŃdzenia i hasğo rejestracyjne urzŃdzenia, przejdŦ do Ustawienia > 

Informacje.) 

NOTATKA 

Pola oznaczone gwiazdkŃ (*) sŃ obowiŃzkowe. 
 

4. Uzyskiwaĺ Zapisz, aby zapisaĺ informacje. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň z Anulowaĺ lub Kliknij ikonň ĂXò, aby opuŜciĺ 

ekran. 

5. Po zapisaniu powiŃzane urzŃdzenie pojawi siň na ekranie Lista urzŃdzeŒ. 

 ̧ Aby poğŃczyĺ wiele urzŃdzeŒ jednoczeŜnie 

1. Uzyskiwaĺ ZarzŃdzanie urzŃdzeniami > Lista urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do 

ekranu Lista urzŃdzeŒ. 

2. Uzyskiwaĺ Import wsadowy, aby przejŜĺ do ekranu importu wsadowego. 

3. Kliknij Pobierz szablon, aby pobraĺ szablon urzŃdzenia do importu zbiorczego. 

4. Po wypeğnieniu szablonu kliknij opcjň Import wsadowy aby wejŜĺ do ekranu 

importu plik·w wsadowych. Wybierz warsztat naprawczy, kliknij lub przeciŃgnij 

plik do obszaru przesyğania i stuknij PotwierdŦ, aby zaimportowaĺ informacje o 

urzŃdzeniu w partiach. 

5. Po zaimportowaniu powiŃzane urzŃdzenia pojawiŃ siň na ekranie Lista 

urzŃdzeŒ. 

ü Aby wyeksportowaĺ listň urzŃdzeŒ 

1. Kliknij ZarzŃdzanie urzŃdzeniami > Lista urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do ekranu 

Lista urzŃdzeŒ. 

2. Wybierz ŨŃdane informacje o kolumnie z Select Column i zaznacz pole wyboru, 

aby wybraĺ ŨŃdane informacje o urzŃdzeniu. Stuknij Export i wybierz format 

eksportu, aby wyeksportowaĺ listň urzŃdzeŒ. 

ü Aby przypisaĺ warsztat naprawczy 

1. Kliknij ZarzŃdzanie urzŃdzeniami > Lista urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do ekranu 

Lista urzŃdzeŒ. 

2. Zaznacz pole, aby wybierz informacje o ŨŃdanym urzŃdzeniu i dotknij opcji 

Przypisz warsztat naprawczy, aby przejŜĺ do ekranu Przypisz warsztat 

naprawczy. 
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3. Wybierz z listy rozwijanej powiŃzany warsztat naprawczy i kliknij przycisk 

PotwierdŦ aby przypisaĺ wybrane urzŃdzenie do wybranego warsztatu 

naprawczego. 

ü Aby obejrzeĺ szczeg·ğy urzŃdzenia  

moŨesz przeglŃdaĺ szczeg·ğowe informacje o urzŃdzeniu, takie jak model, status 

odnowienia, numer seryjny itp., a takŨe sprawdzaĺ raporty i dodawaĺ tagi. 

Aby wyŜwietliĺ szczeg·ğy urzŃdzenia, dotknij elementu z informacjami o urzŃdzeniu, 

aby przejŜĺ do ekranu Szczeg·ğy urzŃdzenia. 

ü Aby wyszukaĺ urzŃdzenie 

1. Kliknij ZarzŃdzanie urzŃdzeniami > Lista urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do ekranu 

Lista urzŃdzeŒ. 

2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij ikonň , aby wprowadziĺ 

kryteria wyszukiwania; stuknij ikonň , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

10.2.2 Mapa urzŃdzeŒ 

Aby sprawdziĺ rozmieszczenie urzŃdzeŒ, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci. 

1. Kliknij Mapň urzŃdzeŒ, aby przejŜĺ do ekranu Mapa urzŃdzeŒ i sprawdziĺ 

rozmieszczenie urzŃdzeŒ. 

2. Aby zamknŃĺ ekran, dotknij opcji Lista urzŃdzeŒ. 

NOTATKA 

Ta funkcjonalnoŜĺ jest obecnie niedostňpna w Europie. 

10.3  ZarzŃdzanie plikami 

ZarzŃdzanie plikami umoŨliwia zarzŃdzanie raportami, danymi na Ũywo, obrazami i 

plikami PDF. 
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10.3.1 ZarzŃdzanie raportami 

 

Rysunek 100-4 Ekran zarzŃdzania raportami 

ü Aby wyszukaĺ raport 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie raportami, aby przejŜĺ do ekranu 

ZarzŃdzania raportami. 

2. kryteria wyszukiwania. Dotknij ikony , aby wyŜwietliĺ kryteria wyszukiwania 

dla odpowiedniej kolumny; dotknij ikony  , aby wprowadziĺ kryteria 

wyszukiwania; dotknij ikonň  wyboru daty. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Do pobrania I udostňpnij raport 

1. Aby wprowadziĺ dane raportu, dotknij wiersza raportu. 

2. Zeskanuj kod QR lub dotknij ikony  po prawej stronie, aby pobraĺ raport. 

3. Kliknij ikonň   aby wejŜĺ na ekran Udostňpnij. Wybierz E-mail lub 

WiadomoŜĺ tekstowŃ i dotknij WyŜlij, aby udostňpniĺ raport innym osobom. 
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10.3.2 ZarzŃdzanie danymi na Ũywo 

 

Rysunek 100-5 Ekran zarzŃdzania danymi na Ũywo 

ü Aby przeszukaĺ dane na Ũywo 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie danymi na Ũywo, aby przejŜĺ do 

ekranu zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij Kliknij ikonň  , aby 

wprowadziĺ kryteria wyszukiwania; dotknij ikony , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Aby dodaĺ notatki do danych na Ũywo 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie danymi na Ũywo, aby przejŜĺ do 

ekranu zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. Kliknij ikonň  aby wyŜwietliĺ pole tekstowe, wpisz swoje notatki i kliknij OK, 

aby je zapisaĺ. 

ü Aby odtworzyĺ dane na Ũywo 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie danymi na Ũywo, aby przejŜĺ do 

ekranu zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. Kliknij ikonň  lub dotknij numeru pliku, aby przejŜĺ do ekranu szczeg·ğ·w 

danych na Ũywo. Funkcja danych na Ũywo jest tutaj podobna do tej z sekcji 

diagnostyki. Zobacz Dane na do instrukcji obsğugi. 

ü Aby udostňpniaĺ dane na Ũywo 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie danymi na Ũywo, aby przejŜĺ do 

ekranu zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. Kliknij ikonň  aby przejŜĺ do ekranu udostňpniania. 
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3. Wybierz metodň udostňpniania, aby przekazaĺ informacje o danych na Ũywo 

innym osobom. 

ü Aby usunŃĺ dane na Ũywo 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > ZarzŃdzanie danymi na Ũywo, aby przejŜĺ do 

ekranu zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. Kliknij ikonň  i dotknij PotwierdŦ, aby usunŃĺ dane na Ũywo. 

10.3.3 Obrazy 

 

Rysunek 100-6 Ekran zarzŃdzania obrazami 

ü Aby wyszukaĺ obraz 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > Obrazy, aby przejŜĺ do ekranu Obrazy. 

2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij ikonň , aby wprowadziĺ 

kryteria wyszukiwania; stuknij ikonň , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Aby wyŜwietliĺ obraz 

1. Aby wyŜwietliĺ obraz, dotknij numeru pliku. 

2. MoŨesz powiňkszaĺ, pomniejszaĺ i obracaĺ obraz wedğug potrzeb. 

ü Aby udostňpniĺ obraz 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > Obrazy, aby przejŜĺ do ekranu Obrazy. 

2. Kliknij ikonň  aby przejŜĺ do ekranu udostňpniania. 

3. Wybierz spos·b udostňpniania obrazu innym osobom. 

ü Aby pobraĺ obrazy 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > Obrazy, aby przejŜĺ do ekranu Obrazy. 
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2. Zaznacz pole wyboru, aby wybraĺ ŨŃdane obrazy i kliknij opcjň Pobieranie 

zbiorcze, aby pobraĺ wybrane obrazy. 

MoŨesz teŨ dotknŃĺ ikony  aby pobraĺ obraz. 

ü Aby usunŃĺ obraz 

1. Kliknij ZarzŃdzanie plikami > Obrazy umoŨliwiajŃce przejŜcie do ekranu 

zarzŃdzania danymi na Ũywo. 

2. Kliknij ikonň  i dotknij PotwierdŦ, aby usunŃĺ obraz. 

10.3.4 PDF 

 

Rysunek 100-7 Ekran zarzŃdzania plikami PDF 

Na ekranie PDF moŨesz wyszukiwaĺ, udostňpniaĺ, pobieraĺ i usuwaĺ pliki PDF. 

FunkcjonalnoŜĺ tego ekranu jest podobna do ekranu Images. Zobacz Obrazy.  

10.4  ZarzŃdzanie klientami 

Usğuga Customer Management umoŨliwia zarzŃdzanie informacjami o klientach i 

udostňpnianie ich pomiňdzy usğugŃ Autel Cloud i poğŃczonymi urzŃdzeniami. 
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Rysunek 100-8 Ekran zarzŃdzania klientami 

ü Aby dodaĺ klienta 

1. Kliknij ZarzŃdzanie klientami, aby przejŜĺ do ekranu ZarzŃdzania klientami. 

2. Kliknij Dodaj, aby przejŜĺ do ekranu Dodaj klienta. WprowadŦ informacje o 

uŨytkowniku i pojeŦdzie, a nastňpnie kliknij PotwierdŦ, aby je zapisaĺ. 

NOTATKA 

Pola oznaczone gwiazdkŃ (*) sŃ obowiŃzkowe. 

JeŜli chcesz dodaĺ wiňcej informacji o pojeŦdzie, kliknij Dodaj. 

3. Dodany klient jest wyŜwietlany na ekranie ZarzŃdzanie klientami. 

ü Aby wyeksportowaĺ informacje o klientach 

1. Kliknij ZarzŃdzanie klientami, aby przejŜĺ do ekranu ZarzŃdzania klientami. 

2. Dotknij Eksportuj i wybierz format eksportu, aby wyeksportowaĺ informacje o 

kliencie. 

ü Aby wyszukaĺ informacje o kliencie 

1. Kliknij ZarzŃdzanie klientami, aby przejŜĺ do ekranu ZarzŃdzania klientami. 

2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij ikonň , aby wprowadziĺ 

kryteria wyszukiwania; stuknij ikonň , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Aby wyŜwietliĺ i edytowaĺ dane klienta 

1. Kliknij ZarzŃdzanie klientami, aby przejŜĺ do ekranu ZarzŃdzania klientami. 

2. Kliknij ikonň  aby przeglŃdaĺ dane klienta, w tym informacje o uŨytkowniku i 

pojeŦdzie. 

3. Kliknij Edytuj, aby edytowaĺ dane klienta. MoŨesz teŨ kliknŃĺ ikonň   na 

ekranie ZarzŃdzanie klientami, aby edytowaĺ dane klienta. 

JeŜli chcesz dodaĺ wiňcej informacji o pojeŦdzie, kliknij Dodaj. 

4. Kliknij Zapisz, aby zapisaĺ informacje. 

ü Aby usunŃĺ informacje o kliencie 

1. Kliknij ZarzŃdzanie klientami, aby przejŜĺ do ekranu ZarzŃdzania klientami. 

2. Kliknij ikonň  i dotknij PotwierdŦ, aby usunŃĺ dane klienta. 
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10.5  Informacje o warsztacie 

Informacje o warsztacie umoŨliwiajŃ zarzŃdzanie danymi warsztatu naprawczego i 

synchronizacjň tych danych ze wszystkimi urzŃdzeniami powiŃzanymi z tym warsztatem. 

 

Rysunek 100-9 Ekran informacyjny warsztatu 

ü Aby dodaĺ warsztat naprawczy 

1. Kliknij Informacje o warsztacie, aby przejŜĺ do ekranu Informacje o warsztacie. 

2. Kliknij Dodaj, aby przejŜĺ do ekranu Utw·rz warsztat naprawczy. 

3. WprowadŦ podstawowe informacje i informacje o urzŃdzeniu, a nastňpnie 

stuknij Zapisz. Dodany warsztat naprawczy pojawi siň na ekranie Informacje o 

warsztacie. 

NOTATKA 

Pola oznaczone gwiazdkŃ (*) sŃ obowiŃzkowe. 

ü Aby wyszukaĺ warsztat naprawczy 

1. Kliknij Informacje o warsztacie, aby przejŜĺ do ekranu Informacje o warsztacie. 

2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij ikonň , aby wprowadziĺ 

kryteria wyszukiwania; stuknij ikonň , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Aby wyŜwietliĺ i edytowaĺ Szczeg·ğy warsztatu naprawczego 

1. Kliknij Informacje o warsztacie, aby przejŜĺ do ekranu Informacje o warsztacie. 
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2. Kliknij ikonň  aby wyŜwietliĺ szczeg·ğy dotyczŃce warsztatu naprawczego, w 

tym podstawowe informacje i informacje o urzŃdzeniu. 

3. Kliknij Edytuj, aby edytowaĺ szczeg·ğy warsztatu naprawczego. MoŨesz teŨ 

kliknŃĺ ikonň  na ekranie Informacje o warsztacie. 

JeŜli chcesz dodaĺ wiňcej informacji o urzŃdzeniu, naciŜnij Dodaj. 

4. Kliknij Zapisz, aby zapisaĺ informacje. 

ü Aby usunŃĺ informacje o warsztacie naprawczym 

1. Kliknij Informacje o warsztacie, aby przejŜĺ do ekranu Informacje o warsztacie. 

2. Kliknij ikonň  i naciŜnij PotwierdŦ, aby usunŃĺ dane warsztatu naprawczego. 

ü Aby zsynchronizowaĺ informacje o warsztacie naprawczym 

1. Kliknij Informacje o warsztacie, aby przejŜĺ do ekranu Informacje o warsztacie. 

2. Kliknij ikonň   i naciŜnij PotwierdŦ, aby zsynchronizowaĺ informacje o 

warsztacie naprawczym ze wszystkimi urzŃdzeniami powiŃzanymi z tym 

warsztatem. 

10.6  Kopia zapasowa danych 

Data Backup umoŨliwia wykonanie kopii zapasowej danych z tabletu MaxiSys w Autel 

Cloud. W przypadku zgubienia lub uszkodzenia urzŃdzenia lub koniecznoŜci jego 

wymiany moŨna ğatwo pobraĺ zapisane dane, kt·rych kopia zapasowa zostağa 

utworzona w Autel Cloud za poŜrednictwem tabletu, aby uniknŃĺ utraty danych. 

 

Rysunek 100-10 Ekran kopii zapasowej danych 

ü Aby wyszukaĺ dane kopii zapasowej 

1. Kliknij Kopia zapasowa danych, aby przejŜĺ do ekranu Kopia zapasowa 

danych. 
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2. WprowadŦ lub wybierz kryteria wyszukiwania. Stuknij ikonň , aby wyŜwietliĺ 

kryteria wyszukiwania odpowiedniej kolumny; stuknij ikonň , aby wprowadziĺ 

kryteria wyszukiwania; stuknij ikonň , aby wybraĺ datň. 

W razie potrzeby, skonsultuj siň Zresetuj, aby zresetowaĺ kryteria 

wyszukiwania. 

3. Na ekranie wyŜwietlane sŃ wyniki zgodne z kryteriami wyszukiwania. 

ü Aby usunŃĺ dane kopii zapasowej 

1. Kliknij Kopia zapasowa danych, aby przejŜĺ do ekranu Kopia zapasowa 

danych. 

2. Kliknij ikonň  i naciŜnij PotwierdŦ, aby usunŃĺ dane kopii zapasowej. 

 



 

110 

 

11 Test akumulatora 

Aplikacja Battery Test umoŨliwia uŨytkownikowi wykonywanie funkcji testu akumulatora 

wewnŃtrz pojazdu i poza pojazdem, gdy tester akumulatora BT506 jest podğŃczony do 

tabletu MaxiSys i akumulatora. Tester akumulatora BT506 umoŨliwia technikom 

przeglŃdanie stanu akumulatora i ukğadu elektrycznego pojazdu. 

NOTATKA 

Tester baterii BT506 naleŨy zakupiĺ osobno. 

 

Rysunek 111-1 Ekran testu baterii 
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11.1  Tester baterii MaxiBAS BT506 

11.1.1 Opis funkcji 

 

Rysunek 111-2 Tester MaxiBAS BT506 

1. Przycisk zasilania 

2. Dioda LED stanu 

3. Dioda LED zasilania 

4. Port USB 

5. Kabel zacisku akumulatora 

Tabela 111-1 Opis diody LED 

LED Kolor Opis 

Dioda LED 

stanu 

MigajŃce zielone 
Tester komunikuje siň poprzez kabel 

USB. 

MigajŃcy niebieski 
Tester komunikuje siň poprzez 

Bluetooth. 

MigajŃce 

czerwone 

Zaciski akumulatora sŃ podğŃczone do 

niewğaŜciwych zacisk·w akumulatora. 

Dioda LED 

zasilania 
Jednolity zielony 

Tester jest wğŃczony, a akumulator jest 

wystarczajŃco nağadowany. 



 

112 

 

LED Kolor Opis 

MigajŃce zielone 

Tester jest w trakcie ğadowania. (Po 

peğnym nağadowaniu akumulatora 

wskaŦnik Ŝwieci na zielono.) 

Jednolity 

czerwony 

UrzŃdzenie znajduje siň w trybie 

rozruchowym. 

MigajŃce 

czerwone 

Poziom nağadowania baterii jest niski. 

Proszň nağadowaĺ. 

11.1.2 ťr·dğa zasilania 

MaxiBAS y Tester BT506 moŨe byĺ zasilany z nastňpujŃcych Ŧr·değ: 

 ̧ Wewnňtrzny akumulator 

 ̧ Zasilacz AC/DC 

WAŧNY 

Nie ğadowaĺ testera, jeŜli temperatura jest niŨsza niŨ 0ÁC (32ÁF) lub wyŨsza niŨ 45ÁC 

(113°F).  

11.1.2.1 Wewnňtrzny akumulator 

Tester akumulator·w MaxiBAS BT506 moŨe byĺ zasilany za pomocŃ wbudowanego 

akumulatora. 

11.1.2.2 Zasilacz AC/DC ð korzystanie z zasilacza 

Tester baterii MaxiBAS BT506 moŨe byĺ zasilany z gniazdka elektrycznego za pomocŃ 

zasilacza AC/DC. Zasilacz AC/DC ğaduje r·wnieŨ wewnňtrzny akumulator. 

11.1.3 Dane techniczne 

Tabela 111-2 Dane techniczne 

Przedmiot Opis 

ĞŃcznoŜĺ 
 ̧ USB 2.0, Typ C 

 ̧ Bluetooth 4.2 

Napiňcie wejŜciowe 5 V DC 

PrŃd roboczy < 150 mA przy 12 V prŃdu stağego 

Wewnňtrzna bateria Akumulator litowo-jonowy polimerowy 3,7 V/800 mAh 
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Przedmiot Opis 

Zakres CCA 100 do 2000 A 

Zakres napiňcia 1,5 do 16 V 

Temperatura pracy -10ÁC do 50ÁC (14ÁF do 122ÁF) 

Temperatura 

przechowywania 
-20ÁC do 60ÁC (-4ÁF do 140ÁF) 

Wymiary (dğ. x szer. x 

wys.) 

107 mm (4,21ò) x 75 mm (2,95ò) x 26 mm (1,02ò) (kabel 

zaciskowy nie jest doğŃczony) 

Waga 320 g (0,7 funta) 

11.2  Przygotowanie do testu  

11.2.1 SprawdŦ akumulator 

Przed rozpoczňciem testu naleŨy sprawdziĺ akumulator pod kŃtem: 

 ̧ Pňkanie, wybrzuszenie lub przeciekanie. JeŜli zauwaŨysz kt·rykolwiek z tych 

defekt·w, wymieŒ bateriň. 

 ̧ Skorodowane, poluzowane lub uszkodzone kable i poğŃczenia. Napraw lub wymieŒ 

w razie potrzeby. 

 ̧ Korozja na zaciskach akumulatora oraz brud lub kwas na g·rnej czňŜci obudowy. 

WyczyŜĺ obudowň i zaciski za pomocŃ szczotki drucianej i mieszanki wody i sody 

oczyszczonej. 

11.2.2 PodğŃcz tester baterii 

ü Aby sparowaĺ z tabletem MaxiSys 

1. WğŃcz tablet MaxiSys i tester baterii BT506. Przed rozpoczňciem upewnij siň, 

Ũe urzŃdzenia sŃ wystarczajŃco nağadowane. 

2. WğŃcz Bluetooth na tablecie, dotykajŃc ZarzŃdzanie VCI > BAS BT. Dotknij 

Scan w prawym g·rnym rogu. UrzŃdzenie rozpocznie wyszukiwanie 

dostňpnych jednostek parowania. 

3. W zaleŨnoŜci od typu testera baterii nazwa urzŃdzenia moŨe byĺ wyŜwietlana 

jako ĂMaxiò z sufiksem z numerem seryjnym. Wybierz odpowiednie urzŃdzenie 

do sparowania. 

4. Po pomyŜlnym sparowaniu status poğŃczenia bňdzie wyŜwietlany jako 
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ĂPoğŃczonoò. 

 

 

Rysunek 111-3 Przykğad podğŃczenia testera baterii 1 

ü PodğŃczenie do akumulatora 

1. PodğŃcz czerwony zacisk do dodatniego (+) bieguna akumulatora. 

2. PodğŃcz czarny zacisk do ujemnego (ī) bieguna akumulatora. 

 

Rysunek 111-4 Przykğad podğŃczenia testera baterii 2 

11.3  Test w pojeŦdzie 

Test w pojeŦdzie sğuŨy do testowania akumulator·w zainstalowanych w pojeŦdzie. Test 

w pojeŦdzie obejmuje test akumulatora, test rozrusznika i test generatora. Testy te 

pomagajŃ okreŜliĺ stan akumulatora, rozrusznika i generatora. 

WAŧNY 

ZastrzeŨenie pojawi siň przy pierwszym dostňpie do dowolnej funkcji na ekranie 

gğ·wnym. Przeczytaj umowň uŨytkownika koŒcowego i stuknij Akceptuj, aby 
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kontynuowaĺ. JeŜli stukniesz Odrzuĺ, nie bňdziesz m·gğ korzystaĺ z funkcji prawidğowo. 

Przed rozpoczňciem testowania baterii naleŨy upewniĺ siň, Ũe tester baterii jest 

sparowany z tabletem przez Bluetooth i prawidğowo podğŃczony do baterii. 

ü Aby rozpoczŃĺ test w pojeŦdzie 

1. Stuknij Test baterii w menu zadaŒ MaxiSys. Wybierz Test w pojeŦdzie. 

2. PotwierdŦ informacje o pojeŦdzie po lewej stronie ekranu. Upewnij siň, Ũe 

numer VIN jest wprowadzony. 

3. PotwierdŦ informacje o akumulatorze, w tym napiňcie, typ, standard i 

pojemnoŜĺ. Stuknij Dalej, aby kontynuowaĺ funkcje testowe w pojeŦdzie. 

 

Rysunek 111-5 Ekran informacji o baterii 

NOTATKA 

W aplikacji Ustawienia opcja Test akumulatora umoŨliwia zmianň wymogu wprowadzania 

informacji o numerze VIN. JeŜli ustawienie jest wğŃczone, podanie numeru VIN nie jest 

juŨ obowiŃzkowe. 

Aby zapoznaĺ siň z listŃ przycisk·w, kt·re mogŃ pojawiĺ siň podczas uzyskiwania dostňpu 

do funkcji, naleŨy zapoznaĺ siň z poniŨszŃ tabelŃ: 

Tabela 111-3 Przyciski górnego paska narzňdzi 

Przycisk Nazwa Opis 

 
PodğŃczenie 

akumulatora 

WartoŜĺ na ikonie wskazuje napiňcie testowanego 

akumulatora w czasie rzeczywistym. Podczas testu 

akumulatora przycisk zmieni kolor na zielony, jeŜli 
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Przycisk Nazwa Opis 

akumulator jest dobry; w przeciwnym razie zmieni 

kolor na czerwony. 

 WyjŜcie Powr·t do menu zadaŒ. 

 Z powrotem Powr·t do poprzedniego ekranu. 

 Nastňpny Kliknij, aby kontynuowaĺ. 

 

11.3.1 Test baterii 

1. Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie. Zaznacz pola wyboru po 

wykonaniu wszystkich wymaganych zadaŒ i dotknij opcji Rozpocznij testowanie. 

 

Rysunek 111-6 Ekran baterii 

2. Poczekaj, aŨ test zostanie ukoŒczony. Wyniki testu zostanŃ wyŜwietlone w 

narzňdziu. 
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Rysunek 111-7 Ekran wyników testu baterii  

Tabela 111-4 Wyniki testów  

Wynik Opis 

Dobra bateria Bateria jest dobra. 

Dobre i 

doğadowanie 

Bateria jest dobra, ale niewystarczajŃco nağadowana. Nağaduj 

bateriň. 

Ğadowanie i 

ponowne 

testowanie 

Aby okreŜliĺ stan akumulatora, naleŨy go nağadowaĺ. 

Zğa kom·rka WymieŒ bateriň. 

WymieŒ bateriň WymieŒ bateriň. 

 

NOTATKA 

Przed przystŃpieniem do test·w rozrusznika i alternatora naleŨy zawsze wykonaĺ test 

akumulatora. 

11.3.2 Test startowy 

Postňpuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby ukoŒczyĺ test. Uruchom silnik i pozw·l 

mu pracowaĺ na biegu jağowym. Wyniki testu bňdŃ wyglŃdaĺ nastňpujŃco: 
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Rysunek 111-8 Ekran wyników testu startowego  

Tabela 111-5 Wyniki testu startowego 

Wynik Opis 

Krňcenie normalne Przystawka jest dobra. 

PrŃd zbyt niski Niska chwilowa pojemnoŜĺ rozğadowcza. 

Zbyt niskie napiňcie Niska pojemnoŜĺ akumulatora. 

Nie rozpoczňto 
Rozrusznik nie zostağ wykryty i nie moŨna go 

uruchomiĺ. 

11.3.3 Test generatora 

Postňpuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby ukoŒczyĺ test. Wyniki testu bňdŃ 

wyglŃdaĺ nastňpujŃco: 
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Rysunek 111-9 Ekran wyników testu generatora  

Tabela 111-6 Wyniki testów generatora  

Wynik Opis 

Ğadowanie normalne Generator dziağa normalnie. 

Zbyt niski wynik 

 ̧ Pasek ğŃczŃcy rozrusznik z generatorem jest 

luŦny. 

 ̧ Przew·d ğŃczŃcy rozrusznik z akumulatorem 

jest poluzowany lub skorodowany. 

Zbyt wysoki wynik 

 ̧ Generator nie jest prawidğowo podğŃczony do 

uziemienia. 

 ̧ Regulator napiňcia jest uszkodzony i naleŨy go 

wymieniĺ. 

Zbyt duŨe 

zmarszczenie 
Dioda komutacyjna jest uszkodzona. 

Brak wyjŜcia 

 ̧ Kabel jest luŦny. 

 ̧ Niekt·re pojazdy wyposaŨone w systemy 

zarzŃdzania energiŃ nie zapewniajŃ moŨliwoŜci 

ğadowania ze wzglňdu na wystarczajŃcŃ 

pojemnoŜĺ akumulatora. 

 ̧ Generator lub regulator napiňcia jest 

uszkodzony i wymaga wymiany. 

11.4  Test poza pojazdem 

Test poza pojazdem sğuŨy do testowania stanu akumulator·w, kt·re nie sŃ podğŃczone 



 

120 

 

do pojazdu. Ta funkcja ma na celu sprawdzenie stanu akumulatora. 

11.4.1 Procedura testowa 

ü Aby rozpoczŃĺ test pojazdu zewnňtrznego 

1. PodğŃcz zaciski testera do zacisk·w akumulatora. 

2. Stuknij Test baterii w menu zadaŒ MaxiSys. Wybierz Test poza pojazdem. 

3. Wybierz odpowiedni typ baterii, standard znamionowy i wartoŜĺ CCA. Stuknij 

Rozpocznij testowanie, aby rozpoczŃĺ test. 

 

Rysunek 111-10 Ekran testu pojazdu zewnňtrznego 

4. Wyniki testu zostanŃ wyŜwietlone za kilka sekund. 

 

Rysunek 111-11 Ekran wyników testów poza pojazdem  
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11.4.2 Wyniki testów 

Tabela 111-7 Wyniki testów poza pojazdem  

Wynik Opis 

Dobra bateria Akumulator speğnia wymagane normy. 

Dobre i doğadowanie 
Bateria jest dobra, ale sğaba. Nağaduj bateriň do 

peğna. SprawdŦ przyczyny sğabego nağadowania. 

Ğadowanie i 

ponowne 

testowanie 

Aby okreŜliĺ stan akumulatora, naleŨy go 

nağadowaĺ. 

WymieŒ bateriň Akumulator nie speğnia standard·w branŨowych. 

Zğa kom·rka Akumulator nie speğnia standard·w branŨowych. 
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12  Ustawienia 

Uzyskaj dostňp do menu Ustawienia, aby dostosowaĺ ustawienia domyŜlne i wyŜwietliĺ 

informacje o systemie MaxiSys. NastňpujŃce opcje sŃ dostňpne dla ustawieŒ systemu 

MaxiSys: 

 ̧ Jednostka 

 ̧ Jňzyk 

 ̧ Ustawienia drukowania 

 ̧ Ustawienia raportu 

 ̧ Powiadomienie push 

 ̧ Automatyczna aktualizacja 

 ̧ Ustawienia ADAS 

 ̧ PrzeŜlij OBFCM  

 ̧ Lista pojazd·w 

 ̧ Sortowanie aplikacji 

 ̧ Test baterii 

 ̧ Kod kraju/regionu 

 ̧ Prawa i przepisy 

 ̧ Ustawienia systemowe 

 ̧ O 

12.1  Jednostka 

Opcja ta umoŨliwia zmianň jednostki miary dla systemu diagnostycznego. 

ü Aby dostosowaĺ ustawienia jednostki  

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň Jednostka w lewej kolumnie. 

3. Wybierz odpowiedniŃ jednostkň miary. Po prawej stronie wybranej jednostki 

pojawi siň znacznik wyboru. 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys, lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 
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12.2  Jňzyk 

Opcja ta umoŨliwia dostosowanie jňzyka wyŜwietlania w systemie MaxiSys. 

ü Aby dostosowaĺ ustawienia jňzyka 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň Jňzyk w lewej kolumnie. 

3. Wybierz odpowiedni jňzyk. Po prawej stronie wybranego jňzyka pojawi siň 

znacznik wyboru. 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys, lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 

12.3  Ustawienia drukowania 

Opcja ta umoŨliwia drukowanie z tabletu na drukarce sieciowej za poŜrednictwem 

komputera. 

ü Aby skonfigurowaĺ poğŃczenie drukarki 

1. Kliknij Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij Ustawienia drukowania w lewej kolumnie. 

3. Kliknij opcjň Drukuj przez ğŃcze PC-link lub Drukuj przez Wi-Fi, aby 

aktywowaĺ funkcjň drukowania, kt·ra umoŨliwia urzŃdzeniu wysyğanie plik·w 

do drukarki za poŜrednictwem komputera przez poğŃczenie Wi-Fi lub Ethernet. 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys, lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 

12.3.1  Operacje drukowania 

ü Aby zainstalowaĺ sterownik drukarki MaxiSys 

1. Pobierz pakiet Maxi PC Suite ze strony www.autel.com > Wsparcie > 

Pobieranie > Autel Update Tools, a nastňpnie zainstaluj go na komputerze z 

systemem Windows. 

2. Kliknij dwukrotnie Setup.exe. 

3. Wybierz jňzyk instalacji, a kreator jŃ zağaduje. 

4. Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie i kliknij Dalej, aby 

kontynuowaĺ. 

5. Kliknij Zainstaluj, a program sterownika drukarki zostanie zainstalowany na 

komputerze. 

6. Kliknij ZakoŒcz, aby zakoŒczyĺ instalacjň. 

http://www.autel.com/
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NOTATKA 

Drukarka MaxiSys uruchamia siň automatycznie po instalacji. Komputer, drukarka i tablet 

muszŃ byĺ podğŃczone do tej samej sieci. 

W tej sekcji opisano, jak odebraĺ plik z tabletu MaxiSys i wydrukowaĺ go za 

poŜrednictwem komputera. 

NOTATKA 

1. Przed rozpoczňciem drukowania upewnij siň, Ũe tablet jest podğŃczony do tej samej 

sieci co Tw·j komputer (przez Wi-Fi lub LAN). 

2. Upewnij siň, Ũe komputer z zainstalowanym programem Usğugi drukowania jest 

podğŃczony do drukarki. 

ü Aby wykonaĺ drukowanie za pomocŃ komputera 

1. Przed drukowaniem upewnij siň, Ũe tablet jest podğŃczony do sieci 

komputerowej poprzez Wi-Fi lub LAN. 

2. Uruchom program PC Link na komputerze. 

3. Wybierz kartň Drukarka MaxiSys. 

4. Kliknij przycisk Drukuj na pasku narzňdziowym tabletu. Dokument zostanie 

wysğany do komputera. 

 ̧ JeŜli opcja Automatycznego druku w drukarce MaxiSys jest wybrana, 

drukarka MaxiSys automatycznie wydrukuje odebrany dokument. 

 ̧ JeŜli opcja Automatycznego druku nie jest wybrana, kliknij przycisk 

Otwórz plik PDF, aby wyŜwietliĺ pliki. Wybierz plik(i) do wydrukowania i 

kliknij Drukuj. 

NOTATKA 

Aby sprawdziĺ, czy drukarka dziağa prawidğowo, moŨesz kliknŃĺ opcjň Test wydruku w 

programie PC Link. 

12.4  Ustawienia raportu  

On dostňpne sŃ takie opcje jak Raport skanowania, Przesyğanie raportu do chmury, 

Informacje o ubezpieczeniu i Status gotowoŜci OBD w funkcji Ustawienia raportu. 

PrzeğŃcz przycisk WĞ./WYĞ., aby wğŃczyĺ/wyğŃczyĺ wymaganŃ funkcjň. JeŜli przycisk 

wyŜwietla siň na niebiesko, oznacza to, Ũe wybrana funkcja jest wğŃczona. JeŜli przycisk 

wyŜwietla siň na szaro, oznacza to, Ũe wybrana funkcja jest wyğŃczona. 

ü Aby wğŃczyĺ funkcjň przesyğania raport·w do chmury 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 
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2. Kliknij opcjň Ustawienia raportu w lewej kolumnie. 

3. Zlokalizuj funkcjň Przesyğania raportu do chmury, a nastňpnie przeğŃcz 

przycisk na WĞ. Wybierz opcjň Rňcznie lub Automatycznie w zaleŨnoŜci od 

rzeczywistej sytuacji 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys, lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 

Status gotowoŜci OBD jest domyŜlnie wyğŃczony. Status gotowoŜci OBD zostanie 

automatycznie odczytany w funkcji Auto Scan po wğŃczeniu przycisku Status gotowoŜci 

OBD. 

12.5  Powiadomienie push 

Ta opcja umoŨliwia zarzŃdzanie powiadomieniami. Preferencje powiadomieŒ sŃ 

domyŜlnie wğŃczone i nie mogŃ byĺ wyğŃczone przez uŨytkownik·w, dziňki czemu 

niekt·re powiadomienia systemowe, takie jak ostrzeŨenia bezpieczeŒstwa systemu, nie 

zostanŃ zablokowane. Dostňp do Internetu jest wymagany do odbierania wiadomoŜci 

online. 

ü Aby zarzŃdzaĺ innymi powiadomieniami 

1. Kliknij Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij Powiadomienia push w lewej kolumnie. 

3. Kliknij  przycisk po prawej stronie, aby otworzyĺ listň rozwijanŃ. 

4. Dostňpne sŃ cztery opcje: WğŃcz wszystkie powiadomienia, Ogranicz do 3 

powiadomieŒ lub mniej na tydzieŒ, Ogranicz do 1 powiadomienia na tydzieŒ i 

WyğŃcz wszystkie powiadomienia. Wybierz dowolnŃ opcjň. 

5. Kliknij Home w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu zadaŒ MaxiSys. 

MoŨesz teŨ wybraĺ innŃ opcjň ustawieŒ dla konfiguracji systemu. 

NOTATKA 

1. Powiadomienia bňdŃ wyŜwietlane na ekranie. PrzesuŒ ekran od g·ry, aby sprawdziĺ 

otrzymane wiadomoŜci. JeŜli lista wiadomoŜci obejmuje wiňcej niŨ jeden ekran, 

przesuŒ listň w g·rň lub w d·ğ, aby je wyŜwietliĺ. 

2. Dotkniňcie konkretnej wiadomoŜci uruchamia odpowiedniŃ aplikacjň. Na przykğad, 

jeŜli dotkniesz powiadomienia o aktualizacji, aplikacja aktualizacji zostanie 

uruchomiona. 

12.6  Automatyczna aktualizacja 

Funkcja Auto Update umoŨliwia narzňdziu automatycznŃ aktualizacjň systemu 
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operacyjnego, systemu MaxiSys i oprogramowania pokrycia pojazdu. KaŨde z nich 

moŨna skonfigurowaĺ tak, aby aktualizowağo siň automatycznie o okreŜlonej godzinie. 

NaciŜnij przycisk ON/OFF, aby wğŃczyĺ/wyğŃczyĺ ŨŃdany czas automatycznej aktualizacji. 

ü Aby ustawiĺ automatycznŃ aktualizacjň systemu lub pojazdu 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň Automatyczna aktualizacja w lewej kolumnie. Trzy elementy 

automatycznej aktualizacji zostanŃ wyŜwietlone po prawej stronie ekranu. 

3. Wybierz typ aktualizacji do zaplanowania. PrzeğŃcz przycisk na ON. 

4. Kliknij godzinň, aby ustawiĺ godzinň aktualizacji. JeŜli godzina aktualizacji jest 

ustawiona i urzŃdzenie jest podğŃczone do Internetu, wybrane oprogramowanie 

zostanie automatycznie zaktualizowane o skonfigurowanej godzinie. 

12.7  Ustawienia ADAS 

ü Aby aktywowaĺ kalibracjň MaxiSys ADAS 

1. SprawdŦ, czy na zarejestrowanym tablecie MaxiSys sŃ dostňpne aktualizacje. 

2. Wybierz Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

3. Kliknij opcjň Ustawienia ADAS w lewej kolumnie. 

4. Zeskanuj kod QR na ramce ADAS, aby powiŃzaĺ, lub rňcznie wprowadŦ numer 

seryjny ramki, jeŜli kod QR jest niedostňpny. 

5. WprowadŦ kod weryfikacyjny z karty kalibracyjnej ADAS. 

6. System zostanie zresetowany, a po zakoŒczeniu rejestracji zostanie 

wyŜwietlone menu zadaŒ. 

12.8 PrzeŜlij OBFCM 

Opcja ta umoŨliwia przesğanie danych dotyczŃcych emisji dwutlenku wňgla (dane 

OBFCM) pojazd·w osobowych i lekkich pojazd·w dostawczych do bazy monitoringu 

danego kraju europejskiego. 

PrzeğŃcz przycisk na ON, aby wğŃczyĺ tň funkcjň, a nastňpnie wybierz odpowiedni kraj i 

wpisz adres serwera monitorujŃcego OBFCM. Po zakoŒczeniu ustawiania wybierz 

oprogramowanie EOBD w aplikacji Diagnostics. Po odczytaniu danych OBFCM w 

Vehicle information, dane mogŃ zostaĺ wysğane do serwera monitorujŃcego w 

odpowiednim kraju. 

NOTATKA 

Nie naleŨy wğŃczaĺ tej funkcji w krajach poza EuropŃ lub w przypadku, gdy nie ma 

potrzeby przesyğania danych monitorujŃcych OBFCM. 
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12.9  Lista pojazdów 

Opcja ta umoŨliwia sortowanie pojazd·w wedğug kolejnoŜci alfabetycznej lub 

czňstotliwoŜci uŨytkowania. 

ü Aby dostosowaĺ ustawienia listy pojazd·w 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň Lista pojazd·w w lewej kolumnie. 

3. Wybierz wymagany typ sortowania. Po prawej stronie wybranego elementu 

pojawi siň znacznik wyboru. 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 

12.10 Sortowanie aplikacji 

Ta opcja umoŨliwia wyŜwietlenie listy aplikacji wedğug potrzeb na kaŨdym ekranie. 

PrzeciŃgnij aplikacje w g·rň i w d·ğ, aby zachowaĺ czňsto uŨywane aplikacje na 

pierwszym lub drugim ekranie menu zadaŒ MaxiSys. 

12.11 Test baterii 

Ta funkcja umoŨliwia zmianň wymogu wprowadzania informacji o numerze VIN. JeŜli 

ustawienie jest wğŃczone, podanie numeru VIN nie jest juŨ obowiŃzkowe. 

12.12 Kod kraju/regionu 

Ta funkcja zapewnia opcje kanağ·w Wi-Fi dla r·Ũnych region·w kraju, aby zapewniĺ 

niezawodnŃ i stabilnŃ komunikacjň Wi-Fi. Przed dokonaniem regulacji naleŨy poğŃczyĺ 

tablet z VCI2. 

ü Aby dostosowaĺ ustawienie kodu kraju 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň Kod kraju/regionu w lewej kolumnie. 

3. Wybierz odpowiedni kraj/region. WyŜwietli siň komunikat potwierdzajŃcy. 

4. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ dla konfiguracji systemu. 

NOTATKA 

JeŜli po ustawieniu kodu kraju tablet nie moŨe odnaleŦĺ urzŃdzenia VCI2 za 

poŜrednictwem poğŃczenia Wi-Fi, naleŨy poğŃczyĺ urzŃdzenie VCI2 z tabletem za 
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pomocŃ kabla USB lub poğŃczenia Bluetooth, aby spr·bowaĺ ponownie. 

12.13 Prawa i przepisy 

Ta funkcja udostňpnia informacje o prawie i przepisach, w tym umowň licencyjnŃ 

uŨytkownika koŒcowego, wyğŃczenie odpowiedzialnoŜci za produkty i politykň 

prywatnoŜci. Przed uŨyciem tego produktu naleŨy uwaŨnie przeczytaĺ te przepisy i 

regulacje. 

12.14 Ustawienia systemowe 

Ta funkcja zapewnia bezpoŜredni dostňp do interfejsu ustawieŒ systemu Android, w 

kt·rym moŨna dostosowaĺ r·Ũne ustawienia systemowe dla platformy Android, w tym 

ustawienia sieci bezprzewodowych i sieciowych, ustawienia urzŃdzenia , takie jak dŦwiňk 

i wyŜwietlacz, a takŨe ustawienia zabezpieczeŒ systemu, a takŨe sprawdziĺ powiŃzane 

informacje o systemie Android. Dodatkowe informacje moŨna znaleŦĺ w dokumentacji 

systemu Android. 

12.15 O 

Funkcja Informacje udostňpnia informacje o urzŃdzeniu diagnostycznym MaxiSys, w tym 

nazwň produktu, wersjň, sprzňt i numer seryjny. 

ü Aby sprawdziĺ informacje o produkcie MaxiSys w sekcji Informacje 

1. Kliknij aplikacjň Ustawienia w menu zadaŒ MaxiSys. 

2. Kliknij opcjň O w lewej kolumnie. Ekran informacji o produkcie wyŜwietla siň po 

prawej stronie. 

3. Kliknij przycisk Strona gğ·wna w lewym g·rnym rogu, aby powr·ciĺ do menu 

zadaŒ MaxiSys, lub wybierz innŃ opcjň ustawieŒ, aby skonfigurowaĺ system. 
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13  Uaktualnij 

Aplikacja Update na tablecie pobiera najnowszŃ wersjň oprogramowania. Aktualizacje 

poprawiajŃ moŨliwoŜci aplikacji MaxiSys, zazwyczaj poprzez dodawanie nowych test·w, 

nowego pokrycia modelu lub poprzez dodawanie nowych lub ulepszonych aplikacji. 

Tablet automatycznie wyszukuje dostňpne aktualizacje dla cağego oprogramowania 

MaxiSys, gdy jest podğŃczony do Internetu. Wszelkie znalezione aktualizacje moŨna 

pobraĺ i zainstalowaĺ na urzŃdzeniu. 

NOTATKA 

Upewnij siň, Ũe tablet jest zarejestrowany przed uŨyciem aplikacji Update. Zobacz 

Centrum obsğugi klienta Autel, aby uzyskaĺ kompleksowy przewodnik po rejestracji. 

ü Aby zaktualizowaĺ oprogramowanie 

1. WğŃcz tablet i upewnij siň, Ũe jest podğŃczony do Ŧr·dğa zasilania i ma stabilne 

poğŃczenie z Internetem. 

2. Kliknij przycisk Aktualizuj aplikacjň w menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň 

ekran Aktualizuj aplikacjň. 

3. Na ekranie Aktualizacja dotknij przycisku Pobierz, aby zaktualizowaĺ konkretne 

elementy, lub dotknij przycisku Aktualizuj wszystkie, aby zaktualizowaĺ 

wszystkie dostňpne elementy. 

4. Kliknij Wiňcej, aby wyŜwietliĺ szczeg·ğy wszystkich dostňpnych aktualizacji. 

MoŨesz r·wnieŨ kliknŃĺ przycisk Pobierz lub Aktualizuj wszystko, aby 

uzyskaĺ aktualizacjň. 

5. Podczas aktualizacji dotknij  ikony, aby zawiesiĺ proces aktualizacji. Dotknij 

 ikony, aby wznowiĺ aktualizacjň, a proces bňdzie kontynuowany od punktu 

wstrzymania. 

6. Po zakoŒczeniu procesu aktualizacji oprogramowanie zostanie zainstalowane 

automatycznie. Nowa wersja zastŃpi starszŃ wersjň. 

NOTATKA 

Aby zarzŃdzaĺ kontem, przejdŦ do zakğadki Centrum czğonkowskie. 
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14  ZarzŃdzanie VCI 

ZarzŃdzanie VCI to aplikacja do ğŃczenia tabletu MaxiSys z VCI2. Ta aplikacja umoŨliwia 

sparowanie tabletu z VCI2 i sprawdzenie stanu komunikacji. PoğŃczenie moŨna 

nawiŃzaĺ przez Bluetooth lub Wi-Fi, z kt·rych to drugie jest bardziej stabilne i szybsze w 

dziağaniu moduğu. 

 

Rysunek 144-1 Ekran menedŨera VCI 

1. PoğŃczenie Tryb: dostňpnych jest piňĺ tryb·w poğŃczenia. Status poğŃczenia jest 

wyŜwietlany obok kaŨdego trybu. 

 ̧ PoğŃczenie Wi-Fi ð po poğŃczeniu z urzŃdzeniem bezprzewodowym stan 

poğŃczenia wyŜwietla siň jako ĂPoğŃczonoò. W przeciwnym razie wyŜwietla siň 

jako ĂRozğŃczonoò. 

 ̧ Parowanie Bluetooth VCI ð gdy VCI2 jest sparowany z tabletem przez 

Bluetooth, status poğŃczenia wyŜwietla siň jako ĂPoğŃczonoò. W przeciwnym 

razie wyŜwietla siň jako ĂRozğŃczonoò. 

 ̧ Parowanie Bluetooth BASð po sparowaniu z testerem baterii przez Bluetooth, 

status poğŃczenia wyŜwietla siň jako ĂPoğŃczonoò. W przeciwnym razie 

wyŜwietla siň jako ĂRozğŃczonoò. 

 ̧ Aktualizacja VCI ð ğŃczy VCI2 z tabletem diagnostycznym, a nastňpnie 

aktualizuje oprogramowanie ukğadowe VCI2 za poŜrednictwem tabletu. 
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 ̧ Aktualizacja BAS ð ğŃczy tester baterii z tabletem diagnostycznym, a nastňpnie 

aktualizuje oprogramowanie ukğadowe testera baterii za poŜrednictwem tabletu. 

2. Ustawienia: ta sekcja umoŨliwia zarzŃdzanie parowaniem bezprzewodowym lub 

skonfigurowanie poğŃczenia sieciowego. PrzeğŃcz przycisk WĞ./WYĞ. WyŜwietlŃ siň 

dostňpne urzŃdzenia do sparowania. Dotknij potrzebnego, aby rozpoczŃĺ 

parowanie. 

14.1  PoğŃczenie Wi-Fi 

PoğŃczenie Wi-Fi to zaawansowana funkcja szybkiego ğŃczenia z VCI2. PoniewaŨ 

poğŃczenie Wi-Fi obsğuguje 5G, tablet MaxiSys i VCI2 wsp·ğdzielŃ szybszŃ i bardziej 

stabilne poğŃczenie przy korzystaniu z tej metody komunikacji. 

ü Aby poğŃczyĺ VCI2 z tabletem przez Wi-Fi 

1. WğŃcz tablet. 

2. PodğŃcz 26-stykowy koniec gğ·wnego kabla do zğŃcza danych pojazdu VCI2. 

3. PodğŃcz 16-stykowy koniec gğ·wnego kabla do zğŃcza ğŃcza danych pojazdu 

(DLC). 

4. Kliknij ZarzŃdzanie VCI w menu zadaŒ MaxiSys na tablecie. 

5. Dotknij Wi-Fi opcja w lewej kolumnie. 

6. PrzeğŃcz przycisk WĞ./WYĞ. na WĞ.. Dotknij opcji Skanuj w prawym g·rnym 

rogu. UrzŃdzenie rozpocznie wyszukiwanie dostňpnych jednostek. 

7. W zaleŨnoŜci od uŨywanego typu VCI2 nazwa urzŃdzenia moŨe byĺ 

wyŜwietlana jako ĂMaxiò z sufiksem w postaci numeru seryjnego. Wybierz 

odpowiednie urzŃdzenie do poğŃczenia. 

8. Po nawiŃzaniu poğŃczenia jego status wyŜwietla siň jako ĂPoğŃczonoò. 

9. Przycisk VCI2 na pasku nawigacyjnym systemu u doğu ekranu wyŜwietla 

zielonŃ ikonň Wi-Fi, wskazujŃcŃ, Ũe tablet jest poğŃczony z VCI2. 

10. Aby rozğŃczyĺ podğŃczone urzŃdzenie, dotknij je ponownie. 

NOTATKA 

Aby zapewniĺ szybkie poğŃczenie, ğŃcz siň w stabilnym Ŝrodowisku sieciowym. 

14.2  Parowanie Bluetooth VCI 

Parowanie Bluetooth jest podstawowŃ metodŃ poğŃczenia bezprzewodowego. VCI2 

musi byĺ podğŃczony do pojazdu lub do dostňpnego Ŧr·dğa zasilania, aby byğ zasilany 

podczas procedury synchronizacji. Upewnij siň, Ũe tablet ma nağadowanŃ bateriň lub jest 

podğŃczony do zasilacza AC/DC. 
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ü Aby sparowaĺ VCI2 z tabletem 

1. WğŃcz tablet. 

2. PodğŃcz 26-stykowy koniec gğ·wnego kabla do zğŃcza danych pojazdu VCI 2. 

3. PodğŃcz 16-stykowy koniec gğ·wnego kabla do zğŃcza ğŃcza danych pojazdu 

(DLC). 

4. Kliknij ZarzŃdzanie VCI w menu zadaŒ MaxiSys na tablecie. 

5. Kliknij opcjň VCI BT w lewej kolumnie. 

6. PrzeğŃcz przycisk WĞ./WYĞ. na WĞ.. Dotknij opcji Skanuj w prawym g·rnym 

rogu. UrzŃdzenie rozpocznie wyszukiwanie dostňpnych jednostek parujŃcych. 

7. W zaleŨnoŜci od uŨywanego typu VCI2 nazwa urzŃdzenia moŨe byĺ 

wyŜwietlana jako ĂMaxiò z sufiksem w postaci numeru seryjnego. Wybierz 

odpowiednie urzŃdzenie do sparowania. 

8. Po pomyŜlnym sparowaniu status poğŃczenia zostanie wyŜwietlony jako 

ĂPoğŃczonoò. 

9. Poczekaj kilka sekund, a przycisk VCI2 na pasku nawigacyjnym systemu u doğu 

ekranu wyŜwietli zielonŃ ikonň BT, wskazujŃcŃ, Ũe tablet jest poğŃczony z VCI2. 

10. Aby rozğŃczyĺ podğŃczone urzŃdzenie, dotknij je ponownie. 

NOTATKA 

UrzŃdzenie VCI2 moŨe byĺ sparowane tylko z jednym tabletem na raz. Po sparowaniu 

urzŃdzenie nie bňdzie widoczne dla Ũadnej innej jednostki. 

14.3  Parowanie Bluetooth BAS 

UrzŃdzenie testujŃce bateriň BT506 moŨna poğŃczyĺ z tabletem przez Bluetooth. Przed 

uŨyciem upewnij siň, Ũe tester baterii BT506 jest wystarczajŃco nağadowany lub 

podğŃczony do zewnňtrznego Ŧr·dğa zasilania. 

ü Aby sparowaĺ tester baterii z tabletem 

1. WğŃcz tablet i tester baterii. 

2. Kliknij ZarzŃdzanie VCI w menu zadaŒ MaxiSys na tablecie. 

3. Dotknij BAS BT opcja w lewej kolumnie. 

4. PrzeğŃcz przycisk WĞ./WYĞ. na WĞ.. Dotknij opcji Skanuj w prawym g·rnym 

rogu ekranu. UrzŃdzenie rozpocznie wyszukiwanie dostňpnych urzŃdzeŒ do 

sparowania. 

5. W zaleŨnoŜci od typu testera baterii nazwa urzŃdzenia moŨe byĺ wyŜwietlana 

jako ĂMaxiò z sufiksem numeru seryjnego testu baterii. Wybierz odpowiednie 

urzŃdzenie do sparowania. 
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6. Po pomyŜlnym sparowaniu status poğŃczenia bňdzie wyŜwietlany jako 

ĂPoğŃczonoò. 

14.4  Aktualizacja VCI 

VCI Update zapewnia najnowszŃ aktualizacjň dla podğŃczonego VCI2. Przed 

aktualizacjŃ oprogramowania ukğadowego VCI2 upewnij siň, Ũe sieĺ tabletu jest stabilna 

i nie opuszczaj strony VCI Update podczas aktualizacji. 

ü Aby zaktualizowaĺ VCI2 

1. WğŃcz tablet. 

2. PodğŃcz VCI2 do tabletu za pomocŃ kabla USB. 

3. Kliknij ZarzŃdzanie VCI w menu zadaŒ MaxiSys na tablecie. 

4. Kliknij opcjň Aktualizacja VCI w lewej kolumnie. 

5. JeŜli zainstalowana wersja nie jest najnowszŃ, bieŨŃca wersja i najnowsza 

wersja zostanŃ wyŜwietlone na ekranie po kilku sekundach. Stuknij Aktualizuj 

teraz, aby zaktualizowaĺ VCI2, jeŜli jest dostňpny. 

14.5  Aktualizacja BAS 

Przed aktualizacjŃ oprogramowania ukğadowego testera baterii naleŨy upewniĺ siň, Ũe 

poğŃczenie sieciowe jest stabilne. 

ü Aby zaktualizowaĺ oprogramowanie ukğadowe testera baterii 

1. WğŃcz tablet i tester baterii. 

2. PodğŃcz tester baterii do tabletu za pomocŃ Bluetooth lub kabla USB. 

3. Kliknij aplikacjň ZarzŃdzanie VCI w menu zadaŒ MaxiSys na tablecie. 

4. Kliknij opcjň Aktualizacja BAS w lewej kolumnie. 

5. JeŜli zainstalowana wersja nie jest najnowszŃ, bieŨŃca wersja i najnowsza 

wersja zostanŃ wyŜwietlone na ekranie po kilku sekundach. Stuknij Aktualizuj 

teraz, aby zaktualizowaĺ oprogramowanie ukğadowe BAS, jeŜli jest dostňpne. 

NOTATKA 
Nie opuszczaj strony aktualizacji BAS w trakcie aktualizacji. 
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15  Inklinometr rňczny 

PodğŃcz rňczny inklinometr do tabletu MaxiSys i otw·rz aplikacjň rňcznego inklinometra, 

aby dokğadnie zmierzyĺ wysokoŜĺ jazdy pojazd·w Mercedes-Benz, co stanowi podstawň 

danych do regulacji wartoŜci pochylenia k·ğ, wyprzedzenia sworznia zwrotnicy i 

zbieŨnoŜci k·ğ podczas procedury ustawiania geometrii k·ğ. 

ü Aby zmierzyĺ wysokoŜĺ jazdy pojazdu Mercedes-Benz 

1. PodğŃcz rňczny inklinometr do portu USB w tablecie MaxiSys za pomocŃ 

doğŃczonego kabla USB. 

 

Rysunek 155-1 PodğŃczanie tabletu MaxiSys i rňcznego inklinometru 

2. Kliknij przycisk aplikacji rňcznego inklinometru na Menu zadaŒ MaxiSys 

umoŨliwiajŃce otwarcie ekranu wyboru serii pojazd·w. 

 

Rysunek 155-2 Ekran wyboru serii pojazdu 
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3. Postňpuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby zmierzyĺ wysokoŜĺ jazdy. 

Zmierzone wyniki zostanŃ automatycznie przesğane do tabletu i wyŜwietlone w 

odpowiednim polu wprowadzania. 

 

Rysunek 155-3 Ekran wynik·w pomiaru wysokoŜci jazdy 

NOTATKA 

Kliknij przycisk  w prawym g·rnym rogu ekranu, aby otworzyĺ opcje menu 

rozwijanego: Kalibruj, Aktualizuj, Pomoc. Po dotkniňciu opcji Pomoc wyŜwietli siň krótki 

przewodnik dotyczŃcy korzystania z rňcznego inklinometru Autel. 
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16  Wsparcie 

Ta aplikacja uruchamia platformň Support, kt·ra synchronizuje stacjň bazowŃ usğugi 

online firmy Autel z tabletem MaxiSys. PoğŃczona z kanağem usğugowym firmy Autel i 

spoğecznoŜciami online, aplikacja Support zapewnia najszybszy spos·b rozwiŃzywania 

problem·w, umoŨliwiajŃc wysyğanie pr·Ŝb o pomoc w celu uzyskania bezpoŜredniej 

obsğugi i wsparcia. 

16.1  Ukğad ekranu pomocniczego 

Interfejs aplikacji Support jest obsğugiwany za pomocŃ przycisku Home na g·rnym pasku 

narzňdzi. Gğ·wna sekcja ekranu Support jest podzielona na dwie sekcje. WŃska kolumna 

po lewej stronie to menu gğ·wne; wybierz jeden temat z menu gğ·wnego, aby wyŜwietliĺ 

odpowiedni ekran funkcji po prawej stronie. 

 

Rysunek 166-1 Ekran aplikacji pomocy technicznej 

16.2  Mój  Konto 

M·j Ekran konta wyŜwietla peğne informacje o uŨytkowniku i produkcie, kt·re sŃ 

zsynchronizowane z zarejestrowanym kontem online. 

Informacje osobiste 

Informacje o uŨytkowniku i informacje o urzŃdzeniu znajdujŃ siň w sekcji Informacje 

osobiste. 



 

137 

 

 ̧ Informacje o uŨytkowniku ð wyŜwietla szczeg·ğowe informacje o Twoim 

zarejestrowanym koncie Autel, takie jak identyfikator Autel, imiň i nazwisko, adres i 

inne dane kontaktowe. 

 ̧ Informacje o urzŃdzeniu ð wyŜwietla informacje o zarejestrowanym produkcie, w 

tym numer seryjny produktu, czas rejestracji, datň wygaŜniňcia i okres gwarancji. 

16.3  Szkolenie 

Sekcja Training zapewnia szybkie linki do internetowych kont wideo Autel. Wybierz kanağ 

wideo wedğug jňzyka, aby zobaczyĺ wszystkie dostňpne internetowe filmy instruktaŨowe 

Autel na takie tematy, jak techniki uŨytkowania produkt·w i praktyki diagnostyki pojazd·w. 

16.4  Logowanie danych 

Sekcja rejestrowania danych przechowuje zapisy wszystkich danych dotyczŃcych opinii 

(przesğanych), braku opinii (nieprzesğanych, ale zapisanych) lub historii (do 20 

najnowszych rekord·w test·w) w systemie diagnostycznym. Personel wsparcia bňdzie 

odbierağ i przetwarzağ przesğane raporty za poŜrednictwem platformy wsparcia. 

RozwiŃzanie zostanie odesğane tak szybko, jak to moŨliwe. MoŨesz nadal 

korespondowaĺ z platformŃ wsparcia, aŨ problem zostanie rozwiŃzany. 

ü Aby odpowiedzieĺ w sesji rejestrowania danych 

1. Kliknij etykietň Opinie, aby wyŜwietliĺ listň przesğanych danych rejestrowanych. 

2. Wybierz konkretny element, aby wyŜwietliĺ najnowsze informacje o postňpie 

przetwarzania. 

3. Kliknij pole wprowadzania u doğu ekranu i wpisz swojŃ odpowiedŦ. MoŨesz 

r·wnieŨ dodaĺ zağŃcznik, jeŜli to konieczne. 

4. Kliknij WyŜlij, aby wysğaĺ wiadomoŜĺ do pomocy technicznej Autel. 

16.5  Czňsto zadawane pytania  

W sekcji FAQ znajdujŃ siň obszerne odniesienia do wszystkich czňsto zadawanych pytaŒ 

i odpowiedzi na temat korzystania z internetowego konta czğonkowskiego Autel oraz 

procedur zakup·w i pğatnoŜci. 

 ̧ Konto ð wyŜwietla pytania i odpowiedzi dotyczŃce korzystania z konta uŨytkownika 

online firmy Autel. 

 ̧ Zakupy ð wyŜwietla pytania i odpowiedzi dotyczŃce metod i procedur zakupu 

produkt·w online. 
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 ̧ Zapğata ð wyŜwietla pytania i odpowiedzi dotyczŃce metod i procedur pğatnoŜci za 

produkty online. 
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17 MaxiViewer  

Aplikacja MaxiViewer umoŨliwia wyszukiwanie funkcji obsğugiwanych przez nasze 

narzňdzia i informacji o wersji. IstniejŃ dwa sposoby wyszukiwania, albo poprzez 

wyszukiwanie narzňdzia i pojazdu, albo poprzez wyszukiwanie funkcji. 

ü Aby wyszukaĺ wedğug pojazdu 

1. Stuknij aplikacjň MaxiViewer w menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň ekran 

aplikacji MaxiViewer. 

2. Wybierz model produktu z pierwszej listy rozwijanej w lewym g·rnym rogu. 

3. Z drugiej listy rozwijanej wybierz markň, model i rok produkcji pojazdu. 

 

 

Rysunek 177-1 Ekran MaxiViewer 1 

4. Wszystkie funkcje obsğugiwane przez wybrane narzňdzie dla wybranego 

pojazdu sŃ wyŜwietlane w kilku kolumnach. 
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Rysunek 177-2 Ekran MaxiViewer 2 

ü Aby wyszukiwaĺ wedğug funkcji 

1. Stuknij aplikacjň MaxiViewer w menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietli siň ekran 

aplikacji MaxiViewer. 

2. Wybierz model produktu z pierwszej listy rozwijanej w lewym g·rnym rogu. 

3. Kliknij ikonň wyszukiwania w prawym g·rnym rogu i wpisz funkcjň, kt·rŃ chcesz 

wyszukaĺ w polu wyszukiwania. Na ekranie zostanŃ wyŜwietlone wszystkie 

pojazdy obsğugujŃce tň funkcjň, wraz z informacjami, takimi jak rok pojazdu, 

system, funkcja, podfunkcja i wersja. 

 

Rysunek 177-3 Ekran MaxiViewer 3 

NOTATKA 

Obsğugiwane jest wyszukiwanie rozmyte. Wpisz czňŜĺ sğ·w kluczowych zwiŃzanych z 
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funkcjŃ, aby znaleŦĺ wszystkie dostňpne informacje. 



 

142 

 

18  Cyfrowa kontrola 

Aplikacja MaxiVideo konfiguruje tablet MaxiSys do dziağania jako cyfrowy zakres wideo 

poprzez proste podğŃczenie tabletu do cyfrowej kamery inspekcyjnej MaxiVideo. Ta 

funkcja umoŨliwia badanie trudno dostňpnych obszar·w, kt·re zwykle sŃ ukryte przed 

wzrokiem, z moŨliwoŜciŃ nagrywania cyfrowych nieruchomych obraz·w i film·w, co 

oferuje ekonomiczne rozwiŃzanie do inspekcji maszyn, obiekt·w i infrastruktury w 

bezpieczny i szybki spos·b. 

NOTATKA 

1. Cyfrowa kamera inspekcyjna MaxiVideo i jej wyposaŨenie to akcesoria dodatkowe, 

kt·re naleŨy zakupiĺ osobno. Oba rozmiary (8,5 mm i 5,5 mm) gğowicy imager sŃ 

opcjonalne i dostňpne do zakupu. 

2. Funkcja ta jest zgodna z kamerŃ inspekcyjnŃ MaxiVideo w modelach MV105S, 

MV108S, MV105 i MV108. 

3. PodğŃcz tablet do kamery inspekcyjnej MaxiVideo Digital Inspection Camera za 

pomocŃ kabla USB. Szczeg·ğowe instrukcje dotyczŃce obsğugi moŨna znaleŦĺ w 

Skr·conej instrukcji obsğugi kamery inspekcyjnej MaxiVideo Digital Inspection 

Camera. 
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19  Szybkie poğŃczenie 

Aplikacja Szybkie poğŃczenie zapewnia wygodny dostňp do oficjalnej strony internetowej 

firmy Autel i wielu innych znanych stron z branŨy usğug motoryzacyjnych, na kt·rych 

moŨna uzyskaĺ pomoc technicznŃ, skorzystaĺ z baz wiedzy, for·w oraz skorzystaĺ ze 

szkoleŒ i konsultacji eksperckich. 

 

Rysunek 19-1 Szybki ekran ğŃcza 

ü Aby otworzyĺ szybki link 

1. Stuknij Szybkie poğŃczenie w menu zadaŒ MaxiSys. Pojawi siň ekran aplikacji 

Szybkie poğŃczenie. 

2. Wybierz miniaturň witryny z sekcji gğ·wnej. PrzeglŃdarka Chrome zostanie 

uruchomiona, a wybrana witryna zostanie otwarta. 

ü Aby zarzŃdzaĺ szybkimi linkami 

1. Stuknij Szybkie poğŃczenie w menu zadaŒ MaxiSys. Pojawi siň ekran aplikacji 

Quick Link. 

2. Kliknij ikonň  w prawym g·rnym rogu, aby dodaĺ witryny internetowe. Kliknij 

 ikonň, aby usunŃĺ witryny internetowe. 
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20  Zdalny pulpit 

Aplikacja Zdalny pulpit uruchamia program TeamViewer Quick Support, kt·ry jest 

prostym, szybkim i bezpiecznym interfejsem zdalnego sterowania. MoŨesz uŨyĺ aplikacji, 

aby otrzymywaĺ zdalne wsparcie ad-hoc z centrum wsparcia Autel, wsp·ğpracownik·w 

lub znajomych, pozwalajŃc im kontrolowaĺ tablet MaxiSys na ich komputerze za pomocŃ 

oprogramowania TeamViewer. 

JeŜli poğŃczenie TeamViewer wyobraŨasz sobie jako rozmowň telefonicznŃ, identyfikator 

TeamViewer ID bňdzie numerem telefonu, pod kt·rym moŨna oddzielnie skontaktowaĺ 

siň ze wszystkimi klientami TeamViewer. Komputery i urzŃdzenia mobilne, na kt·rych 

dziağa TeamViewer, sŃ identyfikowane przez globalnie unikalny identyfikator. Przy 

pierwszym uruchomieniu aplikacji pulpitu zdalnego identyfikator ten jest generowany 

automatycznie na podstawie charakterystyki sprzňtu i nie ulegnie zmianie. 

Przed uruchomieniem aplikacji Pulpit zdalny naleŨy upewniĺ siň, Ũe tablet jest 

podğŃczony do Internetu, aby umoŨliwiĺ mu otrzymywanie zdalnego wsparcia od os·b 

trzecich. 

 

Rysunek 200-1 Ekran pulpitu zdalnego 

ü Aby otrzymaĺ zdalne wsparcie od partnera 

1. WğŃcz tablet. 

2. Kliknij aplikacjň Zdalny pulpit w menu zadaŒ MaxiSys. WyŜwietla siň interfejs 

TeamViewer, a identyfikator urzŃdzenia jest generowany i wyŜwietlany. 
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3. Tw·j partner musi zainstalowaĺ oprogramowanie do zdalnego sterowania na 

swoim komputerze, pobierajŃc peğnŃ wersjň programu TeamViewer z Internetu 

(http://www.teamviewer.com), a nastňpnie uruchomiĺ oprogramowanie. 

4. Podaj partnerowi sw·j identyfikator i poczekaj, aŨ wyŜle Ci proŜbň o zdalne 

sterowanie. 

5. Pojawi siň komunikat z proŜbŃ o potwierdzenie zezwolenia na zdalne 

sterowanie urzŃdzeniem. 

6. Kliknij Zezwalaj, aby zaakceptowaĺ, lub kliknij Odrzuĺ, aby odrzuciĺ. 

Dodatkowe informacje moŨna znaleŦĺ w powiŃzanych dokumentach TeamViewer. 

 

http://www.teamviewer.com/
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21  Opinie uŨytkownik·w 

Aplikacja Opinie uŨytkownik·w umoŨliwia przesyğanie pytaŒ odnoŜnie tego produktu. 

ü Aby wysğaĺ opiniň uŨytkownika 

1. Stuknij Opinie uŨytkownik·w w menu zadaŒ MaxiSys. Informacje o 

urzŃdzeniu zostanŃ automatycznie zsynchronizowane. 

 

Rysunek 211-1 Ekran opinii uŨytkownika 

2. Ustaw Telefon/E-mail, Typ opinii, Motyw i Opis problemu. MoŨesz r·wnieŨ 

doğŃczyĺ nagrania gğosowe, zdjňcia, zrzuty ekranu, obrazy lub pliki PDF. Aby 

rozwiŃzaĺ problem bardziej efektywnie, zalecamy uzupeğnienie informacji o jak 

najwiňcej szczeg·ğ·w. 

3. Kliknij PrzeŜlij, aby wysğaĺ wypeğnione informacje do internetowego centrum 

obsğugi Autel. Przesğane opinie zostanŃ uwaŨnie przeczytane i obsğuŨone przez 

nasz personel serwisowy. 
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22  Centrum obsğugi klienta Autel 

Aktualizacje oprogramowania sŃ dostňpne bezpğatnie przez pierwszy rok od daty zakupu. 

Aplikacja Autel User Center umoŨliwia zarejestrowanie narzňdzia w celu pobrania 

najnowszego wydanego oprogramowania, zwiňkszajŃc tym samym funkcjonalnoŜĺ 

aplikacji MaxiSys poprzez dodawanie nowych modeli pojazd·w lub ulepszonych aplikacji 

do bazy danych. 

IstniejŃ dwa sposoby rejestracji produktu: 

A. Za pomocŃ tabletu MaxiSys 

ü Aby zalogowaĺ siň na swoje konto i zarejestrowaĺ narzňdzie Autel 

1. Kliknij Centrum obsğugi klienta Autel w menu MaxiSys Job. WyŜwietli siň 

nastňpujŃcy ekran. 

 

Rysunek 222-1 Ekran Centrum uŨytkownika Autel 

2. JeŜli masz juŨ Autel ID, moŨesz zalogowaĺ siň za pomocŃ Autel ID i hasğa lub 

stuknij Zaloguj siň za pomocŃ kodu weryfikacyjnego, aby zalogowaĺ siň za 

pomocŃ numeru telefonu i kodu weryfikacyjnego. JeŜli jeszcze nie masz Autel 

ID, stuknij Zarejestruj, aby utworzyĺ Autel ID. 

3. Po pomyŜlnej rejestracji konta zostaniesz przekierowany do menu gğ·wnego 

Centrum UŨytkownika Autel. 

4. Wybierz ZarzŃdzanie urzŃdzeniami w menu gğ·wnym. 
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5. Kliknij przycisk Link Device w prawym g·rnym rogu ekranu Device 

Management. Numer seryjny i hasğo urzŃdzenia automatycznie pojawiŃ siň na 

ekranie Link Device. 

6. Kliknij przycisk Link, aby dokoŒczyĺ rejestracjň produktu. 

B. Za poŜrednictwem strony internetowej Autel 

ü Aby zarejestrowaĺ narzňdzie Autel 

1. OdwiedŦ stronň internetowŃ: pro.autel.com. 

2. JeŜli masz konto Autel, zaloguj siň, podajŃc sw·j identyfikator konta i hasğo, a 

nastňpnie przejdŦ do kroku 7. 

3. JeŨeli jesteŜ nowym uŨytkownikiem Autel, kliknij przycisk Zarejestruj siň, aby 

utworzyĺ sw·j identyfikator Autel. 

4. WprowadŦ wymagane dane osobowe w odpowiednich polach. 

5. WprowadŦ sw·j adres e-mail, a nastňpnie kliknij Request. Otrzymasz 

wiadomoŜĺ e-mail od Autel z kodem weryfikacyjnym. Otw·rz wiadomoŜĺ e-mail 

i skopiuj kod do odpowiedniego pola wprowadzania. 

6. Ustaw hasğo dla swojego konta i wprowadŦ je ponownie, aby je potwierdziĺ. 

Przeczytaj Umowň o Ŝwiadczenie usğug dla uŨytkownik·w Autel i Polityka 

prywatnoŜci Autel, a nastňpnie zaznacz pole, aby zaakceptowaĺ warunki. Po 

wprowadzeniu wszystkich informacji kliknij Zarejestruj. Pojawi siň ekran 

Rejestracja produktu. 

7. Numer seryjny produktu i hasğo sŃ wymagane do ukoŒczenia rejestracji. Aby 

znaleŦĺ numer seryjny i hasğo w narzňdziu: przejdŦ do Ustawienia ϋ 

Informacje. 

8. WprowadŦ numer seryjny i hasğo swojego narzňdzia na ekranie rejestracji 

produktu. WprowadŦ kod CAPTCHA i kliknij PrzeŜlij, aby zakoŒczyĺ procedurň 

rejestracji. 

 

http://pro.autel.com/
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23  Konserwacja i serwis 
Aby mieĺ pewnoŜĺ, Ũe tablet i poğŃczona jednostka VCI bňdŃ dziağaĺ optymalnie, 

zalecamy Ŝcisğe przestrzeganie instrukcji dotyczŃcych konserwacji produktu, zawartych 

w tej sekcji. 

23.1  Instrukcje konserwacji 

PoniŨej znajdziesz informacje na temat konserwacji urzŃdzeŒ oraz Ŝrodk·w ostroŨnoŜci, 

kt·re naleŨy podjŃĺ. 

 ̧ Do czyszczenia ekranu dotykowego tabletu naleŨy uŨywaĺ miňkkiej Ŝciereczki i 

alkoholu lub ğagodnego Ŝrodka do czyszczenia okien. 

 ̧ Do czyszczenia tabletu nie naleŨy uŨywaĺ Ũadnych Ŝciernych Ŝrodk·w 

czyszczŃcych, detergent·w ani Ŝrodk·w chemicznych stosowanych w motoryzacji. 

 ̧ Przechowuj urzŃdzenia w suchym miejscu i w okreŜlonych temperaturach 

roboczych. 

 ̧ Osusz rňce przed uŨyciem tabletu. Ekran dotykowy tabletu moŨe nie dziağaĺ, jeŜli 

jest wilgotny lub dotykasz ekranu dotykowego mokrymi rňkami. 

 ̧ Nie przechowuj urzŃdzeŒ w miejscach wilgotnych, zakurzonych lub brudnych. 

 ̧ Przed i po kaŨdym uŨyciu naleŨy sprawdziĺ, czy obudowa, okablowanie i zğŃcza nie 

sŃ zabrudzone lub uszkodzone. 

 ̧ Nie pr·buj rozmontowywaĺ tabletu ani jednostki VCI. 

 ̧ Nie upuszczaj urzŃdzenia i nie naraŨaj go na silne uderzenia. 

 ̧ UŨywaj wyğŃcznie autoryzowanych ğadowarek akumulator·w i akcesori·w. Wszelkie 

awarie lub uszkodzenia spowodowane uŨyciem nieautoryzowanych ğadowarek 

akumulator·w i akcesori·w uniewaŨniŃ ograniczonŃ gwarancjň produktu. 

 ̧ Upewnij siň, Ũe ğadowarka akumulatora nie ma kontaktu z przedmiotami 

przewodzŃcymi prŃd. 

 ̧ Aby zapobiec zakğ·ceniom sygnağu, nie naleŨy uŨywaĺ tabletu w pobliŨu kuchenek 

mikrofalowych, telefon·w bezprzewodowych oraz niekt·rych urzŃdzeŒ medycznych 

i naukowych. 




















